
รูปแบบกา?พากย์ภาพยนดรไนยุคต่าง ๆ

นับจากอด้ตจนถงปัจจุบัน การพากย์ภาพยนพร์มีการเปล1ยนแปลงรูปแบบการพากย์เรื่อย 

มา ด้งที่กล่าวไปแล้วในบทที่ 1 ถงการแบ่งยุคสมัยของการพากย์ โดยในแต่ละยุคมีปัจจัยสำด ้ญ ท ี่ 

ทำให้มีผลกระทบต่อปัจจัยอื่นๆ คอ เทคโนโลยี ความล้าวหน้าทางเทคโนโลยีค่อยๆล่งผลกระทบ 

อย่างช้าๆ เนึ่องจากการเปลี่ยนแปลงมได้กระทำในครั้งเดยว เมื่อค่อยๆมีการเปลี่ยนเครื่องไม้

เครื่องมีอในการพากย์ รูปแบบการพากย์ก็ค่อยๆเปลี่ยนแปลงตาม อื่งล่งผลสืบเมื่องไปบังจำนวน 

นักพากย์ ว่ธการพากย์ รวมไปถงคุณภาพของงานพากย์เอง

การแบ่งยุคลบัยของเทคโนโลยีนั้น ไม,มีตัวแบ่งที่ขึ้ชัดแน่นอนลงไปว่าเมื่อปีได รูปแบบการ 

พากย์เปลี่ยนไปอย่างช้าๆ ผู้ชมก็ค่อยๆชมชับรูปแบบการพากย์นั้นไปอย่างไม่รู้ตัว เมื่องจากการ 

เปลี่ยนแปลงในบางรูปแบบ เป็นไปในรูปของเบื้องหลังการผลํตออกมาเป็นตัวงานที่ผู้ชมได้ล้มมัล 

ผู้ชมล่วนใหญ่จํงม้กจะไม่ทราบเบื้องหลังของการพากย์ว่ามีความเป็นมาและเป็นไปอย่างไร ด้งนั้น 

การให้ช้อยูลไนเรื่องการใช้เครื่องไม้ เครื่องมีอ อุปกรถโ’ทางเทคโนโลยีในฐานะเป็นตัวกำหนดใน

การแบ่งรูปแบบของการพากย์จะทำให้มองเหินภาพได้ชัดเจนมากขึ้น

การพากย์ภาพยนตf นับตั้งแต่ยุคเรื่มแรกนั้นได้มีการพ้ฒนาเรื่อยมาจากการพากย์ภาพ 

ยนตร์เงยบมาจนกระทั่งเป็นพากย์เสืยงไนทํเล์มด้งเช่นปัจจุบัน การเปลี่ยนแปลงเป็นไปอย่างค่อย

เป็นค่อยไป ด้งนั้นการพากย์จงค่อยๆเปลี่ยนรูปแบบไปช้าๆอย่างต่อเมื่อง แต่มีความล้มพนธ์ก้นทั้ง 

ด้านเทคโนโลยีและด้านองค์ประกอบทางภาษา ซึ่งทำไห้นักพากย์ต้องพ้ฒนารูปแบบว่ธการพากย์ 

ตามไปด้วย ซึ่งเราลามารถนำมาแบ่งให้เหินได้เป็นช่วงๆ โดยลามารถอธํบายความล้มพ'นย์ต่อก้น 

และก้นได้ด้งนี้

ตาราง 4.1 การแบ ่งรูปแบบโดยให ้เทคโบโ«ยเป ็นต ัวกำหนดย ุคสม ัยแ«ะรูปแบบของวธึ

การพากย์ภาพยนตร์
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ย ุค ,

ป ร ะ เภ ท ท ี่อ

เท ค โ น โ ล ย ี, 

อ ุป ก ร ณ ท์ ี่ใ ช ้

จ ำ น ว น  

น ัก พ า ก ย ์

ร ูป แ บ บ ,ว ิธ ีก า ร ค ุณ ภ า พ ข อ ง ง า น

หนังเงียบ, 

ภาพยนตร์

โทรโข่ง,หนัง 16 

ม .ม .,ด น ต ร ีส ด  

พากย์ลด

1 คน 

มักเป็น 

ชาย

ยืนอยู่บนเวทีหน้าจอ มีไฟ 

ล่องบท 1 ดวง, โทรโข่ง 

ม ีคนคอยทำเลียงประกอบ 

และเล ่นดนตร ีลดอย ู่ด ้าน  

ช้าง

เน้นที่ความเช้าใจเป็น 

หลัก เป็นการบอกเล่า 

เรื่อง

มีบทบรรยาย,บทร้อง
I

หนังเลยง, 

ภาพยนตร์

ไมโครโฟน,หนัง 

16 ม.ม., ทำเสียง 

ป ร ะ ก อ บ , ว า ง  

แผ่น

เม ื่อมาเป ็นหน ัง 

35 ม.ม. ก็มีการ 

ใช้ระบบ การ cut 

sound

ย ัง ค ง เป ็น ก า ร  

พากย์ลด

1-5 คน ม 

ท้ังชาย 

และหญิง

มีการใช้ไมโครโฟน โดยมี 

การทำเสียงประกอบไปด้วย 

ในขณะที่พากย์ และม ีการ 

วางแผ่นเสียงประกอบแทน 

ที่จะใช้การเล่นสด ม ีการ 

โปรยหัวก่อนพากย์ 

ม ีห ้องพากย ์ เป ็นอ ัดส ่วน 

ชายพากย์เสียงชาย หญิง 

พากย์เสียงหญิง (ยกเว้น 

ชายพากย์เด ี่ยวต ้องพากย์ 

ทั้งเสียงชายและหญิง)

ย ังเป ็นการพากย ์สด 

ทุกรอบ โอกาลท ี่ผิด 

พลาดยังคงม ีบ้าง ต้อง 

ใช ้ปฏ ิภาณไหวพร ิบ 

ของนักพากย์ในการแก้ 

ไขปัญหาเฉพาะหน้า

I

การเกดของ 

โทรทัศน์, 

โทรทัศน์

ไมโครโฟน,cut 

sound

พากย์ลดในยุค 

แรก

3-6-12

คน

พากย์โดยการใช้ไมโครโฟน 

จำนวนคนพากย ์จะเร ื ่มม ี 

มากขึ้น ยังคงเป็นการพากย์ 

สด โดยพากย์หนังท ี่ยังเป็น 

ฟิล์มแต่ผ่านจอโทรทัศน์

ม ีการใช ้ เส ียงอย ่าง  

หลากหลายมากข ึ ้น  

เ พ ร า ะ ก ร ะ จ า ย ต ัว  

พากย์ไปยังนักพากย์  

มากขึ้น

ม ีการปรับตัวของนัก 

พากย์ภูธรเช้าสู่เมือง

ยุคบันทึกเสียง, 

โทรทัศน์,

โรงภาพยนตร์ 

วดีโอ

เค ร ื่อ ง บ ัน ท ึก  

เสียง,ไมโครโฟน, 

พากย์อัดเทป

5-8 คน ใช้ใมโครโฟน เรื่ม'จากระบบ 

อัดลงในเทป VHS,บ-ทnatic, 

Betacam, Digital

สามารถแก้ไขข้อผิด 

พลาดได้

ม ีการสร้างเสียงพากย์ 

ใหม่ๆโดยใช้เทคโนโลยี 

ช่วยได้
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ย ุค ,

ป ร ะ เภ ท ส ื่อ

เท ค โ น โ ล ย ี, 

อ ุป ก ร ณ ์ท ี่ใ ช ้

จ ำ น ว น  

น ัก พ า ก ย ์

ร ูป แ บ บ ,ว ิธ ีก า ร ค ุณ ภ า พ ข อ ง ง า น

ยุคบันทึกเสียง 

(การคัดเล ือก 

เสียง)

เครื่องบันทึกเสียง 

แ บ บ แ ย ก เ ล ้น  

เสียง, ไมโครโฟน, 

เครื ่องผสมเสียง 

(Mixer)

9-40 บันทึกเสียงแยกทีละคน ท้ัง 

การร้องและการพากย์ ด้วย 

ระบบ Digital

เน้นที ่ความใกล้เคียง 

กับเสียงต้นฉบับ เสียง 

เหมือนแต่อารมณ์อาจ 

จะไม,ได้

ม ีการกระจายต ัวหรือ 

เปิดโอกาสมากขึ้น, นัก 

พากย์ใช้ทักษะใ น การ 

พากย์น้อยลง, การ 

ทำงานไม่ต่อเนื่อง

ตาราง 4.1 นี้เป็นตารางที่ซี้ให้เห็นคร่าวๆว่า ในแต่ละยุคมีลักษณะเด่นอย่างไรบ้าง เมื่อมา 

มองลึกลงไปในรายละเอียด จะเห็นได้ว่ามีรายละเอียดที่แตกต่างกันไปอีก แม้แต่สภาพแวดล้อม 

ของการพากย์ ไม่ว่าจะเป็นห้องพากย์หรือ เครื่องไม้เครื่องมือในการพากย์ก็ตาม

จากตัวอย่างของรูปแบบการพากย์นี้ เป็นสิ่งที่ทำให้เราลามารถมองเห็นเทคโนโลยีที่เป็น 

ปัจจัยสำคัญตัวหนึ่งที่ทำให้เกิดการเปลี่ยนแปลง เราจึงสามารถแบ่งยุคสมัยของรูปแบบการพากย์ 

โดยใช้เทคโนโลยีเป็นตัวกำหนดได้คังน้ี คือ

1) ยุคหนังเงียบ

2) ยุคหนังเสียง

3) ยุคกำเนิดโทรทัศน์

4) ยุคบันทึกเสียง

5) ยุคบันทึกเสียงโดยการคัดเลือกเสียง

โดยในการศึกษารูปแบบต่างๆในแต่ละยุค เราสามารถจัดแบ่งเป็นหัวข้อได้คังนี้

(1.1) ลักษณะของภาพยนตร์และโรงภาพยนตร์

(1.2) รูปแบบและวิธีการพากย์ในยุคหนังเงียบ
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(า.3) ประ๓ ทของสื่อ 

(1.4) จำนวนนักพากย์ 

(า.5) ลักษณะของเทคโนโลยี

(1.6) บทพากย์

(1.7) คุณภาพของงานพากย์

(1.8) อุปสรรคในการพากย์

1) ย ุค ห น ัง เง ีย บ  (2440-2469)

(1.1) ล ัก ษ ณ ะ ข อ ง ภ า พ ย น ต ร ์แ ล ะ โ ร ง ภ า พ ย น ต ร ์

ครั้งแรกที่มีการนำภาพยนตร์เข้ามาฉายในประเทศไทยคือ เมื่อปี พ.ศ.2440 โดย 

นายเอส.จี. มาคอร์ฟสกี (S.G.Marchovsky) และคณะ ได้นำภาพยนตร์ขึ้นจอชีเนมาโด 

กราฟ (Cinematograph) ของลูมิแอร์ เข้ามาจัดฉายเก็บค่าดูจากลาธารณชน เมื่อวันที่ 

10 มิถุนายน โดยจัดฉายที่โรงละครหม่อมเจ้าอลังการ ซึ่งตั้งอยู่ที่ถนนเจริญกรุง ใกล้ประตู 

สามยอด (โดม สุขวงย์, 2533: 3)

หลังจากนั้นเป็นต้นมา ก็มีคณะฉายภาพยนตร์เร่จากต่างประเทศเดินทางเข้ามา 

จัดฉายภาพยนตร์เก็บค่าดูจากสาธารณชนทีละรายสองรายเรื่อยมา โดยจัดฉายตามโรง

ละครบ้าง ตามโรงแรมบ้าง

ลักษณะของภาพยนตร์

ลักษณะของภาพยนตร์ที่นำมาฉายเป็นภาพยนตร์เงียบ ชนิดเบ็ดเตล็ดและตลก มี 

ความยาว 1 ม้วนหรือ 2 ม้วนจบเท่านั้น ใช้เครื่องฉายเครื่องเดียวหมดม้วนหนึ่งก็เปิดไฟ 

คร้ันหนึ่งใข้ใฟแก๊สฉายแทนถ่าน ซึ่งจะฉายเพียงวันละหนึ่งรอบเท่านั้นคือ ช่วงระยะเวลา 

ต้ังแต่ 2 ทุ่ม ถึง 4 ทุ่ม ก็เล้ก จนกระทั่งในสมัยรํ๚กาลที่ 6 ถึงมีหนังเรื่องลันขนาด 5-6 ม้วน 

จบ (ลุริยน, 2512:14)
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จนเมื่อประมาณเดือนธันวาคมปี พ.ศ.2447 มีคณะภาพยนตร์เร่จากญี่ป่นเดินทาง 

เข้ามาจัดฉายภาพยนตร์เกี่ยวกับการล้รบ เรื่องที่ฉายครั้งแรกนั้นก็เป็นเรื่องลงครามระหว่าง 

ญีปุนกับรัสเชีย (The Grand Cinematographic Exhibition of Russo-Japanese War) 

ทั้งนี้เพื่อเป็นการแสดงแสนยานุภาพอันเกรียงไกรและชัยชนะอันใหญ่หลวงของญี่ป่นที่มีต่อ 

รัสเชียให้นานาประเทศเห็นความเกรียงไกรแห่งกำลังอัพนั้นเอง ญี่ปุนจึงได้พยายามถ่าย

ทำภาพยนตร์ของสงครามที่ตนได้กระทำและกำไว้ซึงความเป็นมหาอำนาจแห่งเอเชียมาให้ 

ประเทศไทยเราดู ภาพยนตร์เรื่องแรกนี้ฉายที่เวิ้งหน้ากัดตึกหรือเวิ้งนครเกษม ในเวลาต่อมา

ภาพยนตร์ที่นำเข้ามาฉายในช่วงนี้ส่วนใหญ่จะมีทั้งภาพยนตร์ภาษาอังกฤษและ 

ญี่ป่น แต่เนื่องจากญี่ป่นนำภาพยนตร์เข้ามาก่อน ถึงแม้ว่าจะไม่มีญี่ปุนอยู,ในเรื่องก็ยังคง 

ติดปากเรียกกันว่า หน ังญ ี่ป ุน" แต่ภาพยนตร์ที่เข้ามาส่วนใหญ่ยังไม่มีการดำเนินเรื่อง

เป็นเรื่องเป็นราวมากนัก และมีภาพยนตร์อนเดืยนำเข้ามาฉายด้วยในเวลาต่อมา

ลักษณะของโรงภาพยนตร์

สถานที่ฉายจะใช้ผ้าใบทำเป็นหลังคารูปคล้ายกระโจม รอบๆบริเวณก็กั้นด้วย

กระโจมเช่นเดืยวกัน ที่นั้งชั้นธรรมดาใช้ไม้สิงคโปร์หยาบๆทั้งแผ่นกับขาตั้งเป็นม้ายาวให้

น้ัง หน้าจอเก็บคนละ 1 สลึง ชั้นสองใข้เก้าอี้หวาย มีเท้าแขนตั้งเรียงเป็นตบให้นั้ง เก็บ 

คนละ 2 สลึง ชั้นหนื่งใช้เก้าอี้หวายมีเท้าแขนตั้งเรียงตับหลังชั้นสอง เก็บคนละ 1-2-3 บาท 

ตามลำดับ ชั้น'พิเศษเรียก'ว่า “บ๊อกช์" (Box) ใช้เก้าอี้หวายมีเท้าแขนคลุมปลอกผ้าขาวตั้ง 

ในคอกบนยกพื้นหลังชั้นที่ 1 คอกละ 5 ตัว เก็บคนละ 4 บาท หรีอบ๊อกช์ละ 20 บาท ซ่ึง 

ชั้นนี้จะมีการยกพื้นสูงนิดหน่อย ตรงกลางทำคอกพิเศษตั้งพระเก้าอี้หมู่ไว้สำหรับพระเจ้า 

อยู่หัว และเจ้านายประอับด้วย (ลุริยน, 2512: 13)

ในยุคของหนังเงียบนี้ ว้ธีการลึ่อเรื่องราวหรือเนี้อหาของภาพยนตร์ก็คือ ทางโรง 

ภาพยนตร์จะจัดพิมพิใบปลิวซึ่งแจ้งโปรแกรมการฉายภาพยนตร์และเล่าเรื่องย่อเป็นภาษา 

ไทยและจึนด้วยกระดาษสีต่างๆให้คนเดินแจกตามตลาด และตามที่ชุมชนต่างๆ เพื่อเป็น 

การโฆษณา ต่อมาจึงมีการแห่ป้ายรถม้า และทิ้งใบปลิวจากรถยนต์ ต่อม'าก็มีการตีพิมพ์ 

เรื่องย่อภาพยนตร์ตามหน้าหนังสีอพิมพ์ หรือแม้แต่ตีพิมพ์เป็นหนังสีอเล่มเล็กๆออก

จำหน่ายด้วย นอกจากนั้นก็มีการแต่งโรงด้วยธงราวและไฟราวสีต่างๆ รอบโรง มีธงช้าง
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ไทยก ับ ธงดวงตะวันญ ี่ป ุนผ ืน ใ ห ญ ่แขวนคู่กันห น ้า โรง เซ่นโรงที่ถนนเจริญกรุง ตรงหน้าโรง 

ออกไปก ็ม ีป ้ายผ ้าและไฟราวแขวนขวางถนน (ส ุร ิยน1 2512: 14-15)

(1.2) ร ูปแบบ,ว ิธ ีการพากยไนยุคหน ังเง ียบ

ก่อนที่ภาพยนตริจะฉายมีแตรวงบรรเลงที่หน้าโรงก่อน เพื่อลร้างความครึกครื้น

และเรียกร้องความสนใจของผู้ซมที่จะมาดูภาพยนตร์ แตรวงที่บรรเลงนั้นเป็นของวง

นายฮะ อยู่ที่ตำบลลามแยก ข้างร้านขายนั้าฃมทุกวันนี้ เพลงที่บรรเลงหน้าโรงก็มีอยู่

สามเพลงเท่าน้นคือ เพลงมาร์ซ่บริพัตริ พระนิพนธ์ของสมเด็จเจ้าฟ้ากรมพระยา

นครสวรรค์วรพินิต 1 เพลงแบล็คอีเกิล และเพลงปลื้มจิต เมื่อบรรเลงเพลงจบสามครั้งแล้ว 

ก็เข้าโรง หนังก็เริ่มฉาย(สงวนอั้นคง,2529 168) โดยเฉพาะโรงเอก พัฒนากร มีการดัด 

แปลงเป็นเครื่องลายไทยผสมซึ่งบรรเลงแทนแตร ซึ่งวงเครื่องสายไทยผสมที่บรรเลง

ประชันแข่งขันกันขณะนั้น มีอยู่ 2 คณะคือ คณะนายกุ'น กับคณะนายโนรี (ลุริยน, 2512 

28)

ในยุคแรก ภาพยนตร์ในสมัยนั้นยังไม่มีเสียง ไม่ว่าจะเป็นเสียงพูดหรีอเสียงดนตรี 

เวลาที่หนังฉาย และยังไม่ใช้วิธีเปิดแผ่นเสียง นอกจากมีแตรบรรเลงข้างหน้าจอแล้ว ข้าง 

หลังจอจะมีคนคอยทำเสียงประกอบตามภาพที่ฉายด้วย ดังนั้นถ้าตอนใดมีม้าวิ่ง คนที่อยู่ 

หลังฉากก็เอากะลามาโขกกันหรีอเคาะพื้นเวที ให้มีเสียงดังคล้ายม้าวิ่ง ถ้าตอน,ไดเรีอโดน 

คลื่นในทะเลก็ใช้ทรายสาดลงไปบนแผ่นลังกะสีทำให้โคลงไปโคลงมา ให้มีเสียงหนักเบา

คล้ายคลื่น เสียงปีน ก็จะใช้ปะทัดลมปา เป็นต้น ซึ่งถือได้ว่าเป็นต้นแบบให้กับการทำเสียง 

ประกอบใ น การพากย์ภาพยนตรใ์ น ย ุค ต่อๆมา ใ น ระยะแรกๆมีคนไทยและต่างประเทศ

แตกต ื่น พาก ัน ไปอ ุด หนุนอย่างแน่นข น ัด  เพราะเป็นของใ ห ม ่และแปลกสำหรับเมีอง ไทย

แต่ท ี่น ่าล ังเกตกค็ ือ ในช่วงของการเริ่มต้นน้ี จะไม,มีการพากย์เสิยงโดยการใช้ 

เสิยงคนพูดเลย มีแต่เพ ียงเสียงดนตรีและเสิยงประกอบเท่าบั้น

ต ่อมาต ้องม ีล ิเกข ึ้นไปเล ่นสล ับฉาก เพ ื่อเป ็นการเปล ี่ยนบรรยากาศ และพ ักผ ่อนไป 

ในตัว เพราะคนดูพากันบ ่นว่า ด ูหน ังแล ้วปวดห ้วและเก ิดอาการวิงเว ียน บางคนถ ืงก ับ  

อาเจ ียนก ็ม ี เม ื่อม ีล ิเกเล ่นสล ับฉากคนก ็เร ื่มดภาพยนตร์ก ันอ ีก ประมาณ  1 ป ี ผ่านไป
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ผ้าใบที่ทำเป็นหลังคาและกั้นรอบเกิดผุ เจ้าของโรงหนังจึงเปลี่ยนเป็นหลังคาและรั้วลังกะสี 

พร้อมกับขึ้นป้ายบอกว่าที่หน้าโรงว่า "โรงหนังญี่ป่นหลวง" นับเป็นครั้งแรกที่มีซึ่อโรงหนัง 

ข้ึนในประเทศไทย (สงวน อ้ันคง, 2529 : 168 )

(1.3) ประเภทของสื่อ

หลังจากที่กิจการหนังได้รับความนิยมมากจึงมีโรงภาพยนตร์เกิดขึ้นมากมาย เซ่น 

โรงกรุงเทพชินีมาโตกราฟ หรือบริษัทรูปยนต์กรุงเทพ หรือโรงหนังกังเจ้าปรีดา (เปิด

2450) โรงหนังสามแยก (เปิด 2451) โรงหนังพัฒนากรหรือบริษัทภาพยนต์พัฒนากร (เปิด 

2453) ชึ่งมีการแข่งขันกันอย่างสูงระหว่างโรงภาพยนตร์ต่างๆ ในกรุงเทพ โดยเฉพาะ

ระหว่างลองบริษัทใหญ่คึอ บริษัทรูปยนต์กรุงเทพ และบริษัทภาพยนต์พัฒนากร

เมื่อญี่ป่นเห็นว่าคนไทยนิยมดูภาพยนตร์มากขึ้นก็ขยายกิจการให้มั่นคงถาวรต่อไป 

โดยสร้างโรงหนังถาวรขึ้นที่ตลาดปีระกาในเวิ้งนครเขษมชึ่อว่า "โรงหนังรัตนปีระกา" (เปิด 

2452) แต่พอฉายเรื่องแรกก็เกิดไฟไหม้ห้องฉาย แล้วลุกลามเผาผลาญโรงหนังและ

อาคารบริเวณนั้นจนหมด พวกญี่ปุนก็สิ้นทุนเดินทางกลับประเทศ ต่อจากนั้นก็ไม่ปรากฏ 

ว่า ชาวญี่ป้นมาดำเนินกิจการฉายภาพยนตร์ในไทยอีกเลย (โดม สุขวงต์(ก), 2533 : 6 )

เมื่อญี่ป่นกลับไปแล้ว บรรดาพวกพ่อค้าทั้งไทยและจีนได้มองเห็นว่า คนกำลัง 

ชอบดูหนังกันมากขึ้น ซึ่งจะเป็นทางนำมาซึ่งรายได้มหาศาล จึงได้รวมทุนกันตั้งโรงหนัง 

ขึ้นอีกโรงหนึ่งอยู่ตรงข้ามกับโรงพยาบาลจีน และลังภาพยนตร์จากบริษัทในอเมริกาเข้ามา 

ฉาย หลังจากนั้นเพียงเล็กน้อย ก็มีพวกพ่อค้าไทยและ จีนเข้าหุ้นกันตั้งเป็นบริษัทขึ้นชื่อว่า 

บริษัทภาพยนตร์พัฒนากร จำกัด สินใช้ซึ่งได้จดทะเบียนเมื่อ 19 มิถุนายน 2459 นับเป็น 

บริษัทภาพยนตร์แห่งแรกในประเทศไทย (จดหมายเหตุเผยแพร่พาณิชย์ ปี 2467 ฉบับที่ 

19 หน้า 271, อ้างใน สงวน อั้นคง, 2529 : 169) ตั้งสำนักงานอยู่ที่ตึกเลขที่ 393/5 ถนน 

เจริญกรุง อำ๓ อป้อมปราบ พระนคร ทำหน้าที่เป็นตัวแทนบริษัทภาพยนตร์ในต่าง 

ประเทศ ในการลังภาพยนตร์เข้ามาฉายในเมืองไทย

ต่อมาทั้งลองบริษัทได้รวมตัวกันเป็นบริษัทสยามภาพยนตร์ตั้งขึ้นเมื่อ 7 กรกฎาคม 

2462 นับเป็นบริษัทภาพยนตร์ยักษ์ใหญ่ที่เกือบจะผูกขาดการค้าภาพยนตร์และกิจการโรง
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ภาพยนตร์ เมื่อมีบริษัทสังภาพยนตร์จากต่างประเทศเข้ามาในไทยมากขึ้น ทำให้โรงหนัง 

ผุดขึ้นตามที่ชุมนุมชนราวกับดอกเห็ดและแพร่ออกไปยังต่างจังหวัด เช่น ธนบุรี และ

นครปฐม เป็นต้น เฉพาะในกรุงเทพแห่งเดียว ตั้งแต่เริ่มมีโรงหนังขึ้นในไทยจนถึง 2470 ก็ 

มีโรงหนังมากกว่าลิบโรง เช่น โรงหนังพัฒนากร โรงหนังฮ่องกง อยู่ที่สาธร โรงหนังลิงค 

โปร์ ปัจจุบันเฉลิมบุรี โรงหนังนางเลิ้ง โรงหนังบางลำภู โรงหนังบ้านหม้อ โรงหนังกมล

พัฒนา ที่บางกระบือ โรงหนังบืนัง ปัจจุบันคือศรีบางลำภู และโรงหนังตงก๊ก คือบุศย 

พรรณในปัจจุบันนี้ แต่ที่ขึ้นชื่อลือชาและหรูหราที่ลุดในเวลานั้นได้แก่โรงหนังพัฒนากร ซ่ึง 

พ่อค้าไทยและจีนใต้เข้าหุ้นกันสร้างขึ้น ผู้จัดการคนแรก คือ ซองอ๊วน สีบุญเรือง นับว่า 

เป็นโรงหนังท่ีม ั่น คงถาวรและทันสมัยแห่งแรกของไทย และยังเป็นโรงหนังที่เก่าแก่ที่สุดใน 

ประเทศซึ่งบัดนี้ก็ยังทำการฉายอยู่

ภาพยนตร์ท ี่ฉายก ันในเวลาน ั้นส ่วนมากเป ็นชองบริษ ัทต ่างๆในอเมริกา เพราะการ 

อ ุตสาหกรรมภาพยนตร์ของอเมริกาเจริญรุดหน ้าย ิ่งกว ่าประเทศใดๆในโลก แต่อย่างไรก็

ตาม ก็ย ังตกอยู่ในยุคหนังเงียบ

จากภาพยนตร์ท ี่ม ีความยาว 1-2 ม ้วน ก ็เร ิ่มพ ัฒ นาข ึ้นมาเร ื่อยๆ จนกระม ั่งม ีความ 

ยาว 5-6 ม ้วน และเร ิ่มด ูเข ้าใจยากข ึ้นเร ื่อยๆ การจ ัด ทำใบปล ิวโฆษณ าก ็ย ิ่งเป ็นส ิ่งจำเป ็น 

มีการแช่งขันกันระหว่างโรงภาพยนตร์มากขึ้น จนในท ี่ล ุดจ ึงเก ิดหน ังล ือพ ิมพ ์ข ่าวภาพยนตร์ 

ฉบับแรกของไทยขึ้น หร ือท ี่ม ีซ ึ่อ1ว่า "ภาพยนตร์สยาม" เม ื่อว ันที่ 1 เมษายน พ.ศ.2465 

(สุร ิยน, 2512: 23)

เป็นที่สังเกตได้ว่าระหว่างช่วงเวลาที่เริ่มต้นมีการนำภาพยนตร์เข้ามาฉายจนถึง 

ช่วงเวลาเริ่มต้นของการพากย์ภาพยนตร์เป็นเวลากว่า 30 ปี ในช่วงเวลานี้ สิ่งที่สำคัญท่ี 

ส ุดท ี่ลามารถทำให ้ผ ู้ชมลามารถเข ้าใจเร ื่องราวได ้ก ็ค ือใบปลิวโฆษณา,เร ื่องย ่อของ 

ภาพยนตร์ที่มีการจัดจำหน่ายใหก้ ับ ผู้ชมก่อนที่จะมีการฉาย อีกทั้งภาพยนตร์ในยุคต้นๆ

เป็นภาพยนตร์ที่มีความยาวเพียง 1-2 ม้วน เนื้อเรื่องก็เป็นเรื่องตลกหรือเรื่องราวเบ็ดเตล็ด 

ต่างๆ ที่สามารถเข้าใจได้ด้วยภาษาภาพ จนเมื่อภาพยนตร์มีความยาวเป็น 5-6 ม้วน มี 

ความขับช้อนเข้าใจยากมากขึ้น จึงมีการพิมพ์ใบปลิวโฆษณาเรื่องย่อ ซึ่งเป็นจุดกำเนิด

ของหนังลือพิมพ์ข่าวภาพยนตร์"ภาพยนตร์สยาม"
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จากการเริ่มต้นนี้ทำให้เกิดการรวมตัวของคนกลุ่มหนึ่งที่ม ีอ ิทธิพลต่อการพากย์ 

ภาพยนต? เพราะเป็นการรวมตัวของนักคิด นักเขยน ซึ่งทำหน้าที่เขียนใบปล็วโฆษณา, 

เขียนโปรแกรม,ทำเรื่องย่อกันมาก่อน ได้แก่ หอม นํลรัตน์ ณ อยุธยาซึ่งมีนามปากกาว่า " 

คุณฉิม' ซึ่งเป็นบรรณาธิการคนแรก, จรัญ วุธาทํตย์นามปากกา "ทิดก๋อย", หวล สุนทราชุน 

นามปากกา "แสงจันทร์" และที่สำคัญที่สุดก็คือ ต่วน ยาวะประภาษ นามปากกา "พ่อ 

ตุย" และ ส ิน  ส ิบ ุญ เร ีอ ง  นามปากกา "ท ิด เข ียว" บุคคลเหล่านี้มีคุณูปการต่อวงการ 

พากย์ภาพยนตร์เป็นอย่างมาก เพราะบุคคลเหล่านี้มีความสามารถในการแปลและการ

เขียน ซึ่งมีผลต่อการทำบทเพื่อพากย์ในเวลาต่อมา และชึ่อที่ใช้ในการพากย์นั้นก็มาจาก 

นามปากกานั้นเอง

ในปี 2471 นายต่วน ยาวะประภาษ ซึ่งเป็นบรรณาธิการหนังสือ "ภาพยนตร์ 

สยาม" ต่อจากคุณฉิมและเจ้าหน้าที่คนหนึ่งของบริษัทภาพยนตร์พัฒนากร ซึ่งเป็นกิจการ 

โรงภาพยนตร์รายใหญ่ของไทยในเวลานั้น ได้เกิดแนวคิดให้มีการพากย์ภาพยนตร์ขึ้น

แทนที่จะมีการบรรเลงดนตรีเพียงอย่างเดียว เพื่อเป็นการกอบกู้สถานการณ์รองโรง

ภาพยนตร์พัฒนากรที่มีการแข่งขันกันอย่างสูง และประสบกับสภาวะทางการเงินที่ทรุดตัว 

ลง เมื่อนายเขียวซองอ๊วน ลบุญเรีองผู้เป็นเจ้าของโรงภาพยนตร์ถึงแก่กรรม โด!นายต่วน 

ได้แนวคิดนี้มาแต่สมัยเมื่อครั้งไปเรียนที่ญี่ปุน เมื่อได้พบเห็นการแสดงของเบนช (ดูบทที่

1) สาเหตุที่เริ่มความคิดนี้ก็เนึ่องมาจากกิจการหนังซึ่งดีอยู่ได้ใม่กี่ปีเกิดรายได้ตกตํ่าไปทั้ง 

หมด บริษ้ทสยามภาพยนตร์เจ้าของโรงหนังพัฒนากรประชุมกันแจ้วประชุมกันอีก ก็ไม่ 

ลามารถแก้วิกฤติการณ์ได้ นายต่วนซึ่งขณะนั้นมีตำแหน่งเป็นบรรณาธิการหนังสือ

“ภาพยนตร์สยาม,, และเป็นผู้จัดการโฆษณาของบริษัท (นายต่วนจบการศึกษาวิชาการ 

หนังสือพิมพ์รุ่นแรกของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย) จึงเสนอความคิดว่าให้จัดมีการพากย์ 

หนังแทนที่จะใช้ดนตรีประกอบหนังเงียบแต่เพียงอย่างเดียว ความคิดนี้ถูกปัดทิ้งในตอน

แรก เพราะไม่มีใครเซึ่อว่าจะกู้สถานการณ์ได้ แต่เมื่อเวลาผ่านไปก็ยังหาทางอื่นไม่ได้

กรรมการบริษัทจึงตกลงใช้ความคิดของนายต่วน แต่มีฃ้อแม้ว่านายต่วนจะต้องลงมา

พากย์หนังเอง (ส่วนหนึ่งเพราะนายต่วนมีคนติดสำนวนคนตอบคำถามที่ใช้นามปากกาว่า 

“พอ่ตุย๋,1)

ภาพยนตร์เรื่องแรกที่นายต่วนเขียนบทพากย์และพากย์คือเรื่อง “โจรสลัด" ท่ีโรง 

หนังบ้านขมิ้น ซ่ึงเป็นโรงหนังเล็ก ยังไม่มีไมโครโฟน และถึอว่าเป็นการทดลองด้วย แต่การ
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พากย์หนังนัดแรกๆไม่ค่อยได้ดั่งใจ เพราะเป็นมือใหม่และเป็นงานไหม่ แต่ก็มืผู้'ช่วยคือ

นายเช้ือ อินทรทูต, ร.ท.ปลั่ง หูวานนท์ และนายกวา กัตตจันทร์ (หลักไท2,54 : 24 

กพ.2526 : 60,62) แต่ก็ทำให้คนดูเกิดความสนใจแตกตื่นกันมาดูหนังที่มืการพากย์กันชื้น 

แต่หลังจากนั้นมืการเปลี่ยนแปลงหลายประการ นายสิน ลีบุญเรือง ซึ่งเป็นญาติเจ้าของโรง 

จึงได้มืโอกาสเข้ามารับหน้าที่แทน และเนื่องจากนายสินเคยใช้นามปากกา “ทิดเขียว” อยู่ 

ในกองบรรณาธิการหนังสือ “ภาพยนตร์สยาม”มาแล้ว ซึ่งชึ่อนี้นายสิน ได้มาจากเมึ่อครั้งที่ 

ทำงานอยู่ในแผนกโฆษณา ซึ่งทำหน้าที่เขียนเรืองย่อหนังและแผนกติดต่อธุรกิจของบริษัท 

ในพระนคร เพื่อนๆมักล้อว่า “เหม็นเขียว" จึงใส่ซื่อว่าลงในโปรแกรมเรี่องย่อหนังว่า “ทิด 

เขียว” เรื่อยมาตั้งแต่ พ.ศ.2465 นายต่วนจึงแนะนำให้ใช้ชื้อ “ทิดเขียว” พากย์หนังต่อไป 

ซึ่งโดยปรกตินายสินเป็นคนที่ตลกโปกฮาอยู่แล้ว จึงลามารถทำหน้าที่พากย์หนังที่ต้องใช้ 

ลูกเล่นลูกฮาสองแง่ลองง่ามทำให้คนดูถูกอกถูกใจได้ง่าย และเป็นที่นํยมชื้นเรื่อยๆ จึงทำให้ 

กลายเป็นนักพากย์ที่มืคนติดเพิ่มมากชื้นเรื่อยๆ (วรวิซญ์ เวชนุเคราะห์, 2535: 22) และ 

กลายเป็นว่าผู้พากย์หนังคนแรกของประเทศไทยก็คืธ นายสิน ลีบุญเรือง ซ่ึงใช้ฉายาใน 

การพากย์ว่า "ทิดเขียว”

หลังจากที่นายต่วนโดยเริ่มทดลองที่โรงบ้านขมิ้น จนถึง,โรงปีนังบางลำภูก็'ได้ผลดี 

แต่พอจะนำเช้าโรงพัฒนากร ก็กลับถูกผู้จัดการโรงคนใหม่ดั่งงด เพราะเห็นว่าเป็นการยุ่ง 

ยากและสิ้นเปลือง เพราะต้องจ่ายเบี้ยเลี้ยงให้นักพากย์คืนละ 6 บาท ลำหรับ 3 คน คือ 

นายต่วน เยาวะประภาษ ’พ่อตุ๋ย" 1 นายเชื้อ อินทรทูต "คุณแข" กับ นายกวา กัตตะจันทร์ 

"คนเฒ่า" ซึ่งเป็นกลุ่มที่ทดลองทำการพากย์ ( ลุริยน, 2512: 30-31 )

ลักษณะของการพากย์เป็นการบรรยายเล่าเรื่องอยู่บนเวทีช้างจอ สลับกับการเล่น 

ดนตรีลดประกอบ โดยแต่งจุดราชปะแตนลีขาว นุ่งผ้าม่วง พร้อมด้วยถุงน่องรองเท้าครบ 

เครื่อง แล้วเล่าเรื่องตามภาพฉายเป็นตอนๆ คอยให้เลียงบรรยายและบทพูด แปลข้อความ 

ตัวอักษรบนจอจากภาษาต่างประเทศเป็นภาษาไทย เพื่อความสะดวกในการชมของคน

ไทยที่ใม่ไดใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่ลอง ซึ่งลักษณะของภาพยนตร์จะมืเพียงตัวอักษร 

ภาษาอังกฤษบรรยายสลับภาพ โดยต้องตะโกนผ่านโทรโข่งที่ถืออยู่ในมือ

เนื่องจากเทคโนโลย์อังไม่ก้าวหน้า อังไม่มืเครื่องขยายเลียงหรือไมโครโฟน จึงจำ 

เป็นต้องใช้โทรโข่งปากลำโพงตลอดคืน บรรยายเรื่องจนเลียงแหบแห้ง ทั้งๆที่อัฒจรรย์ซั้น 2
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(1.4) จ ำ น ว น น ัก พ า ก ย ์

มีปีพาทย์แผงก้ันคอยบรรเลงสลับ กว่าจะตะโกนจนจบเร่ือง ก็ต้องถึงกับถอดเส้ือนอกท้ิง
แต่ปรากฏว่าเป็นท่ีซ่ึนชอบของผู้ซมภาพยนตร์มากทีเดียว ( ลุริยน, 2533: 31)

จะเห็นได้ว่าการพากย์ภาพยนตร์ยุคแรกน ั้น มีความยากลำบากไม่น้อย ถือได้ว่า

เป็นภาระที่หนักทีเดียว ใครเป็นผู้พากย์ก็ต้องเตรียมแต่งตัวออกไปแสดงตัวรออยู่ข้างจอ

หนังพร้อมกับโทรโข่ง เนื่องจากความก้าวหน้าทางเทคโนโลยียังด้อยคุณภาพอยู่มาก การ 

เริ่มต้นทดลองการพากยํโดยไซ้กลุ่มคน 3 คน จึงน่าจะมีลักษณะของการผลัดเปลี่ยนหมุน 

เวียนกันไป เพื่อลดความยากลำบากของการพากย์ในแต่ละคืนมากกว่า เพราะตามหลัก 

ฐานที่ปรากฏคือในการพากย์แต่ละครั้งจะมีการไซ้นักพากย์เพียง 1 คนเท่านั้น ในขณะท่ี 

คนอื่นจะเป็นคอยทำเสียงประกอบต่างๆ (สุริยน, 2512 30)

เนื่องจากลักษณะของการพากย์มีลักษณะเป็นการบรรยาย และเป็นการเล่าเรื่อง 

เพื่อความเข้าใจเป็นหลัก ตังนั้นการให้เสียงแทนที่ตัวละครที่ต้องมีการตัดเสียงจึงยังไม่เกิด 

ข้ึน การให้เสียงจึงเป็นเสียงเดียวโดดๆ คือใช้เสียงจริงของผู้พากย์บรรยายเสียงเดียวไป

ตามภาพที่เห็นโดยประกอบกับบทพากย์ ชึ่งก็คือการแปลจากตัวอักษรสลับภาพนั้นเอง

การทำเสียงประกอบต่างๆ ก็'จะมีผู้ซ่1วยที่คอยทำเสียง'ไห้อยู่เบื้องหลัง ซึ่งอาจจะมีตั้งแต่1-2 

คน ก็ได้ ผู้พากย์จึงมีหน้าที่ให้เสียงบรรยายบอกเล่าแต่เพียงอย่างเดียว

(1.5) ล ัก ษ ณ ะ ข อ ง เท ค โ น โ ล ย ี

จากที่กล่าวมาข้างต้น ลักษณะของภาพยนตร์ในยุคนี้จะเป็นพีล์ม 16 ม.ม.และ 

เป็นหนังขาว-ดำ ในช่วงแรกนั้นเครื่องไม้เครื่องมือยังไม่มีอะไร ก็ใซ้เพียงแค่โทรโข่งเท่าน้ัน 

นักพากย์ก็ยีนถือโทรโข่งบรรยายเรื่องราวตามตัวอักษรไปอยู่ด้านข้างจอหนังนั้นเอง ใช้

เพียงคนเดียวเท่านั้น แล้วก็มีการทำเสียงประกอบเช่น เอากะลามาโขกเป็นเสียงม้าวิ่งบ้าง 

และมีการเล่นดนตรีสลับฉาก ลักษณะการพากย์จะเป็นการพากย์สด เพราะฉะนั้นจึงต้อง 

พากย์กันใหม่ทุกๆรอบที่หนังฉาย ซึ่งวิธีนี้คนดูต่างก็ซี่นชอบมากเพราะถือว่าเป็นของใหม่
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นักพากย์ในยุคแรกหลังจากที่นายต่วนได้ริเริม ซึ่งดำเนินการพากย์ต่อมาจนมีซื่อ 

เลียงก็คือ นายสิน ลีบญุ เรือง หรือ “ทดิเขียว” ปรมาจารย์ของวงการพากย์เมืองไทย ในปี 

พ.ศ.2474 มีแขกฮินดูนำภาพยนตร์อนเดียเรื่อง “รามเกียรติ้” ตอน " ไมยราพณ์ ที่คน

ไทยเราคุ้นเคยกันดีเข้ามาฉาย ชาวคณะหนังได้หารือกันว่าเรื่องรามเกียรตเป็นเรื่องที่ไทย 

เรารู้จักกันดีอยู่แล้ว จึงควรทำการพากย์ขึ้นเป็นแบบโขนเพี่อไห้คนดูสามารถเข้าไจได้ง่าย 

และงานไนหน้าที่ก็ไม่มีใครเหมาะเท่ากบันายสิน ลีบญุ เรือง ซึ่งคุ้นเคยกับงานหนังงาน 

ละคร ถนัดในทางร้องรำทำเพลงตลกคะนอง เนื่องจากมีพี้นฐานเมื่อทำคณะละคร "ราตรี 

พัฒนา" ซึ่งต่อมาภายหลังได้เปลี่ยนเป็น “คณะศลป็สำเริง’ (ลุริยน, 2512 33 )

(1 .6) บ ท พ า ก ย ์

จากสาเหตุที่กล่าวมาข้างต้น ทิดเขียวจึงเริ่มนำลีลาการพากย์โขนมาใช้พากย์ใน 

การเจรจา ซึ่งเป็นการเจรจาเป็นบทกลอนแบบโขน เมื่อภาพมีมาอย่างไร ก็มีบทกลอนตาม 

นั้น ซึ่งจะมีลักษณะเป็นจังหวะจะโคน โดยมีขุนสุนทรภาษิต "ทิดมุ่ย ณ ปากนั้า" เป็นผู้ 

ประกอบบทไห้ โดยไนช่วงที่ไม่มีบทเจรจาก็จะมีการบรรเลงดนตรีสลับ จึงนับว่าเป็นการ 

เริ่มต้นการพากย์ภาพยนตร์โดยแท้จริง เพราะเป็นการพากย์ตามภาพที่มีการเคลื่อนไหว

ซึ่งจะแตกต่างกับวิธีการบรรยายตามภาพเมื่อมีอักษรภาษาอังกฤษขึ้นมาสลับฉาก อย่าง 

เช่นในตอนท่ีนายต่วนได้ทำการทดลองในตอนแรก

การทำบทพากย์ส่วนส่วนใหญ่จะมีต้นฉบับมาด้วยอย่างเช่นในปัจจุบันแต่ยังไม่มี 

การทำคำบรรยายอักษรไต้ภาพ ( Subtitle ) ( สมพงษ์ วงษ์รักไทย, ลัมภาษณ์ 13 

สิงหาคม 2542 )

’ จากข้อมูลของโดม สุขวงศ์ท่ีมีการรวบรวมในปี 2533 รวมท้ังข้อมูลจากการบอกเล่าของพันคำท่ีกล่าวถึงข้อ 
เขียนของทิดเขียวในหนังสืออนุลรณ์งานศพของพันคำ ในปี 2535 กล่าวว่าเป็นตอน ‘'หนุมานเผากÎงลงกา’’ เป็น 
ตอนแรก แต่ในข้อมูลของเอกสารท่ีรวบรวมโดยนักพากย์เก่า '‘สุริ'ยน’’ ในหนังสือรวบรวมประว้ตทิดเขียว ในปี 
2512 ให้ข้อมูลว่าเป็นตอน '‘ไมยราพณ์" ก่อนท่ีจะตามมาด้วย “หนุมานเผากรุงลงกา’’ ในภายหลัง
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(1 .7) ค ุณ ภ า พ ข อ ง ง า น พ า ก ย ์

เน ื่องจากงานพากย์ในยุคเริ่มแรกนี้เป็นการบุกเบิกของกลุ่มคนที่มีความรู้ความ 

สามารถในการเขียนเป็นทุนเดิมอยู่ ดังนั้น บทบรรยายในระยะแรกนี้จึงเกิดชื้นจากความ 

สามารถของนักพากย์เอง คือนายต่วน เยาวะประภาษ ซึ่งถีอ'ว่าเป็น'ข้อดส่วนหนื่งคือ ตัว 

ผู้พากย์จะเข้าใจในตัวหนังเป็นอย่างดี เพราะก่อนที่จะทำการพากย์ก็ต้องมการซักซ้อมกัน 

เลียก่อน เพี่อทำให้เกิดความคุ้นเคยกับหนัง การที่เป็นนักคดนักเขียนจึงถีอว่าเป็นข้อได้ 

ฟร ียบ  เนื่องจากลามารถเลือกใช้ถ้อยคำที่เหมาะสมกับหนังได้เป็นอย่างดี

เมื่อเปลี่ยนจากการบรรยายมาเป็นการพากย์แบบโขน บทพากย์ซึ่งเป็นบทเจรจา 

แบบโขน การใช้บุคลากรที่มีความรู้ความลามารถทางด้านกลอนอย่างเซ่นขุนสุนทรภาษิต 

จึงเป็นลี่งที่จำเป็น การท่ีทิดเขียวซ่ึงมีความถนัดในการร้องรำ มีความสามารถในเซิงการ 

ละคร ก็เป็นข้อได้เปรียบเซ่นกัน เพราะคุณภาพของงานพากย์จะมีความสมบูรณ์ในเซิง 

ศิลปะการแสดง

เมื่อเป็นการพากย์สด แน่นอนว่าบางครั้งอาจเกิดความผิดพลาดชื้นได้ นักพากย์ 

จึงเปรียบเหมือนนักแสดงไปในตัว ดังนั้น จึงจำเป็นต้องมีปฏิภาณไหวพริบค่อนข้างสูง

ในการฉายภาพยนตร์ทุกครั้งย่อมหมายถึงการพากย์ลดทุกครั้ง จึงเป็นเรึ่องของการพัฒนา 

ทักษะในตัวนักพากย์ให้เพี่มพูนยิ่งชื้น เมื่อกา?พากย์ครั้งแรก เกิดการผิดพลาด ก็เกิดการ 

จดจำ การพัฒนา เพี่อให้การพากย์เป็นไปได้ดีชื้น เมื่อมีการพากย์ครั้งต่อมา ย่อมเกิด 

ความคุ้นเคยมากชื้น เมื่อทักษะมากชื้น การใส่ลูกเล่นในการพากย์ย่อมตามมา การ

พากย์ภาพยนตร์แต่ละครั้งเนื้อหาของเรื่องอาจจะไม่จำเป็นต้องเหมือนกันทุกครั้งไป ชื้นอยู่ 

กับการใช้ปฏิภาณไหวพริบของนักพากย์เองในการแกไขดัดแปลง ปร้บเปลี่ยนบทพากย์ให้ 

มีความสนุกสนาน เหมาะลมกับสถานการณ์ จึงไม่เป็นเรื่องที่น่าแปลกใจว่าทำไมผู้ชมถึง 

ติดอกติดใจกับการพากย์ของทิดเขียว

จากจุดนี้จึงลามารถมองเห็นได้ว่า ความลามารถของนักพากย์นั้นมีผลต่อการ

พากย์เป็นอย่างยิ่ง การมีทักษะในด้านการแสดง การมีทักษะในด้านการเขียน จึงมีส่วน 

ช่วยต่อวิธีการพากย์ของทิดเขียวจนประลบความสำเร็จ ภุมีหลังของนักพากย์จึงเป็นส่วน 

หนึ่งในการช่วยผลักดันให้งานพากย์ออกมาได้มีคุณภาพมากยิ่งชื้น
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คุณภาพชองงานพากย์ในยุคนี้อาจพิจารณาได้ 2 ประเด็นคือ 

1) ค ุณ ภ า พ ข อ ง 'น ัก พ า ก ย ์ นักพากย์ในยุคบุกเบิกนี้ จะมีความสามารถด้าน

อื่นๆเป็นองค์ประกอบดังที่กล่าวไปแล้วข้างต้น จึงถือว่าเป็นข้อได้เปรียบ

ประลบการณ์ในการทำงานด้านอื่นๆจึงช่วยให้นักพากย์มองเห็นภาพในการ 

ทำงานได้ชัดเจนย่ิงขึ้น

การพากย์อาจเรียกได้ว่าไม่ได้ยึดมาตรฐานการพากย์แบบสมจริงลม 

จังดังเช่นปัจจุบัน แต่เมื่อมองถึงบริบทของตัวภาพยนตร์เองในขณะนั้น ก็ถือ 

ได้ว่านักพากย์ในยุคนี้มีคุณภาพสูงเพราะพากย์ไปตามบ ร ิบ ท ข อ ง ภ า พ ย น ต ร ์ 

แ ล ะ บ ร ิบ ท ข อ ง ส ัง ค ม  เช่น การพากย์ตามภาพตัวอักษรที่ขึ้นบรรยายสลับกับ 

ภาพ ในกรณีของนายต่วน เมื่อตัวอักษรบรรยายภาพ นายต่วนบรรยายตาม 

อักษร จึงเป็นไปตามบริบทของภาพยนตร์นั้น ประกอบกับเป็นภาพยนตร์เงียบ 

เมื่อตัวละครไม่มีเลียงพูด การใส่เลียงไปพร้อมกับตัวละคร จึงอาจนับได้ว่า 

เป็นเรื่องแปลก

หรือในกรณีของทิดเขียว ซึ่งเริ่มจากการพากย์เรื่อง “รามเกียรติ้” ซ่ึง 

บริบทของลังคมไทยในสมัยนั้นกับการรู้จักกับรามเกียรติ,กคือการพากย์โขน 

การเลือกเอาวิธีการเจรจาแบบพากย์โขน มาใช้ไนการพากย์หนังเรื่อง

“รามเกียรต’, จึงเป็นไปตามบริบทข อ ง ส ัง ค ม  ซึ่งถือได้ว่าเป็นการใช้ปฏิภาณ 

ไหวพริบที่ถูกต้องตามบริบท และการเจรจาในแบบของโขน ก็ไม่จำเป็นต้อง 

ดัดเลียงของตัวละคร เพราะไม่ว่าจะเป็นตัวละครใด เช่น พระลักษณ์พระราม 

นางลีดา หรือตัวละครอื่น ผู้พากย์บทเจรจาก็เจรจาเป็นบทกลอนโดยใช้เลียง 

เดียวของผู้เจรจาจนตลอดเรื่อง

เนื่องจากใช้ผู้พากย์เพียงคนเดียว มีวัตถุประสงค์เพี่อการบอกเล่า

เรื่อง การให้เลียงพากย์จึงไม่มีการแบ่งเลียงตัวละครชาย-หญิง เพียงแต่ใช้ 

เลียงของผู้พากย์เองเป็นหลัก มาตรฐานในการแบ่งตัวพากย์จึงยังไม่เกีดขึ้น

จึงอาจกล่าวได้ว่าคุณภาพของนักพากย์ในยุคนี้ซึ่งมีจำนวนน้อยคน 

อยู่ในลักษณะที่มีคุณภาพสูง เพราะนักพากย์เป็นผู้ที่เลือกนำเลนอรูปแบบการ
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พากยํในลักษณะที่เหมาะสมกับบริบทภาพยนตร์และบริบทรองสังคมในขณะ 

ร ้น

2) ค ุณ ภ า พ ข อ ง ต ัว ง า น พ า ก ย ์ ซึ่งในที่นี้หมายถึงหนังที่ผ่านการพากย์ จะเห็น 

ว่า จุดประสงค์ของการพากย์นั้นเป็นไปเพื่อการบอกเล่าเรื่อง ดังนั้นอาจจะไม่ 

ตรงกับความต้องการของผู้สร้างภาพยนตร์ในการที่จะสื่อความหมายออกมา 

ในภาพยนตร์ การตีความหมายอาจผิดพลาด เพราะการพากยํในยุคนี้เน้น 

ที่การเล่าเรื่อง เพื่อความเข้าใจเนี้อเรื่องเป็นหลัก แต่การพากย์ยังมีวัตถุเพื่อ

การให้ความบันเทิง ดังนั้นจึงต้องใช้องค์ประกอบอื่นเช่น วงดนตรี เข้ามาช่วย 

รวมไปถึงการให้เลียงประกอบด้วย

อาจกล่าวได้ว่าคุณภาพของดัวงานเองอาจยังไม่สมบูรณ์เต็มที่ แต่

ถ้ากล่าวถึงคุณภาพของนักพากย์แล้วอาจเรียกได้ว่ามีคุณภาพ 100 %เต็ม 

เพราะเป็นการเรื่มต้นบุกเบิกโดยใช้ความสามารถอย่างเต็มที่ ไม่ว่าจะเป็น

ด้านการแสดง การเขียน หรือภูมิหลังที่ช่วยส่งเสริมการแสดงออกซ ึ่งความ 

ลามารถได้อย่างเต็มที่ ซึ่งเมื่อเปรียบเทียบกับยุคลนัยปัจจุบัน ที่จะได้กล่าว 

ต่อไป นักพากย์กลับมีความสามารถหรือภูมิหลังที่เป็นส่วนช่วยน้อยลง

เป็นต้น

(1.8) อ ุป ส ร ร ค ใ น ก า ร พ า ก ย ์

อุปสรรคที่พบในการพากย์ที่พบในยุคนี้คือ เครื่องไม้เครื่องมีอที่ใช้ในการพากย์

เน่ืองจากมีเพียงแค่โทรโข่งเท่าน้ัน ความยากลำบากจึงอยู่ที่ผู้พากย์ต้องใช้แรงกายในการ 

พากย์มาก เพราะจะต้องคอยตะเบ็งเลียงใส่โทรโข่งตลอดเวลา คุณภาพของเลียงที่ออก 

มาอาจจะไม่คมซัด จึงถือได้ว่าเป็นส่วนหนึ่งที่ทำให้คุณภาพของตัวงานออกมาได้ใม่ดีเท่า 

ที่ควร เพราะอุปสรรคด้านความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีนั่นเอง

จะเห็นได้ว่าในช่วงแรกของยุคหนังเงียบนี้ จำเป็นจะต้องมีการแสดงอื่นๆเข้ามา

ประกอบ เช่นการบรรเลงดนตรีโหมโรง หรีอการทำเลียงประกอบ แต่เป็นที่น่าแปลกใจว่า
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ทำไมจึงไฝมีการใส่เสียงคนพูดลงไปทั้งๆที่ มีองค์ประกอบหลายอย่างในความต้องการให้ 

หนังมีความสนุกสนาน เร้าใจผู้ซม สาเหตุอาจเนื่องมาจาก

1. บริบทของภาพยนตร์และสังคมไทยในขณะนั้นดังที่ได้กล่าวไปแล้วข้างต้น

2. เนื่องจากเริ่มต้นจากการเป็นหนังเงียบ จึงอาจเกิดความรู้สึกว่าเป็นเรื่อง 

แปลกถ้าหากหนังมีเสียงพูด อีกทั้งถ้าหากมีการพูด ควรจะมีการพูดหรือ 

มีเสียงออกมาในรูปลักษณะใด จึงอาจเรียกได้ว่าทั้งผู้ชมและผู้พากย์ย้ง 

เห็นภาพไม่ซัดเจนเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างภาพและเสียงก็เป็นได้

เมื่อมีการเริ่มต้นการบรรยายภาพโดยนายต่วน ซึ่งได้เห็นรูปแบบของ "เบนซิ" มา 

จากญี่ปุน จึงนับได้ว่าเป็นจุดเริ่มต้นที่น่าสนใจ เพราะอย่างน้อยเป็นการเปิดโลกการรับรู้ 

ของคนไทยในยุคลมัยนั้นให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างภาพกับเสียงได้มากยิ่งขึ้น และ

ถึอว่าเป็นการพัฒนาในระดับขั้นที่ 2 ท่ีมีการ'นำ " ร า ม เก ีย ร ด "  เข้ามาฉาย เพราะ

รามเกียรติ้ เป็นเรื่องราวที่คนไทยคุ้นเคยมากันเป็นอย่างดี ดังนั้น การเซึ่อมโยงความ 

สัมพันธ์ระหว่าง "รามเกียรติ'" ที่เป็น "โขน" กับ "รามเกียรติ'" ที่เป็น "ภ า พ ย น ต ร ์"  จึงเป็น 

รูปธรรมขึ้น จากการเชื่อมโยงนี้จึงทำให้มองเห็นภาพได้ค่อนข้างซัดเจนว่า ทำไมคำว่า

"พ าก ย ์"  จึงถือกำเนิดขึ้น กับการให้เสียงในภาพยนตร์ เพราะความสัมพันธ์ที่เชื่อมโยงกัน 

ระหว่าง ก า ร พ า ก ย ์โ ข น  นำมาสู' ก า ร พ า ก ย ์ห น ัง  นี้เอง โดยรวมไปถึงวิธีการพากยํซึ่งมี 

ลักษณะเป็นการใช้บทกลอนเข้ามาประกอบภาพอีกด้วย

แ ผ น ผ ัง  4.1 แ ผ น ผ ัง แ ส ด ง ท า ? ป ร ับ เป ล ี่ย น ร ูป แ บ บ ข อ ง เ? อ ง  “ร า ม เก ีย ? ด ึ๋"

ร า ม เก ีย ร ต ึ๋

ง' ง'

โ ข น ภ า พ ย น ต ร ์

ง' ง'
บ ท พ า ก ย ์โ ข น บ ท พ า ก ย ์ภ า พ ย น ต ร ์

( เจ ร จ า บ ท ก ล อ น ,ข ับ ร ้อ ง )  ( เจ ร จ า บ ท ก ล อ น ,ม ีจ ัง ห ว ะ จ ะ โ ค น )
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ในกรณีนี้อาจเป็นไปได้ว่า หากไม่ได้เริมต้นจากเรื่อง "รามเกียรติ้" การพากยํใน 

ลักษณะนี้จะ เกิดขึ้นได้หรือไม่ เพราะถือได้ว่าการพากย์โดยเอารามเกียรติ้ฉปับโรนมา

เป็นต้นแบบเป็นจุดเริ่มต้นระยะรองการเดินทาง (Milestone) ในขณะท่ีล่ิงท่ีนายต่วนได้นำ 

มาจากเบนชินั้น จะเน้นที่การบรรยายตามภาพมากกว่า ดังนั้นการแทนที่เสียงให้ลัมพันธ์ 

กับภาพในลักษณะของ Synchronize จงไม่เกิดขึ้น เพราะเป็นการเน้นที่การบอกเล่าเรื่อง 

ราวหรือบรรยายไห้เห็นตามภาพมากกว่าการแทนที่เสียงไห้ดำเนินไปพร้อมกับภาพ ซ่ึงแตก 

ต่างไปจากลักษณะการพากย์โรนของทิดเขียวถึงแม้ว่าอาจจะไม่มีลักษณะที่ Synchronize 

แต่วัตถุประสงค์หลักก็คือ การให้เสียงดำเนินไปพร้อมกับภาพที่ปรากฏ

การพากย์อย่างมีจังหวะจะโคนโดยมีบทเจรจาเป็นคำกลอนเช่นเดียวกับการพากย์ 

โขน ขึ้ไห้เห็นว่าดักยภาพไนการเป็นนักพากย์ของทิดเขียวนั้นไม่ใช่เพียงแค่เป็นการพูด

ประกอบภาพ ดังที่ได้กล่าวไปแล้วว่า ชาวคณะหนังได้หารือกันว่า ผู้ที่มีความสามารถที่ 

จะได้ควรจะเป็นทิดเขียว เพราะทิดเขียวมีความลามารถทางด้านการร้องเพลง และการ

ละคร เนื่องจากมีความลัมพันธ์กับคณะละครราตรพืฒันา (ดูในภาคผนวก ก) ซ่ึงช้ี1ไห้เห็น 

ว่า การเป็นนักพากย์ในยุคแรกนั้นไม่ใช่เพียงแต่พูดได้เท่านั้น แต่ต้องร้องได้ และมีความ 

สามารถด้านอื่นๆประกอบด้วย ซึ่งไนยุคต่อมา ความสามารถอื่นเช่นการร้องค่อยๆถดถอย 

ไป

นอกจากนั้น การที่ทิดเขียวมีประสบการณ์ในการเขียนเรื่องย่อหนัง, ทำใบปลว 

โฆษณาหนัง (ดูในภาคผนวก ข) หรือทำงานด้านงานเขียนหนังสือมาก่อน มีส่วนช่วย 

ประกอบในการทำงานของการพากย์ใด้มากขึ้น จะเห็นว่าการเรื่มต้นของการพากย์นับจาก 

นายต่วน เป็นการเริ่มต้นของกลุ่มปัญญาชน นักเขียนที่มีความรู้ความลามารถ ซึ่งต้อง 

ทำงานทุกขั้นตอนตั้งแต่การทำบทพากย์เองอย่างเช่นนายต่วน หรือเขียนเรื่องย่ออย่างเช่น 

ทิดเขียว อย่างไรก็ตาม การที่นักพากย์ทำงานทุกขั้นตอนก็มีข้อดี เพราะเมื่อตัวผู้'พากย์มี 

ความเข้าใจไนบทพากย์เป็นอย่างดี การแก็ไขดัดแปลงบทเพื่อไม่ให้เสียความหมายเดิมจึง 

สามารถทำได้ สิ่งเหล่านี้จึงถือได้ว่าเป็นฐานความรู้ที่ช่วยสนับสนุนการพากย์ของทิดเขียว 

ให้มีความกัาวหน้าต่อมาได้ แต่ในความเป็นจริงแล้วนักพากย์อาจจะไม่มีโอกาสได้ลัมผัส 

งานทุกด้าน เพราะข้อจำกัดทางด้านความสามารถ หรือข้อจำกัดทางด้านเวลา ซ่ึงในบาง 

กรณีอย่างเช่นทิดเขียวที่ลามารถทำบทเองได้ แต่เมื่องานพากย์มากขึ้นก็ทำไม่ไหวจำเป็น 

ต้องให้คนอื่นทำบทให้แทน และบุคคลหนึ่งที่มีบทบาทสำคัญที่มีล่วนช่วยในการทำบท
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พากย์ของทิดเขียวในยุคหลังและต้องผันตนเองมาเป็นนักพากย์ต่อมาก็คือ พันคำ ผู้เป็น 

บุตรชายนั่นเอง (อนุสรณ์งานศพพันคำ ลีบุญเรีอง, 2535: 7 )

2) ยุคหนังเล ียง (2469 - ป ัจจ ุบ ัน)

(2.1) ล ักษณะของภาพยนตร์

ภาพยนตร์เลียงเพงจะอุบัติขึ้นมาในโลกเมื่อปี พ.ศ.2469 โดยบริษัท Warner 

Brothers เป็นผู้ริเริ่มทำก่อน เมื่อมีการนำเข้าฉายในประเทศไทย จึงมีการลีบเนื่องจากยุค 

หนังเงียบซึงในการฉายภาพยนตร์จะมีแตรวงบรรเลงหน้าโรง และยังมีการเพิ่มดนตรีไทย

บรรเลงและขับร้องสลับฉากอีกด้วย วงดนตรีที่มีชึ่อในเวลานั้นคือ วงนายกุ'น ซึ่งมีนัก

ดนตรีทั้งชายหญิง ลำหรับดนตรีที่แสดงโดยผู้หญิงล้วนนั้น นายกุ,นได้นำไปบรรเลงครั้ง

แรกท่ีโรงหนังฮ่องกง เม่ือขันท่ี 23 ตุลาคม 2469 (ข่าวภาพยนตร์,ปีที่ 3 พ.ศ.2469, อ้างใน 

สงวน อั้นคง,2529:170)

เมื่อภาพยนตร์เลียงในทิลม์เข้ามาฉายแพร่หลายในไทยจนแทนที่ภาพยนตร์เงียบ 

จนหมดแล้ว การพากย์ภาพยนตร์เงียบก็พัฒนามาเป็นการพากย์เลียงภาษาไทยให้

ภาพยนตร์เลียงในทิล์มที่มาจากต่างประเทศ เพราะผู้ชมส่วนมากไม่เข้าใจภาษาพูดใน

ภาพยนตร์ และ "ทิดเขียว’ นั่นเองที่เป็นผู้ริเริ่มพากย์ภาพยนตร์เลียงต่อมาจากการประเดิม 

พากย์ภาพยนตร์อินเดียเงียบเรื่อง "รามเกียรต้ิ" จนประสบความสำเร็จไประดับหนึ่ง

ภาพยนตร์เลียงเรื่องแรกนี้ก็คือภาพยนตร์เลียงฝรั่งเรื่อง "อาบุหะ'ขัน" เมื่อเดือนมิถุนายน 

2476 โดยพากย์เป็นคณะ ชายพากย์เลียงชาย หญิงพากย์เลียงหญิง

(2.2) ร ูปแบบและวธ ีการพากย ์

ภาพยนตร์เรื่อง "อาบูหะขัน ■ น้ี ถือได้ว่าเป็นเรื่องแรกที่มีการเปลี่ยนแปลงรูปแบบ 

การพากยํให้มีลักษณะเป็นการพากย์ภาพยนตร์อย่างจริงจึง เพราะเป็นการพากย์ที่เป็น

ลักษณะของการพูดปรกติ ไม่ใข่เป็นบทเจรจาอย่างเช่นการพากย่ในเรื่อง "รามเกียรติ,'

นอกจากจะพากย์ลักษณะโต้ตอบโดยใช้เลียงชายจริงและเลียงหญิงจริงแล้ว ยังมีการร้อง 

เพลงประกอบอีกด้วย ทั้งนี้เนื่องจากลักษณะของภาพยนตร์แตกต่างไปจากเรื่องแรก ท้ัง 

เนื้อเรื่องและบทบาทของผู้แสดง
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ดังนั้นทิดเขียวจึงเกิดความคิดขึ้นใหม่ว่า แทนที่จะพากย์แบบเดิมควรจะเป็นพากย์ 

แบบ นักแสดงตัวไหนพูดก็พูดเป็นดัวนั้น เมึ่อร้องเพลงก็ควรจะร้องด้วย และมีดนตรี

ประกอบให้เหมือนในหนังไปทุกระยะ

ต่อจากเรื่องอาบูหะชัน ก็มีรามเกียรติ้ดามมาอีก เป็นตอน ■หนุมานเผากรุงลงกา" 

ด้วยความที่ทิดเขียวรักในตัวหนุมานว่ามีอิทธิฤทธิ้มาก จึงหมายมั่นปันมือว่าจะต้องพากย์ 

และร้องให้ดี แ ต ่พอได้เห็นหนังแล้ว จากเดิมที่ตั้งใจว่าจะต้องร้องไปด้วย ก็เลยล้มเลิกไป 

เพราะเวลาหนุมานอินเดียออกฤทธิ้เหาะเหิรเดินอากาศ หรีอต่อล ้ก ับ ยักษ์ ก็ต้องร้องเพลง 

แหงนหน้าข้ึนฟ้า หาวเป็นดาวเป็นเดือนเลียก่อนตั้งครึ่งค่อนม้วน "ทิดเขียว" จึงเกิดปัญหา 

ข้ึนว่า "ถ้าขืนต้องร้องเป็นบ้าดังนั้น คงต้องกินยารักษาตัวยิ่งกว่าตอนอาบูหะชันเลียอีก" 

(ล ุร ิยน, 2512 36) เลยตัดทิ้งเลีย ช่วงที่มีการเหาะเหิรเดินอากาศก็ใช้ปีพาทย์เชิดแทน

การพากย์แบบโขนนั้นถูกนำมาใช้กับภาพยนตร์อินเดียเรื่อง “รามเกียรติ้” เท่าน้ัน 

จะเห็นได้ว่าเป็นการข้ามวัฒนธรรมที่เห็นได้อย่างชัดเจนเพราะ เรื่องราวของรามเกียรติ'ไน 

แนวค ิดของคนอินเดียนั้น ตัวละครต่างๆในเรื่องจะมีลักษณะเป็นเทพ หรีอเทวดา ซึ่งจะมี 

ลักษณะแตกต่างกันโดยลิ้นเชิงจากลักษณะแนวคิดของคนไทย เช่น "หนุมาน" เปรียบ

เสมือนเทวดาตนหนึ่ง การร้องเพลงในภาพยนตร์อินเดียเรื่องรามเกียรติ้ จึงเป็นการร้อง 

เพลงสรรเสริญเทวดา หรือการสวดมนต์มากกว่าเป็นการร้องตามปรกติ ในขณะที่หนุมาน 

ในแนวคิดของคนไทยนั้น มีลักษณะเฉลียวฉลาด ข้ึเล่น คึกคะนอง ไม่ได้มีลักษณะเป็นเทพ 

เจ้าหรือเป็นเทวดาเหมือนแนวคิดหนุมานอินเดีย ดังนั้น เมื่อบริบทของแนวคิดเบื้องพัง 

เป็นเช่นนี้ วิธีการร้องย่อมแตกต่างกันโดยลิ้นเชิงกับการพากย่โรน การร้องเพลงใน

ภาพยนตร์จึงมีความยาวมากกว่าปรกติ การที่ผู้แปลจะถ่ายทอดคำร้องเหล่านี้ออกมาได้

สมบูรณ์แบบอาจทำได้ยาก จึงทำให้การพากย์แบบโขนในเรื่องรามเกียรติ'ตอนหลังนี้ถูก

ระงับไป ซึ่งหลังจากที่มีเรื่อง "อาบูหะชัน’’ เข้ามา การพากย์แบบโชนก็เปลี่ยนไปเป็นการ 

พากย์แบบใช้เลียงผู้ชายและเลียงผู้หญิงจริง และมีการพัฒนาต่อมาเรื่อยๆ จนถึงปัจจุบัน

การพากย์ภาพยนตร์เรื่อง “อาบูหะ'ชัน” จึงเป็นจุดเริมต้นของการใช้เลียงแทนตัว 

แสดงแทนจริงๆ ที่ผู้ชายควรเป็นเลียงผู้ชาย ผู้หญิงควรเป็นเลียงผู้หญิง ในด้านรูปแบบการ 

พากย์ที่เป็น Lip-synch แต่การพากย์ในยุคแรกเริ่มส่วนใหญ่จะเป็นการพากย์ด้วยนักพากย์ 

เพียงคนเดียว อาจเนื่องมาจากยังไม่มีนักพากย์หญิงเกิดขึ้นมากนัก จึงทำให้นักพากย์ชาย
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ยังคงต้องพากย์เดี่ยวเป็นส่วนใหญ่ ไม่ว่าจะเป็น ทิดเขียว, ครูเพ็ญ ปัญญาพล หรือ หม่อม 

หลวงรุจิรา โดยพากย์เป็นทั้งเลียงผู้ชาย,เลียงผู้หญิงและเด็ก โดยจะต้องดัดเลียงเป็นตัว 

ละครทุกตัวที่อยู่ในภาพยนตร์

ลักษณะพิเศษของวิธีการพากย์ในยุคนี้อีกอย่างหนึ่งคือ การโปรยห้วก่อบพากย์ 

นักพากย์แต่ละคนจะมีวิธีการสร้างเอกลักษณ์เฉพาะตัวของแต่ละคนขึ้นมา ซึ่งอาจมี

ลักษณะแตกต่างกันไปแล้วแต่ใครจะใช้วิธีใด ตามปรกติภาพยนตร์ฝรั่งก่อนเริ่มไตเติ้ล จะ 

มีการอ่านซื่อของนักแสดง หลังจากนั้นนักพากย์จะแลดงกลเม็ดเด็ดพรายในในการพากย์ 

โปรยหัวเรื่อง เซ่น บางคนชอบเริ่มต้นด้วยการข ับ เสภา หรือไม่ก็จบด้วยเสภา บางคนก็ 

รวบรัดบอกเค้าโครงเรื่องความเป็นมาของเรื,อง และบางส่วนยังมีการเล่าประกอบ เพ่ือให้ 

แน่ใจว่าคนดูเข้าใจเนี้อเรื่อง บ้างก็มีคำบรรยายประกอบ ดังจะเห็นได้ในบทพากยํที่นัก 

พากย์จะมีการเสริมคำบรรยายเข้าไว้ในบท และมีการเขียนเพิ่มเติมหรือแก้ไขบท เพื่อเสริม 

ความ (ดูในภาคผนวก ข) หรือเซ่น คำโปรยหัวของภาพยนตร์เรื่อง “ชะตากรรม” พากย่โดย 

ม.ล.รุจิรา ซ่ึงมีว่า

“ ...ดอกไม้ยังมีวันเปลี่ยนลี

วันเดือนปียังมีวันเปลี่ยนแปลง

ไฉนเลยเล่าช ีว ิตมนุษย์เราจะไม่ม ีว ันเปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลา..."

(สม้คร สุนทรเวช, มุมนั้าเงิน อ้างใน รุจิราอนุสรณ์, 2527: 19)

หรือบ้างก็เพียงแค่สร้างสโลแกนให้เป็นที่ติดหูของผู้ฟังอย่างเซ่น

■ในวงการหนังไทยนั้นเขามีสำนวนท่ีพอพูด และทำเลียงหน่อยก็รู้ว่าใครเป็นคน

พูด อย่างเซ่นคำว่า 'อย่าดีกว่า' นั้นเป็นเลียงของท่านหัตวิภาตโยธิน แต่ถ้าใครลองทำ

เลียงขึ้นจมูกหน่อยแล้วบอกว่า 'กูบอกไม่ให้ไปมันก็ไม่เซึ่อ' คนที่ดูหนังไทยบ่อยๆจะบอกได้ 

ทันทีว่าเป็นสำนวนและสำเนียงการปีบเลียงของหม่อมหลวงรุจิรา" (สมัคร สุนทรเวช อ้าง 

ใน รุจิราอนุสรณ์, 2517:20)

จะเห็นไต้ว่าการสร้างบุคลิกเฉพาะตัวของนักพากย์แต่ละคนนั้นกลายเป็นจุดเด่น 

ของนักพากย์แต่ละคนไป ซึ่งมีผลทำให้ผู้ซมลามารถจดจำได้ง่ายและประหับใจในรูปแบบ
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การพากย์ ลักษณะเหล่านี้จึงกลายเป็นแนวทางของการพากย์ภาพยนตร์สดในโรงและ

กลางแปลงต่อมา และเป็นสิ,งที่มีอิทธิพลต่อผู้ชมมากเพราะ สามารถดึงดูดและโน้มน้าวใจ 

ผู้ชมได้ เช่น

“...โกญจนาทเนี่ย พากย์ให้นายพลเป็นเพี่อนกับพลทหารได้เลย เพราะการลอด 

แทรกคำพูดที่สร้างความลัมพันธ์ระหว่างกันและกัน ดูหนังจบแล้วแทบจะกอดคอกันได้

เลย หรืออย่างนักพากย์คน'นง มีนามพากย์ว่า “สมเด็จเจ้าพระยา’ รายนี้จะแจ้งราคาอ้อย 

ราคาหมูก่อน เช่น ก่อนจะพากย์ก็จะบอกว่าวันนี้ราคาหมู ราคาอ้อยเท่าไหร่ ควรจะขาย 

แล้วรืย์ง ราคาดึมั้ย ถ้าราคาดึก็บอกให้รืบขาย แต่ถ้าราคาไม่ดึก็ให้รอไว้ก่อน เป็นการให้ 

ข้อมูลกับพวกชาวนา ชาวไร่ พวกนี้เขาก็ชอบ เพราะนอกจากดูหนังได้สนุกแล้ว ยังได้รู้ 

เรื่องราคาสินค้าของตัวเองด้วย...” (มนูญ เรืองเชื้อเหมือน, ล ัมภาษณ ์15 สิงหาคม 2542)

ด้วยลักษณะต่างๆเหล่านี้จึงทำให้ในบางครั้งซื่อของนักพากย์ใหญ่กว่าซื่อหนังก็มี 

หรือจำเป็นต้องมีซื่อนักพากย์ปรากฏให้เห็นอย่างซัดเจน (ดูในภาคผนวก ข) หรือในกรณี 

ที่เป็นการพากย์กลางแปลง ซื่อของนักพากย์ขนาดใหญ่จะถูกแขวนอยู่ด้านล่างของจอภาพ 

ยนตร์ให้เห็นอย่างซัดเจน เป็นต้น (มนูญ เรืองเชื้อเหมือน, อ้างแล้ว)

(2.3) ประเภทของสื่อ

ภาพยนตร์ยังคงเป็นสื่อหลัก แต่จะมีการพัฒนาออกไปเป็นสองประ๓ ทใหญ่ๆ

ด้วยกันคือ

1) ภาพยนตร์ไนโรงภาพยนตร์

จากเดึมที่มีการเรื่มต้นของโรงภาพยนตร์ที่มีลักษณะเป็นโรงล้อมรั้ว ก็ถูกพัฒนา

มาจนเป็นโรงภาพยนตร์ที่มีรูปแบบเป็นโรงภาพยนตร์ถาวร มีอุปกรณ์ในการพากย์ที่พัน

สนัยช้ืนคือมีไมโครโฟน รวมทั้งเครื่องขยายเสียงซึ่งคุณภาพก็แตกต่างกันไปแล้วแต่โรง

ภาพยนตร์ นักพากย์ส่วนใหญ่จะเป็นนักพากย์ที่ผูกขาดประจำโรง โดยมากจะเป็นชาย 1 

หญ่ง 1 ตังที่ได้กล่าวไปแล้วข้างต้น แต่อาจจะมีจำนวนนักพากย์เสรืมชื้นมาอิกได้ตาม

ความจำเป็น
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นักพากย์ประจำโรงนอกจากในกรุงเทพ ส่วนใหญ่จะเป็นโรงภาพยนตร์ในจังหวัด 

ใหญ่ ทางโรงหนังจะเป็นผู้หาหนังมาเองโดยผ่านลายหนัง หรือในบางกรณีเจ้าของหนังจะ 

เป็นผู้นำหนังไปเร่เองตามโรงภาพยนตร์ใหญ่ๆในแต่ละจังหวัด โดยทำข้อตกลงกับเจ้าของ 

โรงเอง ส่วนใหญ่จะเป็นการเหมาทั้งโปรแกรม

นักพากย์ประจำโรงนี้ส่วนใหญ่จะผูกขาดดามโรงภาพยนตร์ในจังหวัดใหญ่ๆ บาง 

ครั้งทางโรงจะขึ้นชื่อนักพากย์ใหญ่กว่าชื่อภาพยนตร์ด้วยซา เพราะผู้ซมจะติดนักพากย์

ซึงบางครั้งผู้ซมใม่ได้ลนใจว่าเนี้อเรื่องจริงของภาพยนตร์เป็นอย่างไรด้วยชํ้า เพียงแต่ขอให้ 

มีนักพากย์คนนี้พากย์ ไม่ว่าจะพากย์อะไรออกไป คนก็ฮาแล้ว ถ้าหากมีการเปลี่ยนนัก

พากย์กระทันหัน ไม่มีการบอกกล่าว ผู้ซมก็อาจทำลายข้าวของหรือเก้าอี้ในโรงภาพยนตร์ 

ได้

2) ภาพยนตร์กลางแปลง

ส่วนรูปแบบเดิมที,เป็นโรงล้อมรั้วก็ยังคงอยู่ โดยถูกปรับเปลี่ยนมาเป็นโรงกลาง

แปลง ชื่งจะมีลักษณะของโรงภาพยนตร์ที่ไม่ถาวรสามารถรื้อถอนหรือเคลื่อนย้ายได้โดย 

ง่าย โรงภาพยนตร์กลางแปลงนี้ จะเคลื่อนย้ายหรือเปลี่ยนลถานที่ไปเรื่อยๆ แ ล ้ว แ ต ่ม ีผู้'ว่า 

จ้าง ซึ่งเรืยกว่า 'พนังหา" คือหนังที่มีผูม้าว่าไปฉายตามงานบุญต่างๆเช่น งานศพ, งาน 

บวช, งานแต่งงาน, งานวัด เป็นต้น โดยจะมีตลาดใหญ่หรือที่เรืยกว่า “บริการหนัง" เป็นผู้ 

จัดหาหนังให้ตามความต้องการของผู้ว่าจ้าง โดยมีแหล่งใหญ่อยู่ที่แถวๆหลังโรงหนัง

“เฉลิมกรุง” ซึ่งจะเป็นแหล่งรวมของบริการหนังเช่น “กุหลาบทิพย์ภาพยนตร์", “เอวัน

ทิเลัม”, “ศุภชัยภาพยนตร์","มะลิภาพยนตร์", “ใจรักภาพยนตร์" เป็นต้น ซึ่งจะให้บริการ 

หนังประ๓ ทต่างๆ, นักพากย์, เครื่องฉาย, จอ, เครื่องเลียง ทุกอย่าง ใครที่ต้องการจะจัด 

หาหนังไปฉายก็สามารถมาติดต่อได้ที่บริการหนังแถวเฉลิมกรุงนี้ (นัญ'ชา เหมะบุตร,

ลัมภาษณ์ 11 พฤษภาคม2542)

นักพากย์ที่ไปกับหนังกลางแปลง หรือโรงจังหวัดขนาดเล็ก บางครั้งถูกเรียกว่า นัก 

พากย์เดินสาย ซึ่งจะมาพร้อมกับหนัง โดยผ่านสายหนัง สายหนังจะเป็นผู้จัดหนังให้

พร้อมนักพากย์ว่าจะให้ไปที่ไหน นักพากย์เรื่องละ 1 คน 10 เรื่องก็ 10 คน (สุภาพ ไชยวิ 

สุทธิกุล, ลัมภาษณ์ 20 มีนาคม 2542.) อย่างเช่นภาพยนตร์เรื่อง “สายัณห์ตะวันรอน,, ไป
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ฉายที่ใดในสายหนังนั้นๆ ก็จะมีนักพากย์คนเดิม คนเดียวเดินสายไปพร้อมกับหนังเรื่อง 

นั้นๆ ดังนั้น นักพากย์จะคุ้นกับหนัง หรือที่เรียกว่า “คล่องหนัง” แล้ว

นักพากย์ทั้ง 2 ประ๓ ทนี้จัดได้ว่าอยู่คนละอันดับ นักพากย์ประจำโรงจะอยู่ใน 

ระดับสูงกว่านักพากย์เดินลาย นักพากย์ประจำโรงบางคนอาจจะมีโรงประจำมากกว่า 1 

โรง (หลังจากที่มีการบันทึกเทปได้) ส่วนใหญ่แล้วโรงจังหวัดจะไม,ให้ซ้อมหนัง จะเป็นการ 

พากย์สดทุกรอบ เพราะฉะนั้นรอบแรกถ้าพากย์ไม่ดีก็ต้องปล่อยเลยตามเลย (ยกเว้นเป็น 

โรงใหญ่จริงถึงจะยอมให้ซ้อม) (สุภาพ ชัยวิสุทธิกุล, อ้างแล้ว)

เนื่องจากโทรทัศน์ยังไม่ถือกำเนิดขึ้นมา ภาพยนตร์จึงเป็นสื่อบันเทิงหลักของผู้คน 

ทุกหัวระแหง จากหัวเมืองอย่างเซ่นกรุงเทพ ก็มีการกระจายตัวออกไปยังซานเมือง

จังหวัดใกล้เคียง จนกระทั่งจังหวัดที่ไกลออกไปทั่วประเทศ ซึ่งทำให้เกิดการแบ่งเขตของ

สายหนังขึ้น

เมื่อกล่าวถึง “สายหนัง" หลายคนอาจจะเคยได้ยินกันค่อนข้างบ่อย แต่อาจจะไม่ 

เข้าใจว่าลายหนัง คืออะไร ในแต่ละลายมีขอบเขตแค่ไหน ดังนั้นจึงมีความจำเป็นอย่างยิ่ง 

ในการอธิบายคำนี้ประกอบ เพื่อให้มองเห็นภาพว่าสายหนัง ครอบคลุมไปถึงไหนบ้าง

“สายหนัง” หมายถึง ผู้ประกอบธุรกิจขึ้อ,ขาย,ให้เช่า ภาพยนตร์ในต่างจังหวัดโดยดำเนิน 

การเองหรือเป็นผู้ที่รับช่วงต่อจากผู้จัดจำหน่ายในล่วนกลาง และติดต่อนำภาพยนตร์เข้า 

ฉายตามโรง ภาพยนตร์ หรือฉายในที่อื่นๆมีสายหนังอยู่รวม 6 สาย ครอบคลุมอาณา

เขตการฉายภาพยนตร์ในจังหวัดต่างๆ ดังนี้

1) สายเหนือ ตั้งแต่อยุธยาขึ้นไปจนถึงเชียงราย ไม่รวมสระบุรี

2) สายอีสาน ภาคอีสานทั้ง 16 จังหวัด ตั้งแต่นครราชสีมา และรวม 

สระบุรี

3) สายตะวันออก ชลบุรี ระยอง จันทบุรี ตราด นครนายก 

ฉะเชิงเทรา

4) สายได้ ตั้งแต่ประจวบคีรีขันธ์ลงไปจนสุดภาคใต้รวม 14 จังหวัด

5) สายแปดจังหวัด จังหวัดรอบๆกรุงเทพ ได้แก่ นครปฐม กาญจนบุรี 

ราชบุรีเพชรบุรี สมุทรปราการ สมุทรสาคร สมุทรลงคราม
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6) สายชานเมือง โรงภาพยนตร์ซน 2,3 ในเขตกรุงเทพและโรง

ภาพยนตร์ในจังหวัดนนทบุรี (จำเริญลักษณ์ธนะวังน้อย, 2529: 3)

จากการแบ่งลายหนังดังนี้ ถือว่าเป็นเกณฑ์หลักในการแบ่งเขตแดนโม่ว่าจะเป็น

หนังที่ฉายโรงภาพยนตรีหรือหนังกลางแปลงก็ตาม <
>

เนื่องจากลื่อโทรทัศน์ยังไม่เกิด โรงภาพยนตร์ก็ไม่เพียงพอ และยังไม่สามารถเข้า 

ถืงได้ทุกพ้ืนท่ี ดังนั้น จึงมีการเกิด “ห น ัง เร่” ข้ึน หนังเร่น้ีเป็นไปได้ 2 ลักษณะคือ

- โ ร ง ภ า พ ย น ต ร ์ โดยลายหนังจะเป็นตัวกลางในการจัดหานักพากย์ และหนัง

ให้ไปพร้อมกัน โดยเร่ไปตั้งแต่เขตจังหวัดในท้องที่ที่ครอบคลุม เซ่น ลายเหนือ ก็เริม 

ตระเวนเร่ไปตั้งแต่อยุธยา ข้ึนไปจนถึงเชียงราย (ยกเว้นสระบุรี) ซึ่งนักพากย์จะเดินลายไป 

พร้อมกับหนัง,คนเปิดแบ๊คกราวนด์,เปิดแผ่น 1 คน รวมนั้งเซคเกอรีหนัง 1 คน (ทำหน้าที่ 

เช็คจำนวนตั้วหนังและรายได้ที่จะนำมาแบ่งกันภายหลัง) และเข้าฉายตามโรงภาพยนตร์ที่ 

สายหนังเป็นผู้จัดเตรียมไว้ โดยนักพากย์จะพากย์เรื่องเดิมไปตลอดตั้งแต่อยุธยาจนถึง

เชียงราย และจะเป็นการพากย์เดี่ยวโดยนักพากย์ชายเป็นส่วนใหญ่ ซึ่งนักพากย์ชายจะ 

ต้องดัดเลียงเป็นตัวละครหญิงและเด็กทั้งหมดด้วย

- ก ล า ง แ ป ล ง  ซึ่งมืลักษณะเดียวกันคือนักพากยํใปกับหนัง บางกรณีลาย

หนังที่จัดหาไปจะจัดเตรียมกางจอหนังไว้ให้เรียบร้อย แต่ในบางกรณีก็ต้องจัดเตรียมไป

เอง โดยจะมืเครื่องฉาย 16 ม.ม.เลนส์ธรรมดา 1 เครื่อง, ลำโพง 2 ตัว, จอหนังขึงไม้ 

กระบอก พร้อมกับคนทำเลียงประกอบ (บัญชา เหมะบุตร, 11 พฤษภาคม 2542)

จากการที่มีหนังเร่ ก็ทำให้เกิด “หนังขายยา" ตามมา ซึ่งลืบเนื่องมาจากการที่ 

บริษัทห้างร้านต่างๆเป็นผู้สนับลนุนหลักในการจัดนำหนังไปฉายในสถานที่ต่างๆ ด้วยวัตถุ 

ประสงค์เพื่อขายสินค้าของตน ซึ่งมีบริษัทโอสถสภาเต๊กเฮงหยูเป็นผู้ริเรื่ม โดยการใช้หนัง 

กลางแปลงเป็นเครื่องมือโฆษณาสินค้าของตน จึงทำให้คนเรียกกันติดปากว่า “หนังราย 

ยา” นอกจากบริษัทโอสถสภาเต'กเฮงหยู ก็ยังมีบริษัทอื่นๆอีกเซ่น เบอร์ลี,ยุคเกอรี, ยูนืลีเวอร์ 

(คอลเกต), ขึลเวอร์ เป็นต้น ซึ่งส่วนใหญ่จะขายยาหรือเครื่องสำอาง (ไมตรี เกษร,

ส ัมภาษณ ์18 พฤษภาคม 2542)
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ลักษณะของการพากย์หนังขายยาจะต่างจากการพากย์หนังกลางแปลงทั่วไปตรง 

ท่ี จะฉายเพียงคีนละ 1 เรื่อง พากยํใป 1 ม้วนก็ต้องหยุดหนังเพี่อโฆษณาขายสินค้า ซึง 

หนังส่วนใหญ่เจ้าของสินค้าจะเป็นคนจัดหาเอง โดยมากเป็นหนังที่หมดลัญญาแล้วโดย

ชื้อจากลายหนัง ซึงส่วนใหญ่จะเป็นหนังเก่าและไม่สนุก นักพากย์ที่พากย์หนังขายยา

ส่วนมากจะเป็นพนักงานของบริษัท หรือเป็นนักพากย์ '‘ประจำหน่วย’' ซึ่งจะไม่ใช่นักพากย์ 

ที่เดินลายพากย์เหมือนนักพากย์ทั่วไป แต่จะเป็นนักพากย์ไนลังกัดของบริษัทนั้นๆ

(บัญชา เหมะบุตร, ล ัมภาษณ ์11 พฤษภาคม2542)

ภาษาที่ใช้ในการพากย์ตามสายหนังนี้ จะใช้ภาษากลางเป็นหลัก แต่จะใส่ลูกเล่น 

หรือใช้ภาษาท้องถิ่นในตัวละครที่เป็นตัวตลก หรือตัวละครที่ไม่สำคัญ ตังที่ได้กล่าวไปแล้ว 

ว่าได้รับอิทธิพลจากการพากย์หนังใหญ่และหนังตะลุง (ดูบทที่ 1)

การพากยํในโรงภาพยนตร์และการพากย์กลางแปลงทั้งลองประ๓ ทนี้ ถ้าพูดถึง 

ลักษณะการพากย์ก็ไม่แตกต่างกันเท่าใดนัก แต่จะแตกต่างกันที่ลภาพแวดล้อมในการ

พากย์ ในการพากย์ไนโรงภาพยนตร์ โรงภาพยนตร์ทุกโรงจะทำห้องพากย์เอาไว้ ซึ่งจุรื 

โอคิริกล่าวว่า

"......ใหญ่กว่าห้องล้วมนิดเดียว พากย์กันหลายคนก็จะอึดอ้ด เพราะบางโรงก็ไม่

มีเครื่องปรับอากาศ เวลาจะเข้าจะออกก็ต้องระวังไม่ให้แสงลอดผ่านไปรบกวน

การชม เพราะว่าห้องพากย์จะเจาะช่องเล็กๆเอาไว้เพี่อดูหนังและพากย์ให้ตรงกับผู้ 

แสดง การทำเลียงประกอบในยุคแรกก็ทำกันเอง แต่ต่อมาก็มืคนช่วยวางแผ่นเอฟ 

เฟคและเพลงประกอบต่างหาก....’1 (จุรื โอคิร ิ2532 : 34 )

ในช่วงยุคที่ยังไม่มีการบันทึกเลียง ก็ต้องพากย์ใหม่กันทุกรอบ หนังบางเรื่องลงโรง 

นานจนกระทั่งนักพากย์แทบจะไม่ต้องใช้บทก็จำได้เพราะส่วนหนึ่งก็คึอไม่เน้นความลมจริง 

สมจังเท่าที่ควร ขอให้เริ,มต้นและลงท้ายพร้อมกับหนังก็ถือว่าใช้ได้ ส่วนใหญ่พอยิ่งคุ้นเคย 

ก็จะยิ่งลอดแทรกมุข (Gag) เข้าไปเพ่ีอให้๓ ดความสนุกสนานยิ่งชื้น

ส่วนการพากย์ลดกลางแปลง การพากย์อาจใช้นักพากย์เพียงแค่ชาย 1 คนหรือ 

ชาย 1 หญิง 1 หรือมากกว่านั้นก็ได้ แต่ส่วนใหญ่จะเป็น ชาย 1 หรือ พากย์คู่ชายหญิงเท่า
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นั้น ถ้าผู้ชายพากย์คนเดียวก็จะดัดเสียงเป็นผู้หญิงแทน แต่ถ้ามผู้หญิงพากย์ด้วยก็ไม่ต้อง 

ยุ่งยากมากนัก นักพากย์ชายบางคนให้เสียงหญิงได้คล้ายคลึงจนกระทั่งดูเหมือนเสียงจริง 

ชองดัวแสดงนั้น เซ่นตัวแสดงคนหนึ่งซึ่งมีฉายาว่า ‘'หม่อมชั้น" ตัวละครมืลักษณะเป็นผู้ 

หญิงแก่ แต่ต้องให้เสียงโดยนักพากย์ชาย จนถือเป็นธรรมเนียมปฎิป้ต ไม่ว่า หม่อมชั้น 

แสดงในเรื่องไหน ก็ต้องไห้เสียงโดยนักพากย์ชายทุกครั้งถืงแม้ว่าจะมีนักพากย์หญิงพากย์ 

ด้วยก็ตาม

(2.4) จ ำ น ว น น ัก พ า ก ย ์

เน ื่องจากภาพยนตร ์เร ื่องอาบ ูหะช ัน เป ็นภาพยนตร ์ท ี่ม ีความแตกต ่างจาก 

รามเกยรต นักพากย์จึงเพิ่มจำนวนขึ้นเป็น ชาย า หญิง 1 และมีตัวประกอบ (ทำเสียง 

ประกอบ หรือ Effect) มีบทเพลงและดนตรี จากภาพยนตร์เรื่องนี้ทิดเขียวพากย์เป็น 

อาบุ'หะชัน (ไม่มีหลักฐานปรากฎว่าใครเป็นนักพากย์หญิงคนแรกในเรื่องนี้) จึงต้องยีนโรง 

ทั้งพูดทั้งร้องทั้งหัวเราะทั้งร้องไห้ ซึ่งภาพยนตร์เรื่องนี้มีความยาวพอที่จะทำให้ทิดเขียวถึง 

ดับล้มเจ็บเพราะพากย์ตัวอาบูหะชันเลยทีเดียว ส่วนหนึ่งเพราะเป็นการพากย์สด ยิ่งหนัง 

มีความยาวมาก ยิ่งไม่มีเวลาพักเหนื่อย เพราะการพากย์แต่ละครั้งใช้เวลาหลายชั้วโมง อีก 

ส่วนหนึ่งเพราะต้องร้องเพลงด้วย จึงย ิ่งทำให้มีความเหน็ดเหนื่อยมากขึ้นไปอีก

ลักษณะการใช้เสียงของนักพากย์จะเป็นการแทนเสียงของตัวแสดง ดังนั้นจากการ 

เรื่มต้นจำนวนนักพากย์ชาย 1 คน และนักพากย์หญิง 1 คนนั้น ฝ่ายชายต้องให้เสียงนัก 

แสดงทุกตัวที่ปรากฎอยู่บนจอ จึงต้องมีการดัดเสียงเช้ามาช่วย ไม่ว่าตัวละครจะออกมาก, 

ตัวก็ต้องทำเสียงให้แตกต่างดันออกไปทุกตัว ซึ่งแน่นนอนว่าบางครั้งนักพากย์ 1 คนต้อง 

เสียงเป็นตัวละครมากกว่า 10 ตัวก็เป็นได้ เซ่นเดียวดันดับนักพากย์หญิงซึ่งต้องให้เสียงตัว 

ละครหญิงทุกตัวที่ปรากฎอยู่บนจอไม่ว่าจะเป็นสาว แก่ นางเอก นางรอง และที่ลำดัญคือ 

ตัวละครเด็ก ทั้งเด็กหญิงและเด็กชาย นักพากย์หญิงต้องดัดเสียงทั้งลิ้น จึง1ไม่มีข้อ

กำหนดตายตัวว่านักพากย์ 1 คนต้องทำเสียงได้ก,เสียง เพราะไม่ว่าอย่างไรก็ต้องให้เสียง 

ตัวละครทุกตัวอยู่แล้ว ยิ่งในกรณีนักพากย์ชาย 1 คน ก็ต้องทำเสียงหญิงทุกตัวอีกด้วย

ดังท่ีกล่าวไปแล้วว่า ถึงแม้มีการเก็ดนักพากย์หญิง แต่นักพากย์หญิงยังมืน้อย

และแทบไม่มีหลักฐานทางประว้ติศาสตร์ที่ปรากฏห ร ือ กล่าวถึง จากทัศนะของผู้วจัยจึง
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คาดว่า เพราะนักพากย์หญิงยังมีน้อย นักพากย์ชายส่วนใหญ่ก็เกิดจากการพากย์เดี่ยว 

ก่อนการพากย์คู่ ดังนั้น จึงต้องทำเลียงทั้งชายและหญิงเอง อีกเหตุผลหนึ่งคือ งานพากย์ 

ยังเป็นงานใหม่ การพากย์คนเดียวนอกสถานที่เช่นพากย์โรงต่างจังหวัด หรือกลางแปลง 

นักพากย์ชายอาจมีความสะดวกในการทำงานมากกว่านักพากย์หญิง จึงทำให้การทำงาน 

คนเดียวสะดวกกว่า นอกจากนั้นถึงแม้ว่าจะมีการพากย์คู่ชายหญิง แต่นักพากย์หญิงมัก 

จะไม,เป็นที่กล่าวถึง ดังนั้นจึงไม่ปรากฏชื่อของนักพากย์หญิงในรุ่นแรกๆเลย ที่พอจะรวบ 

รวมรายชื่อได้ เช่น ศรี ปัญญาพล (ภรรยาของครูเพ็ญ ปัญญาพล) 1 มารศรี อิศรางกูร ณ  

อยุธยา (ภรรยาของ ม.ล. รุจิรา )1 เสนาะ ศรีพยัคฆ์ 1 จำลอง ฉิมคล้าย คู,พากย์กับเสน่ห์ 

โกมารซุน แต่นักพากย์หญิงในต่างจังหวัด ไม่มีชื่อปรากฏเลยเป็นส่วนใหญ่ (ลมพงษ์ วงษ์ 

รักไทย, ล ้มภาษณ ์13 สิงหาคม 2542)

หล้กการให้เลียงพากย์ลามารถแบ่งให้เห็นภาพคร่าวๆได้ว่า อย่างน้อยนักพากย์ 1 

คน ต้องทำเลียงให้ได้มากน้อยเพียงไร อาจดูได้จากบทบาทของดัวละครที่ปรกติมักจะ

ปรากฏบนจอภาพยนตร์ ดังนี้คือ

น ัก พ า ท ย ์ช า ย

พระเอก (หนุ่ม)

พระรอง (หนุ่ม)

ตัวโกง (หนุ่ม)

ชายแก่

ชายวัยกลางคน 

ชายวัยรุ่น

เด็กหนุ่ม (อายุ 15 ปีขึ้น1โป)

ตัวละครวัยเดียวกัน (ต่างบุคลิก)

นักพ า ท ย ์ห ญ ิง

นางเอก (สาว)

นางรอง (สาว)

นางโกง (ลาว)

หญิงแก่

หญิงวัยกลางคน 

หญิงวัยรุ่น

เด็กชาย (อายุตํ่าก'ว่า 15 ปี) 

เด็กหญิง

ตัวละครวัยเดียวกัน(ต่างบุคลิก)

ลักษณะตัวละครเหล่านี้เป็นตัวละครพื้นฐานที่นักพากย์แต่ละคนต้องลามารถให้ 

เลียงได้ ชื่งเรียกได้ว่าทุกช่วงวัยของอายุ นอกจากนั้นอาจจะมีตัวละครวัยเดียวกัน ก็ต้อง 

ลามารถแยกเลียงให้ได้ โดยดูจากลักษณะบุคลิกของตัวละคร (Character) เซ่น เข้มแข็ง,
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อ่อนแอ, กร้าว, หยาบกระด้าง, เปรี้ยวจี๊ดจ๊าด, เรียบร้อย, เลียงทุ้ม,เลียงแหลม เป็นต้น 

เหล่านี้จะเป็นส่วนช่วยในการปริบเปลี่ยนเลียงตัวละคร

ด้วยพื้นฐานซองเลียงแล้ว ย่อมเป็นเรื่องยากที่จะเปลี่ยนเนี้อเลียงชองคนๆเดียวให้ 

แตกต่างกันไป เพราะไม่ว่าจะตัดจะเปลี่ยนอย่างไร ก็ยังเป็นพื้นเลียงเดิม เนี้อเลียงเดิมซอง 

คนๆเดียวกัน ตังนั้นการดึงเอาลักษณะบุคลิกของตัวละครเข้ามาช่วยเป็นเกณฑํในการให้ 

เลียงจึงเป็นสิ่งที่จำเป็น การพากย์เพื่ออิงตามความเป็นจริง จึงเป็นไปได้เพียงแค่การใช้ 

เลียงจริงของผู้พากย์กับตัวละครตัวใดตัวหนึ่งที่อยู่ในวัยและบุคลิกของผู้พากย์เองเท่านั้น 

ที่เหลือจึงเป็นเรื่องของการตัดเลียง เพื่อให้ฉีกออกไปจากความเป็นตัวตนจริงของนักพากย์ 

เอง และตัวละครที่เหลือทั้งหมด

อีกส่วนหนึ่งที่ช่วยในการกำหนดเลียงของนักพากย์นอกเหนือไปจากบุคลิกของตัว 

ละครแล้วก็คือ ลักษณะโดยทั่วไปของผู้คนที่เราได้พบเห็นในชีวิตประจำวัน Stereotype) 

เช่น คนอ้วนต้องเลียงใหญ่ คนผอมต้องเลียงเล็ก ผู้หญิงจัดจ้านเลียงแหลมแปร๋น เป็นต้น 

เพราะเป็นลี่งที่คุ้นเคยกันดีไม่ว่าจะเป็นด้านของนักพากย์เองหรีอด้านของผู้ซม จึงเป็นการ 

ง่ายในการช่วยกำหนดเลียงของตัวละคร

แต่เมื่อพิจารณาตามหลักความเป็นจริงแล้ว เป็นไปได้ยากที่นักพากย์เพียงคน

เดียวจะให้เลียงได้ใกล้เคียงกับตัวละครทุกตัวที่ปรากฎอยู่บนจอภาพยนตร์ ตังนั้นส่วนหนึ่ง 

ของตัวละครอาจเป็นการให้เลียงเกินจริง โดยเฉพาะตัวละครตลกและตัวประกอบอื่นๆที่ไม่ 

ใช่ตัวละครหลัก เพื่อเพิ่มเติมความสนุกสนาน และเพื่อฉีกเลียง’ ตัวละครให้แตกต่างไป 

จากตัวละครหลัก

ในยุคแรกที่เป็นการพากย์สด มีนักพากย์ชายเพียงคนเดียว การจะเก็บราย

ละเอียดในตัวละครทุกตัวจึงทำได้ค่อนข้างยาก ตังนั้นการพากย์จะค่อนข้างรวบหัวรวบท้าย

’ การฉีกเสยงตัวละคร คือการให้เลียงตัวละครในวัยเดียวกันให้มีความแตกต่างกัน ด้วยการหลีกเลี่ยงการใช้

เลียงใกล้เคืยงกัน ตังนั้นในบางกรณีจึงต้องตัดเลียงให้เกินจริง หรือ ให้เลียงที่แปลกออกไปจากเลียงจรืง
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เพ่ือให้ใป ''ตะครุบ" หรือพากยํในประโยคต่อไปได้ทัน เพราะนอกจากจะต้องพากย์เสียง 

ทุกตัวแล้วยังจะต้องทำเสียงประกอบไปด้วย รวมทั้งวางแผ่นเสียงอีกด้วย (ในกรณีที่ไม่มี 

คนทำeffect และวางแผ่น) การที่จะทำงานออกมาสมบูรณ์แบบจึงเป็นไปได้ยาก ต่อมาจึง 

มีการเพื่มนักพากย์มากขึ้นเป็นชาย 1 หญิง 1โดยชายจะพากย์เสียงชายทั้งหมด ไม่ว่าจะ 

เป็นพระเอก ผู้ร้าย ตัวประกอบ และฯลฯ หญิงก็พากย์เสียงหญิงและเด็กทั้งหมด ไม่ว่าจะ 

เป็น แม่ยาย แม่ผัว นางเอก นางรอง น้องสาว พี่สาว เด็กหญิง เด็กชาย ตั้งแต่แก่ยันเด็ก 

แล้วต่อมาก็มีการเพิ่มจำนวนนักพากย์มากขึ้นเรื่อยๆ มีคนวางแผ่น และทำเสียงeffect ให้ 

ต่างหาก

แต่อย่างไรก็ตามลักษณะของการสร้างหนังในสมัยก่อน ตัวละครจะไม่ค่อยพูด

ช้อนก้น จะรอให้ตัวละครตัวแรกพูดจบก่อน แล้วตัวละครจึงจะพูด จึงทำให้นักพากย์ 

สามารถปรับเปลี่ยนเสียงได้ทันและไม่ต้องตะครุบมากนัก (ลมพงษ์ วงษ์รักไทย, สัมภาษณ์ 

20 มีนาคม 2542)

เนื่องจากการพากย์ของทิดเขียวเป็นที่ยอมรับของผู้ชม ดังนั้นไม่ใช่เพียงแต่

ภาพยนตร์ต่างประเทศเท่านั้นที่ต้องการเสียงของทิดเขียว ภาพยนตร์ไทยพากย์ซึ่งเป็น

ภาพยนตร์เงียบก็ต้องการเสียงของทิดเขียวเช่นเดียวก้น อย่างเช่นเรื่อง ’จันทร์เจ้าขา", "ขุน 

ช้างขุนแผน’' ของ น.น.ภาพยนตร์ 1 "กุหลาบเชียงใหม่" ของ บูรพาศิลปัภาพยนตร์ เป็นต้น 

ไม่ว่าจะเป็นผู้สร้างคนไหนก็ต้องการให้ทิดเขียวพากย์ไปเสียทุกเรื่อง เพราะผู้ซมติด และ 

ทิดเขียวเป็นคนที่มีปฏิภาณไหวพริบในด้านการพากย์อย่างเป็นเยี่ยมอีกด้วย

เมื่อความต้องการมีมาก ความสามารถในการตอบสนองความต้องการมีน้อย

เนื่องจากงานมากเกินไป ทิดเขียวจึงต้องจัดตั้ง "คณะทิดเขียว" ขึ้น เพื่ออบรมสั่งสอนศิษย์ 

และเป็นการสร้างบุคลากรในสายอาชีพนี้ให้มากยี่งขึ้น และศิษย์คนสำคัญก็คึอ พร้อมสิน 

สีบุญเรือง หรือ "ทันคำ" ผู้เป็นบุตรชายนั้นเอง ที่ได้สืบทอดการพากย์มาได้อย่างไม่มีที่ติ

ตะครุบ คือลักษณะของการพากย์ที่รวบหัวรวบท้ายจากต้นประโยคถึงท้ายประโยคให้พอดี คือเริ่มต้นและลง 

ท้ายประโยคให้ตรงปากพอดี ส่วนตรงกลางประโยคอาจจะไม่ตรงตามปากพอดี แต่จะมีลักษณะกล้อมแกล้ม

หลอกสายตาผู้ชม โดยเน้นให้หัวท้ายพอดีเป็นหลัก เพื่อให้เกิดจังหวะพอที่จะพากย์ประโยคต่อไปให้ท้น ภาษาที่ 

นักพากย์ใช้กันจึงเรียกว่า ■ตะครุบ"
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จนเป็นต้นแบบให้กับนักพากย์รุ่นต่อๆมา เช่น เสน่ห์ โกมารซุน, สมพงษ์ วงษ์รกไทย 

เป็นต้น

จะเห็นได้ว่าเมื่อจำนวนความต้องการนักพากย์มากขึ้น การสร้างนักพากย์จึงเป็น 

สิ่งที่ต้องตามมา ส่วนหนึ่งเนื่องจากการที่มีโรงภาพยนตร์เพมมากขึ้น การพากย์ด้วยวิธี 

การให้เลียงแทนตัวละครก็ประสบความสำเร็จเป็นที่นิยม เจ้าของโรงภาพยนตร์ต่างๆ จึง

จำเป็นต้องมีนักพากย์ประจำโรงเมื่อดึงดูดความสนใจของผู้ชม อีกทั้งทุกรอบเป็นการ

พากย์สด เวลาการจัดฉายภาพยนตร์ใกล้เคียงกัน การที่จะให้นักพากย์วิ,งรอกพากย์โรงน้ี 

จบแล้วไปพากย์อีกโรงหนึ่งก็กระทำได้ยาก จำนวนนักพากย์จึงค่อยๆเมื่มมากขึ้นตาม

สำตับ เฉพาะในกรุงเทพมีนักพากย์มากกว่าหลายร้อยคน (สมพงษ์ วงษ์รักไทย,

ส ัมภาษณ ์13สิงหาคม 2542)

นักพากย์ที่มีชื่อเลียงในรุ่นเดียวกับทิดเขียวนั้นมีหลายท่านเช่น ครูเพ็ญ ปัญญา 
พล ซึ่งโด่งตังมากโดยเฉพาะภาพยนตร์อินเดีย เจ้าของสโลแกน “โอ้ นาร้าย....นารายณ์' 

และมีคณะปัญญาพล ซึ่งเป็นต้นแบบของนักพากย์ทางโทรทัศน์หลายท่านในรุ่นต่อมา

และนักพากย์ที่มีซึ่อเลียงอีกคนหนึ่งซึ่งถือได้ว่าเป็นคู่แข่งคนสำคัญของทิดเขียวก็คีอ ม.ล. 
รุจึรา อ ิศรางกูร ณ อยุธยา หรือ “มนุษย์ 6 เลียง” น่ันเอง

สักษณะของการพากย์ภาพยนตร์ไทยจะค่อนข้างยากกว่าการพากย์ภาพยนตร์ 

ประเภทอื่น เนื่องจากจำเป็นจะต้องพากย์ให้ตรงกับปากของตัวละครที่ปรากฏอยู่บนจอ

ภาพให้สนิทและแนบเนียน (Lip-sync) ดูเลมีอนหนึ่งว่านักแสดงเป็นคนพูดเอง ตังนั้นการ 

พากย์ภาพยนตร์ไทยจึงค่อนข้างยากกว่าการพากย์ภาพยนตร์ทุกประเภท เพราะถ้าหาก

พากย์ได้ไม่ตรงกับปากแล้ว ผู้ชมจะจับผิดได้ทันทีและคิดว่านักพากย์พากย์ไม่เก่ง

การพากย์เลียงภาษาไทยให้แก่ภาพยนตร์เลียงต่างประเทศ ได้รับความนิยมและ 

เติบโตอย่างรวดเร็ว กลายเป็นอาชีพใหม่อีกอย่างหนึ่งในวงการภาพยนตร์ โรงภาพยนตร์ 

ทั้วประเทศต้องสร้างห้องพากย์ขึ้น โดยกั้นห้องเฉพาะสำหรับนักพากย์คู่กับห้องฉายเสมอ 

และนักพากย์ก็ไม,ต้องยนโก่งคอพากย์ผ่านโทรโข่งอยู่ข้างจออีกต่อไป แต่นั่งพากย์ใส่

ไมโครโฟนผ่านเครึ่องขยายเลียงแทน
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เมื่อเกิดการพากย์ในลักษณะของการเจรจาแทนตัวละครขีน การพากย์แบบ

บรรยายอย่างเช่นในยุคสมัยแรกที่นายต่วนได้ทำการทดลองจึงหายไป รวมทั้งรูปแบบการ 

เจรจาเช่นโขนก็เช่นเดียวกัน คงเหลือไว้แต่รูปแบบใหม่ที่ใช้นักพากย์ชาย 1 หญิง 1 ให้ 

เสียงแทนการพูดปรกติ แต่ในบางกรณีที่มีตัวละครเยอะมากก็อาจเพิ่มเป็น ชาย 2-3 คน ก็ 

ได้ ส่วนมากกรณีที่มีการเพิ่มนักพากย์จะเพิ่มนักพากย์ชายมากกว่า เพราะส่วนใหญ่แล้ว 

ตัวละครชายจะมีมากกว่าตัวละครหญิง ตังนั้นจำนวนนักพากย์จะเริ่มตั้งแต่ 1 คน ไปจน 

ถึง 4 คน (โดยเพิ่มชายเป็น 2-3 คน) ทั้งนี้ในบางกรณีก็ขึ้นอยู่กับประ๓ ทของหนังที่พากย์ 

อย่างเช่น ถ้าเป็นหนังฝรั่งคาวบอย หรือหนังจีนบู๊,กำลังภายใน นักพากย์ชายก็สามารถ 

พากย์คนเดียวได้ แต่ถ้าเป็นหนังอินเดีย หรือ หนังจีนชีวิต ก็จะใช้นักพากย์หญิงพากย์ 

ด้วยเพื่อให้ได้อรรถรสในความสมจริงมากขึ้น

(2.5) ลักษณะของเทคโนโลยี

เมื่อมีการนำภาพยนตร์เสียงเรื่องแรก "อาบูหะชัน' เช้ามา ก็มีการใช้ไมโครโฟนใน 

การพากย์ด้วย รวมทั้งมีเครื่องขยายเสียง ตังนั้นจึงไม่จำเป็นต้องใช้โทรโข่งยืนตะโกน

เหมือนแต่ก่อน แต่ถึงกระนั้นก็ตาม ภาพยนตร์เรื่องนี้ก็ทำความลำบากในการพากยํให้กับ 

ทิดเขียวไม,น้อยเลยทีเดียว

เมื่อเทคโนโลยีใหม่เข้ามา มีการใช้ “ไมโครโฟน" ขยายเสียง ก็เริ่มมีการเพิ่ม

จำนวนคนพากย์มากขึ้น การพากย์เปลี่ยนเป็นการพูดโต้ตอบสลับการบรรยาย แทนที่จะ 

ไปยืนพากย์ข้างจอหนังอย่างเมื่อก่อน และมีการทำห้องพากย์ให้เป็นลัดส่วนขึ้น แต่วิธีการ 

พากย์ยังเป็นการพากย์ลดอยู่ เพราะเนื่องจากยังไม่มีระบบการบันทึกเสียง

ไมโครโฟนในยุคแรกน้ัน มีนั้าหนักมาก เรืยกว่า ไมโครโฟนคาร์บอน ใช้ถ่านเป็น 

ตัวรับ และแพร่กระจายเสียงผ่านเครื่องขยายเสียงออกไปยังลำโพง เวลาพากย์เสร็จ

ตอนกลางวันจะต้องเอามาตากแดดแล้วเขย่า เพ่ีอให้ถ่านไมโครโฟนร่วง และแห้งพอ

เพราะไม่เช่นนั้นอาจมีปัญหาในการใช้งานในคืนต่อมาได้ แต่ต่อมาไมโครโฟนก็ค่อยๆ

พัฒนารูปแบบมากขึ้น เพี่อความสะดวกในการใช้งาน (พร้อมสิน สีบุญเรือง, 2535: 56)
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การเกิดของการพากย์ภาพยนตร์ เป็นผลให้กิจการสร้างภาพยนตร์ไทย ซึ่งเริ่มต้น 

ขึ้นตั้งแต่ปี 2470 ในแบบภาพยนตร์เงียบ ได้พ้ฒนาแยกออกเป็นลองแบบหรือลองสาย คือ

- ลายหนึ่งเป็นการสร้างภาพยนตร์ไทยเสียงในฟิล์ม (ฟิล์ม 35 ม.ม.) ซึ่งคณะพี่ 

น้องวสุวัตเป็นผู้บุกเบิกพัฒนา

- ส่วนอีกลายหนึ่งคือการสร้างภาพยนตร์ไทยพากย์ (ฟ ิล ์ม16ม.ม.)

ผู้สร้างภาพยนตร์ไทยรายอื่นๆซึ่งเคยสร้างภาพยนตร์เงียบมาก่อน นอกจากคณะ 

พี่น้องวลุวัต ได้หันมาสร้างภาพยนตร์ไทยพากย์ ซ่ึง1ไน'ทางปฎิบ้ติก็คือ ยังคงถ่ายทำอย่าง 

ภาพยนตร์เงียบ ไม่มีการบันทึกเสียงในฟิล์ม แต่อาศัยนักพากย์ไห้เลียงพูดและเลียง

ประกอบอื่นๆขณะฉายในโรง

การสร้างภาพยนตร์พากย์จ ึงใช้ทุนรอนและวิธีการถ่ายทำถูกกว่าและง่ายกว่า 

ภาพยนตร์เลียงมาก ด้วยเหตุนี้จึงมีผู้สร้างภาพยนตร์ไทยพากย์เกิดขึ้นมากมาย และ

ปรากฏว่าภาพยนตร์ชนิดพากย์นี้เป็นที่นิยมของผู้ชมระดับชาวบ้านร้านตลาด เร่ืองท่ีนำ

มาสร้างกันก็มักจะเป็นเรื่องนิทานพื้นบ้าน วรรณคดีที่รู้จักกันดี หรือ นิยายยอดนิยม

หลังลงครามโลกครั้งที่ 2 ภาพยนตร์ไทยพากย์ได้รับความนิยมอย่างสูง ม ีปริมาณ 

การผลิตเฉลี่ยต่อปีสูงถึง 60-70 เรือง และต่อเนื่องยาวนาน (โดม สุขวงศั (ก), 2533: 40 ) 

นักพากย์ต้องทำงานกันหนักมาก ดังนั้นจึงเป็นเหตุผลหนึ่งที่ทำไห้ต้องเพิ่มจำนวนนัก

พากย์แต่ละทึมขึ้น จากเดิมที่หลายคนเป็นศิลปินเดี่ยว ก็ต้องมีคู'พากย์ตามมา และโยงใย 

มาถึงตัวละครตามอื่นๆในเรื่อง ทำไห้ต้องใช้คนพากย์มากขึ้นเพี่อแบ่งเบาภาระในการ

พากย์

ภาพยนตร์ไทยพากย์ 16 ม.ม.ลีธรรมชาติครองตลาดยาวนานจนกระทั่งปี 2513 

เมื่อมิตรชัยบัญชา ดาราคู่ขวัญของเพชราเชาวราษฎร์คู่พระคู่นางของหนัง 16 ม.ม. เกิด 

อุบิตเหตุเลียชีวิต จึงทำให้เกิดการเปลี่ยนแปลงครั้งใหญ่ของวงการภาพยนตร์ไทยที่หัน

มาสร้างหนัง 35 ม.ม.หลังจากเรื่อง "มนต์รักลูกทุ่ง” ที่ใช้ทั้งฟิล์ม 16 ม.ม.และฟิล์ม 35 ม.ม. 

ประลบความสำเร็จอย่างสูง
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ดังน้ัน นักพากย์ในช่วงหลังสงครามโลกนี้จะมีความเจนจัดในการพากย์มาก

เพราะต้องพากย์ทั้งหนังไทย หนังเทศ ถึงแม้ว่าการพากย์หนังต่างประเทศจะน้อยลงไป

บ้างเนื่องจากมีการใช้คำบรรยายภาษาไทย นักพากย์จึงไม่จำเป็นต้องพากย์ และหนังไทย 

16 ม.ม.ลีธรรมชาติเป็นที่นิยมมากกว่า (ศิวะ รณชิต, 2541: 55) แต่ในกรณีของนักพากย์ 

ในภูมิภาคต่างๆยังคงต้องพากย์หนังต่างประเทศต่อไป เพราะกลุ่มผู้ชมในส่วนภูมิภาคยังมี 

ความรู้น้อย และยังคงต้องการภาพยนตร์ที่มีเลียงพากย์โดยนักพากย์ท้องถิ่นของตนเอง

มากกว่า เพราะจะได้อรรถรสที่แสดงความลัมพันธ์ระหว่างภาพกับเลียงมากกว่าภาพกับ 

ตัวอักษร

แต่ถึงกระน้ันก็ตามนักพากย์ยังคงต้องพากย์หนังไทย 35 ม.ม. (บันทึกเลียงลง
ฟิล์ม) เพราะ การถ่ายทำหนังเลียงไนฟิล์ม (Sound on film) มีต้นทุนการผลิตสูงกว่าการ
พากย์ทับลงบนฟิล์มภายหลังอยู่น่ันเอง

แต่อย่างไรก็ตามการพากย์ในสมัยนั้นยังคงเป็นการพากย์สด เมื่อกล่าวถึงการ

พากย์สด การผิดพลาดในการพากย์ก็มักจะเกิดขึ้นได้ เพราะฉะนั้นนักพากย์จะต้องมี

ปฏิภาณไหวพริบที่ดี มีประสาทไว พร้อมที่จะแก้ไขสถานการณ์ได้ทันท่วงทึเสมอ แต่ก็ไม่ 

ใช่ว่าจะมีการพากย์สดได้โดยไม่มีการเตรียมพร้อม เพราะก่อนที่จะพากย์จริงจะต้องมีการ 

ซักซ้อม หรือเรียกว่า “ซ้อมหนัง’’ ให้คล่องเลียก่อน จะต้องมีการทำเครื่องหมายวรรคตอน 

ต่างๆ เพื่อให้รู้ว่าควรจะแบ่งประโยคตรงไหน เม่ือไหร่ คำไหนที่ไม่คุ้นเคยก็ต้องทำความ 

เข้าใจให้ได้เลียก่อน ยิ่งเป็นคำภาษาต่างประเทศที่เราไม่คุ้นเคย ยิ่งต้องให้ความสนใจและ 

ซ้อมพากย์ให้คล่องก่อน จะทำให้การพากย์ลดลดความผิดพลาดได้มาก

ในสมัยที่เป็นการพากย์ลดนี้ การซ้อมก่อนการพากย์จะเป็นการซ้อมหนังทั้งเรื่อง 

คือในรอบแรกจะฉายดูทั้งเรื่องก่อนเพื่อให้นักพากย์ได้เห็นหนังทั้งหมดและทำความเข้าใจ 

กับบทเลียก่อน หลังจากนั้น จะค่อยๆซ้อมพากย์ลดไปทีละม้วนจนกระทั้งจบ อาจจะ

ซ้อมหลายรอบจนกว่าจะคล่องหนังคล่องบท ซึงบางครั้งกว่าจะคล่องหนังก็ฝนตก ไปบ้าง

’ ฝนตก หมายกึงฟิล์มภาพยนตร์ที่ถูกฉายปอยจนกระทั้งฟิล์มขึ้า จนมืลักษณะเป็นเลันขาวๆเล็กๆเต้นพร่าอยู่บน 

จอภาพยนตร์ซึ่งเมื่อมองดูแลัวจะเหมือนกับมีฝนตกอยู่บนจอภาพ
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ก็มี เพราะฉะนั้น นักพากย์จึงต้องพยายามจับจังหวะไห้!,ด้เร็วที่สุด เพื่อหลีกเลี่ยงการเกิด 

อาการฝนตก

จุรี โอศิริ ได้กล่าวถึงการซ้อมหนังในยุคสมัยฟิล์ม 1ธม.ม. ซึ่งเป็นการพากย์ครั้ง 

แรกในชีวิตในเรื่อง ‘'สุภาพบุรุษ'จากอเวจึ" ซึ่งป้าจุ๊ใด้แสดงเป็นนางเอกในเรื่องนี้ด้วยว่า

“ ....ซ้อมหนัง ก็คือ มีเครื่องฉายหนังและจอฉายหนังเล็กๆ ถ้าหาจอไม่ได้ก็เอาผ้า 

ขาวมาขึงเข้าหรือใม่มีผ้าขาวก็ฉายไปบนผนังตึกขาวๆก็ได้ แล้วเขาก็จะฉายหนังให้ 

เราซ้อมทีละม้วน หนังเรื่องหนึ่งจะมีประมาณ 12 ม้วน ครั้งแรกจะฉายให้ดู

ตลอดทั้งเรื่องก่อนแล้วก็จะเริ่มฉายทวนทีละม้วน เราก็นั้งดูบทหนังพร้อมๆก้บดู

หนังด้วย..." (จุรื โอคิริ,2532 60)

"...สมัยผม หนังเรื่องไหนที่ยังไม่เคยพากย์ต้องเอามาฉายมาดูซ้อมพากย์เลียก่อน 

รอบบ้าง ลองรอบบ้างเพื่อความแน่ใจ ช ัยเจริญ นักพากย์ซื่อดังสายไต้ เรื่อง 

หนึ่งซ้อมถึงห้าหกรอบ เวลาฉายจริงพากย์ออกไปเหมือนฝรั่งพูดไทยกันเลย รับ 

รองไม่มีเลียงในฟิล์มลอดออกไปเด็ดขาด หนังที่พากย์โดยไม่ได้ซ้อม คนดูฟังแล้ 

วจะเกิดความรำคาญ เพราะคนพากย์ใม่รู้จังหวะ จะเปิดเลียงตรงไหน ปิดเลียง 

ตรงไหน..." (นาท บุญน้อย, 2532 ะ 152)

นอกเหนือจากนั้นนักพากย์ยังต้องเรียนรู้วิธีการ “เล่น้มค์” อีกด้วย เพราะเนึ่องจาก 

ไมโครโฟนมีหลายรูปแบบ บางครั้งต้องเรียนรู้ว่าพากย์มุมไหนแล้วเลียงจะไม,พรื่บ หรือเกิด 

เลียงพ๊อบที่ไม่เป็นที่ต้องการเกิดขึ้น

"...นักพากย์ต้องมีเทคนิคในการเอียงปากพูด ไม่งั้นเวลาออกเลียงตัว “พ" หรือ "ซ" 

เลียงที่พ่นออกไปจะดังพื่บๆ เรียกว่าพากย์ไม่เก่ง..." (จ ุร ี โอคิริ, 2532: 33 )



ไมโครโฟนบางประ๓ ทจะกินเสียง จึงทำให้นักพากย์ต้องเรียนรู้วิธีกา; เล่นไ ก,โ

หรือใช้ไมโครโฟนประ๓ ทนั้นๆด้วย เพราะ'ไมโครโฟน'ในยุคแรกมีลักษณะเบ-.1''.,,ใ 1;โ1'น

คาร์บอนดังที่ได้กล่าวไปแล้วข้างต้น และไมโครโฟนที่มืรูปร่างคล้ายกับ?ป,ก,C กใ ' ไ วิ'.:ป'■1 

เสียงมาก จนมีการพัฒนามาจนถึงไมโครโฟนที่มีหน้ากว้างหรือกลม:กไ':;ปใ.ป-1::1'-''-1?บ1ก.

‘'...ไมโครโฟนยุคนั้น ส่วนใหญ่นักพากย์ตัวเอกจะมีไมค์ป,.,:ปา;',: กป!ไน้า;

ไมค์ sure หน้าตาจะเป็นลี่เหลี่ยมใหญ่ๆ แล้วก็กินเสียง สัวนใหญ่เขา!โฃาท'กว่า 

“ไมค์ซัวร์หน้าเกี๊ยะ” เพราะหน้าตามันเหมือนรองเท้า๓ ยะ...’' (ปไม',;.;ป ว:,ป ''; 

ไทย,สัมภาษณ์ 13 สิงหาคม 2542)

"...ไมค์ชนิดที่ดีกว่าเพื่อน จะมีรูปร่างเป็นลี่เหลี่ยมผืนผ้าหปไป'ไ วิว ไกา:ไกกบ'"ก 

ช่วงกว้างก็ประมาณ 3 นิ้วครึ่ง หน ้าท ี่ต ัดแบนม ีส ักษณะไ;ปน ้ไ:: ■ ก;:กากา,าป 

ต้องเอาปากจ่อชิดไมค์ ถ้าเกิดฝนตกฟ้าร้องลายไฟรั่ว ถ้า:ก;'' •'.วาปากไปวิทไน;วิ 

ก็จะมีการดูดให้สะดุ้งเล่น...', (จ ุร ื โอคิริ, 2532: 38 )

ระยะใกล้ไกลไมค์ก็มีส่วนสำคัญเพราะจะให้ความลมจริงกา:;ร::■ก ไ', ไ:.ก,กร

ปรากฏอยู่บนจอภาพ เช่นเวลาตะโกนก็ต้องถอยระยะให้ห่างออกจาทา,ไ ก ่' ก ไป ;;'; 

ดังเกินขีดจำกัด (Peak) หรือไม่เกิดการ distort ของเสียง (เสียงม้า ก ) กบรา

พากย์ขณะโทรดัพท์ก็ต้องใช้มือป้องปากไว้ เป็นต้น

ดังน้ัน การเล่นไมค์หรือการเรียนรู้วิธีใช้ไมโครโฟน ต้องอาศัยา''ปฯ.นิ;-, , การ ปาน 

รู้เพื่อที่จะได้ดุ้นเคย และสามารถใช้ไมโครโฟนเป็นเครึ่องผ่อนแรว . ’‘ ■บา-- ’ . กะป ไโป'

ต้องเหนื่อยมากขึ้น

L
'  กินเสียง ไมโครโฟนบางประ๓ ทต้องใช้พลังงานในการพากย์มาก เพราะเวลาที่พากย์เรียงจะถา "รา กา!

นทนที่จะขยายเสียง ดังนั้นนักพากย์ต้องตะเบ็งหรือใช้เสียงมากขึ้น ยิ่งการพากย์ใช้เวลานานr.L :
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ล ัก ษ ณ ะ ข อ ง ห ้อ ง พ า ก 'โป. ม;:โนเข้

ลักษณะของห้อ3V/ ไ'' •- .''.ใ q !ไ ว '1 O.M นั่, มุ-;0 r1,-.. •ม; 1 1 d ii.. h .* . ( \•น-มุ ̂ มุ J l- -Î ม.) i ; . ไม่-มุ 'ลัน.-; ใ “■ : ะมุ 2 โดย

มากจะมีสภาพคล้ายกังมุมน' ไ i โมุ'.-'' ทวาน.; มุ วน!::■ .''ม;:ก ิ.;. ไ.ไ โ น :;ม ุม :ล ี่

เหลี่ยมผืนผ้า จะกว้า'บ่ม:ม าว่'•กิ ๆใ  ̂ ''น ่^ '1■)'?■ C • ไม .มุรุ;. าไมข้น:ากในโ?บ่ข้า

มาบ้างเป็นครั้งคราว!ว:/V. น; . - น;; บางม ไ :บ่ . . นม.ใ'มุบ!.. ; .มุวนมา- - - ะ

หนาวเกินไป ห้องV."ไ:'ไ-โ. น:.;. ไ มุ;’".มุ,'.'ไ;.าง Çโ! ไรุ!) i . มุ - "มุง';‘'าะ;.!มุง:,วางมุะเ'ข้าใน1ใน

โรง ม ้าน ั่งก ็จะเป ็นม: มนุ . ม่ IÏ ■*!าโ'น''rฯ ' 1' V. f; '.กิโม่.กิ ม;:ม มุ::-โ;ก-กิ มุ!!,น

ตัดส่วนให้ แล้วก็โ: : ไ ''.งม0:'''ไ':โ', มุ; มี'ม;มน,มุ.'รอ

หลอดไฟให้แสงลว่า-'; นุ: ลัา โ-มุ- ' . มุม5: :ล ับ ม  ม .: V .-ม i l l  b มุ i i.' L *■ ! d ' ' ไ i_i a a. r> ;

2 ฟุต ยาวประมาณ 2-5 น- .ม 1  ๆ1*' ,.,,1*, 'ม่ L จา«; i:ม่; tใรุr.:^าม่ f‘..กิ' • : ไZ

แสงจากในห้อใโา'ไ:'นุ โ-:; ม บ่: .. ไวน2 ม-;V'

ด้านหลังนา',;าทโ' มุม ' มน':' -มุมมุม,": นมณ-น ก่ง:,ล ังม 'กิ1โ.'' น::-.มาโ?:โม้

เครื่องมือ ม ีเครื่องว'''-:'. - ม: 1-  กิ - ' - . "" ' ง่าง  ๆ °ม 'บ.-', ■ ''•น:.'วน

ใหญ่จะอยู่ข้างบนโมไน:ม--. โ'. โ 1’ -- บ่1 -บ่'" ■'ม'-----; •■ม-1โ:» บ ุ-น! ร''"1' ■ะ-น r ■.•น, ! ณบ,-: , ►บ

พร้อมกับนักพากย เน: โ:.; :. .._ แ•.ไ _lrvr ไ; 1 : มุ. ก ิ ริ ใ;ระ''ม;..'กิ ก ิ''ข ้อ ง

(ในบางกรณีนักพาทย์- าโ'โม. ไม่ไ: lU'-C า *าง ใ,ไ'.' : .-' มกิ';เบ่".ก-ม '.บ;'กิ'

เนื่องจากเป็นหบ่ง ' โ : ม-- - ๆ-.- ‘มุ- •มุ:'-, 'มุ,มุ.ม,' กิน. "โ กิ:โทย

หนังต่างประเทศ า6 ม ม.มุ โน'. ม ุ.;ๆ) 'v  ง่ ' ' ‘ มม;.: ■มง.กิน:;'' 1 บ 'ก ิ':  ขน-บ่ตรี

การใส่เสียงประกอบจง,ย์น ' โ ' :
c-| 1

•รุ;:.-:-กิ' 5 ° .ม. กิ’...ตัน

เสียงประกอบ,เสียงดน;ไร , 

ค่อยๆหมดหน้าที่ไป

โ - - มุไ;.',-,.. ไ บ่: มุ 'กิ '.กราวใ.:กิ, มม .บ่าง

ช่วงหลังมา-. นม;โ โ : _■ .น. .. โม': "มุมมุ!;' ■กิน- .1■''ม-,'"'.'กิโม่;งมน;:กิ 16

ม.ม. ก ็เร ิมม ักา;, ม 'ม.'-''.ง -■'มน:.. มุ:'. 'กิ, รุ:โ:น:มุ0 โ:กิโม่มน':':บ่ณะ

เหมือนกับ cutout ตดไป 11 "''1 . .'ะ. ’ 2 มุ- 1 >- 5'จ ' ‘ ° ' ' ' ’ก ิ0ประทอบออกมา

ในขณะที่ไม่มีบทพูด ลัน ..,0 0 . ̂ 4 ,1. ,7 ,,a°,,yt<T - .-0,.1., ,.1 , .งไ■-ม ' ใ บ ่ก ิ !บ่โ'';ยบ'I บาย

จึงทำให้คนเหล่านี้หันเม รุ. ม -1, , มุ นม 0; ๆ .กิพากย์เ! มุ'' .มาโ1!  ใน้ีน
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เพราะไม่ต้องคอยกังวลกับเสียงประกอบต่างๆ เพราะเพียงแค่ใช้อุปกรณ์ตัดเสียงก็

สามารถทำเสียงประกอบ โดยนักพากย์จะเรียกวิธีการนี้ว่า "สับชาวนัด" ซึ่งวิธีการใช้ก็จะมี 

ลักษณะ "ยกดับสับดัง" ถ้ายกดันโยกขึ้นเสียงในจอก็จะหายไป เป็นช่วงที่นักพากย์จะต้อง 

พากย์ พอสับดันโยกลง เสียงประกอบก็จะออกมา แรกๆอาจจะไม,คุ้นเคยกับการใช้

อุปกรณ์นี้แต่พอคุ้นเคยก็จะลามารถใช้ได้อย่างคล่องแคล่ว และหันมาลนใจในรายละเอียด 

การพากยํใด้มากขึ้น

การทำคำบรรยายอักษร (Subtitle) เริ่มเช้าในช่วงยุคลม้ยนี้ ประมาณปี 2483 -  

2486 แต่เทคโนโลยีที่ใช้ไม่ใช่การพิมพ์ตัวอักษรลงบนแผ่นพีล์มแล้วนำพีล์มไปต่อหลังภาพ 

เช่นในลมัยแรก ซึ่งจะใช้เขียนลงบนแผ่นกระจกแทน และส่วนใหญ่จะใช้ในโรงภาพยนตร์ 

ช้ัน 1 หรือโรงในจังหวัดใหญ่ๆ

“ ...จะมีคนฉายสไลด์อยู่ในห้องเดียวกับห้องฉาย จะมีคนเขียนตัวอักษรลงบน

แผ่นกระจกตามภาพ เรื่องๆนึงก็ใช้หลาย 10 แผ่น 30-50 แผ่นก็มี จะฉายให้เงาชองตัว 

อักษรไปตกบนผนังใกล้ๆกับจอหนัง ข้างๆ หน้าบันหรือขอบจอ คนฉายสไลด์นี่ก็จะคอย 

เลื่อนกระจกที่เขียนไว้ใปเรื่อยๆ ทีละแผ่น จะว'ทไปนล้วSubtitle ก็เกิดมาพร้อมๆกับตอนที่ 

หนัง 35 ม.ม.เช้ามาน่ะแหละ เพียงแต่ไม่ได้พิมพ์ใส่พีล์ม แต่ตอนหลังๆเขาก็เปลี่ยนพัฒนา 

มาพิมพ์ลงบนพิล์มแทน...” (ลมพงษ์วงษ์รักไทย, สัมภาษณ์ 13 ลิงหาคม 2542 )

จะเห็นได้ว่านักพากย์จำเป็นต้องพัฒนาทักษะมากขึ้นด้วย เพราะแทนที่จะต้องใช้ 

สมาธิกับการพากย์เพียงอย่างเดียว ก็จะต้องแยกประสาทมือให้คอยควบคุมการตัดเสียง 

ประกอบเหล่านี้ด้วย รวมทั้งบางกรณีต้องทำเสียงประกอบอื่นไปด้วย เช่นเสียงปีนหรือ

เสียงซก ก็ต้องใช้ปากทำเสียงประกอบช่วย เพราะถึงแม้ว่าจะมีเสียงประกอบและเสียง

ดนตรี แต่เสียงเหล่านี้ไม่ได้แยกเล้นเสียงออกจากเสียงพูด ดังนั้นเมื่อสับชาวนัดเพื่อตัด 

เสียงต่างประเทศและพากย์เสียงภาษาไทย เสียงประกอบหรือเสียงดนตรีจะถูกตัดไปด้วย 

เมื่ออยู่ในขณะที่พากย์และไม่สามารถสับชาวนัดให้เสียงประกอบเล็ดลอดออกมาได้ทัน ก็ 

ต้องใช้ปฏิภาณไหวพริบทำเสียงประกอบต่างๆเหล่านั้นเอง

เมื่อมีการเปลี่ยนแปลงทางด้านเทคโนโลยี ทำให้ลักษณะของอุปกรณ์ที่ใช้ต่างกัน 

ไปจากยุคแรก จากเดิมทีย่ ีน พากย์ ก็กลายเป็นนั้งพากย์ มีโต๊ะสำหรับวางบท พากย์ มี
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ไมโครโฟน นั่งพากย์เป็นเรืองเป็นราว มีการกั้นห้องพากย์ให้เป็นสัดส่วน ทั้งนี้เพื่อให้นัก 

พากย์มีสมาธิมากขึ้นในขณะที่พากย์ มีห้องฉายอ ย ู่ด้านข้าง และมีอุปกรณ์การต้ดเสียงอยู่ 

บนโต๊ะ ซึ่งกลายเป็นอุปกรณ์พื้นฐานที่ใช้กันต่อมาจนถึงยุคป็จจุปัน แต่สำหรับหนังกลาง 

แปลงก็นั่งพากย์อยู่ในกลุ่มผู้ชม ซึ่งจะทำให้เก็ดความใกล้ชดและมีความรู้สึกระหว่างนัก

พากย์กับคนดูมากกว่า

(2.6) บ ท พ า ก ย ์ภ า พ ย น ต ร ์

บทพากย์ในเรือง ■อายุ)หะชัพ’ เป็น บททั้งบทเจรจาที่เป็นบทพูด และบทร้อง โดยท่ี 

ทิดเขียว ได้นำเอา "พรานบูรพ์" (นายจวงจันทร์ จันทร์คณา) ซึ่งเป็นนักเขียนเรืองละคร และ 

มีความลามารถในการประพันธ์เพลงที่เคยร่วมงานด้วยกันมาดั้งแต่สมัยอยู่คณะละครศิลป็ 

สำเริง มาช่วยดัดแปลงแต่งเนี้อร้องในเรื่อง รวมทั้งบทพากย์อีกด้วย

นอกเหนือจาก "พรานบูรพ์" แล้ว ผู้ทำบทประกอบการพากย์ให้ทิดเขียวก็ยังมี "คุณ 

ฉิม" (หอม นิลรัตน์) 1 “พันธ์จันทร์’, (ลมพงษ์ จันทรประภา) และแม่ราตรี ซึ่งเป็นมือเขียน 

บทระดับครูในทีมงานของทิดเขียวที่คอยช่วยส่งเสริมอยู่ตลอดมา ( อนุสรณ์งานศพพันคำ 

สีบุญเรือง, 2 5 35 : 7 ) ส่วนนักทำบทที่มีซึ่อเสียงอี,น ๆ เช่น แม่เรไร แม่ระเบียบ หรือ คุณเข 

ร ุ่นต่อมาก็มี ทวิ'วรรณ, ศตวรรษ, ร้อยล ิ้น , สนมกังใน, เจรจา, วรรณกวิ' เป็นต้น (นาท บุญ 

น้อย, 2532 : 153)

นอกจากภาพยนตร์เรื่อง ■อาบูหะชัน " ที่มีการร้องเพลงประกอบแล้ว ภาพยนตร์ 

เรื่องอี,นๆในยุคแรกของหนังเสียงนี้ก็มีการทำเพลงร้องประกอบด้วยเช่นเดียวกัน เช่นเรื่อง 

"คึนหนึ่งยังจำได้" และ ■เกาะกามเทพ " เป็นด้น (ดูภาคผนวก ข) แต่ต่อมาภายหลังการ 

ร้องเพลงถูกดัดออกไป

จะเห็นได้ว่า ทีมงานของทิดเขียว มีส่วนช่วยอย่างมากในการทำให้ทิดเขียวประสบ 

ความสำเร็จ ดังที่ได้กล่าวไปบ้างแล้วว่า บทพากย์คอหัวใจของกา?พากย์ ดังนั้นเมื่อบท 

พากย์ดี ประกอบกับนักพากย์เก่ง งานที่ออกมาก็ยั๋งมีคุณภาพ มือทำบทของทิดเขียว

ต่างครํ่าหวอดอยู่กับวงการเขียนหนังสือมาก่อนทั้งลิ้น ไม่ว่าจะเป็นบทพูดหรือบทร้อง จึงไม่
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ใช่เรื่องแปลกที่บทพากย์ภาพยนตร์ของทิดเขียวจะมีส่วนผลักด้นให้การพากย์ของทิดเขียว 

ยิ่งดีมากขึ้น

(2.7) ค ุณ ภ า พ ข อ ง ง า น พ า ก ย ์

ในยุคของหนังเลียงนี้ รูปแบบของภาพยนตร์ค่อยๆเปลี่ยนจากหนัง 16 ม.ม.มา 

เป็นหนัง 35 ม.ม. ซึ่งส่งผลกระทบไปถึงรูปแบบของโรงภาพยนตร์ ซึ่งต้องเปลี่ยนอุปกรณ์ 

ทั้งหมดไม่ว่าจะเป็นเครื่องฉาย1 จอหนังซึ่งกลายมาเป็น จอ cinema scope, ระบบเครื่อง 

เลียง, ไมโครโฟน ซึ่งทำให้นักพากย์มีความสะดวกสบายมากขึ้นเมึ่อเทียบกับยุคแรก

1) ค ุณ ภ า พ ข อ ง น ัก พ า ก ย ์

ด้งที่ได้กล่าวไปแล้วข้างต้นถึงลักษณะของการแพร่กระจายของภาพยนตร์ 

จากโรงภาพยนตร์ไปสู่หนังกลางแปลง ซึ่งกระจายตัวไปทั่วประเทศ ด้งนั้น ไน 

ยุคนี้จึงมีนักพากย์เกิดขึ้นอย่างมากมายทุกท้องที่ เพราะนอกจากจะมีนัก

พากย์ที่เดินลายไปพร้อมหนังจากกรุงเทพแล้ว ก็เกิดนักพากย์ภูธร หรือนัก 

พากย์ท้องถิ่นเกิดขึ้นมาด้วย

การพากย์เปลี่ยนจากการบรรยายเล่าเรื่อง มาเป็นการเจรจา ซึ่งมีวัตถุ 

ประสงค์เพี่อให้มีความเหมือนจริงมากขึ้น มีความสนุกสนานมากขึ้น กลุ่มคน 

ที่ห้นตนเองเข้ามาสู่การเป็นนักพากย์มีมากขึ้น และหลากหลาย ซึ่งเมื่อ

เปรียบเทียบกับไนยุคแรก กลุ่มคนที่บุกเบิกงานพากย์ เป็นกลุ่มคนที่มีค'วามรู้ 

การให้ความสำคัญไนรายละเอียดจึงมีมากกว่า เนื่องจากศักยภาพทางด้าน 

การศึกษาที่มี แต่เมื่อมีการกระจายออกไปในลักษณะนี้ กลุ่มคนที่ผันต ัว เ อ ง  

มาเป็นนักพากย์ มีตั้งแต่ไม่มีความรู้เลย จนกระทั่งมีความรู้ถึงระดับมัธยม 

ปลาย ด้งนั้น ลักษณะของการพากย์จึงขึ้นอยู่กับภูมิความรู้ความสามารถ

ของนักพากย์แต่ละคนด้วย
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การพากย์สดยังคงจำเป็นที่นักพากย์จะต้องมีปฏิภาณไหวพริบสูง เพราะ 

ไม่ว่ามีการผิดพลาดประการใดเกิดขึ้นในขณะที่พากย์ก็ต้องสามารถแก้ไขได้ 

ทันท่วงที

หลังจากที่มีการพากย์แพร่กระจายของนักพากย์มากขึ้น นักพากยํในยุคนี้ 

ส่วนใหญ่กลับไม่ได้มีส่วนร่วมในการทำบทพากย์เช่นในยุคบุกเบิกของทิด 

เขียว โดยมากจะมีกลุ่มนักแปลซึ่งจะแปลให้กับต้นลังกัดบริษัทที่ขายหนัง

หลังจากนั้นบทพากย์จะถูกส่งไปพร้อมกับหนัง ตามลายหนังต่างๆ ดังนั้นถ้า 

บทพากย์ดี นักพากย์ก็ถือว่าโชคดีไป แต่ในบางกรณี บทพากย์ไม่ดี หรือ 

บทพากย์หายไประหว่างที่มีเดินทางหรือเปลี่ยนมือ ดังนั้น มีบ่อยครั้งที่นัก 

พากย์ต้องด้นลดไปเอง

บางกรณีนักพากย์แทบจะไม'มีโอกาลได้ซ้อมหนังเลย เพราะหนังจำเป็น 

ต้องลงโปรแกรมฉาย โดยที่นักพากย์ไม่สามารถมีโอกาสซักซ้อมได้ นัก

พากย์ก็จะพากย์สดไปเลย โดยถือว่าการพากย์รอบแรกเป็นการซ้อมไปในตัว 

ก็จะมีผิดพลาดหลุดไปบ้าง แล้วค่อยแก้ตัวใหม่ในการพากย์รอบต่อไป

ดังนั้น นักพากย์ในยุคนี้จะมีความคล่องตัวค่อนข้างสูง อีกทั้งจำนวนนัก 

พากย์มีมากมายราวกับดอกเห็ด ถ้าตนเองไม่คอยพัฒนาฝี มือตนเองให้

คล่องตัวและเฉียบคม หรือหากลเม็ดเด็ดพรายสร้างบุคลิกลักษณะการพากย์ 

ชองตนให้โดดเด่น โอกาสที่จะเติบโตหรือดังในการพากย์ก็ยาก และมีโอกาส 

ที,จะตกงานได้ง่ายๆ เพราะมีนักพากย์จำนวนมากพร้อมจะรองรับงานต่อ

นอกจากนั้น นักพากย์ต้องพัฒนาทักษะของตนเองมากขึ้น เมื่อมีการลับ 

ซาวนัดเกิดขึ้น เพราะนอกจากปากจะต้องพากย์ ตาต้องดูบทและหนังบนจอ 

มีอก็ต้องคอยตัดเสียงประกอบ ประสาทต้องลังการให้ทุกองค์ประกอบ

ลัมพันธ์กัน

จึงอาจเรียกได้ว่าในยุคนี้ดักยภาพของนักพากย์ในด้านการใส่อารมณ์ใน 

เสียง ซึ่งต้องทำเสียงได้มากกว่า 1 เสียง, ทักษะในการใช้อุปกรณ์ช่วยประกอบ
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เสียงต่างๆ, ปฏิภาณไหวพริบในการแกไขปัญหาเฉพาะหน้า มีค่อนข้างสูง 

เรียกได้ว่าเป็นยุคชองคนเก่งยุคหนึ่งเลยทีเดียว

จำนวนนักพากย์ทั่วประเทศเพิ่มขึ้นอย่างมากมายจนกระทั่งเริมมีการ 

ก่อตั้งเป็นชมรมนักพากย์ขึ้น โดยเฉพาะนักพากย์สายใต้ที่เริ่มมีการรวมตัวกัน 

ก่อน โดยมีประเสริฐ กมลวาทิน เป็นแกนนำ ต่อมาจึงมีการรวมตัวนักพากย์ 

ในกรุงเทพข้ึน โดยมีการก่อตั้งเป็นชมรมก่อน โดยมีพรพจน์ กนิษฐเสน (พร 

พจน์-ริชนีวรรณ) เป็นนายกชมรมคนแรก แต่มีเสียงวิพากษ์วิจารณ์ของนัก 

พากย์ว่านายกฯ พากย์อัดเทปและพากย์หลายโรงทำให้นักพากย์อื่นๆ เสีย 

โอกาส จึงลาออกไป ต่อมามีนายกคนที่ 2 คือ สราวุธ ริตนปารมณ์ (สยุมพร) 

ซึ่งต่อมาเป็นนักจัดรายการวิทยุ จนกระทั่ง ประวิทย์ ลีลาไวย ซึ่งเป็นเลขา 

ชมรมได้เสนอให้เปลี่ยนฐานะจากชมรมเป็นสมาคม (มนูญ เรืองเชื้อเหมือน, 

อัมภาษณ์ 15 สิงหาคม 2542) โดยมีการก่อตั้งสมาคมนักพากย์ขึ้น เม่ือ'วันท่ี

12 ธันวาคม 2518 ซึ่งมีจำนวนสมาซิกนักพากย์ทั่งสิ้นมากกว่า 10,000 คน 

สมพงษ์วงษ์ริกไทย,สยุมพร, วรุฒ เป็นผู้ริเริ่มก่อตั้งและเชิญ ม.ล.รุจิรา อิศราง 

กูรฯ, พันคำ, เสน่ห์ โกมารชุน มาเป็นแกนนำ รวมทั่งเชิญนักพากย์ชื่อตังทั่ว 

ประเทศมารวมตัวกันที่ “ศาลาไคเช๊คชนม์” (สมพงษ์ วงษ์ริกไทย, อัมภาษณ์

13 สิงหาคม 2542) ซึ่งในการก่อตั้งสมาคมนักพากย์ภาพยนตรินั้นมีวัตถุ 

ประสงค์ตังนี้คือ

1) ดำรงไว้ซึ่งเกียรติตักค์ และศิลปะแห่งการพากย์ภาพยนตร์

2) สร้างสรรความสามัคคีไนหมู่สมาชิกนักพากย์ภาพยนตร์

3) ส่งเสริมอาชีพการพากย์ภาพยนตร์ และ ธุรกิจเกี่ยวกับการพากย์

4) ส่งเสริมสวัสดิการ และสงเคราะห์ผู้มีอาชีพพากย์ภาพยนตร์ทั่วไป

5) เผยแพร่ และแลกเปลี่ยนความรู้ด้าน่ต่างๆโดยชอบด้วยกฎหมาย

6) ช่วยเหลือกิจการลาธารณกุศล และอังคมลงเคราะห์

7) ผดุงไว้ซึ่งจารีตประเพณีและวัฒนธรรมอันดี

8) สนับลนุนและเผยแพร่กิจกรรมด้านกีฬาทั่วไป 

ทั่งนี้โดยไม่เกี่ยวข้องกับการเมือง
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(สมาคมนักพากย์ภาพยนตร์, ใบอนุญาตจัดตั้งสมาคมนักพากย์

ภาพยนตร์แห่งประเทศไทย, เลขอนุญาตที่ ต 277 / 2512, อนุญาตเมื่อว้นที่ 

12 ธันวาคม 2518, (อัดสำเนา), อ้างใน อรพ้นธ์ พานิชเจริญ, 2526: 35 )

นักพากย์ไนยุคนั้มีอิทธิพลต่อผู้ซมค่อนข้างสูง เพราะความใกล้ชิดกับผู้

ชม เช่นการพากย์สดกลางแปลง นักพากย์กับผู้ซมจะค่อนข้างใกล้ชิดกันมาก 

ถ้าหากพากย์ดีก็ดีไป แต่ถ้าพากย์ไม่ดีก็มีโอกาสจะถูกโห่ใล่ใด้เหมือนกัน บ้าง 

ถูกทำร้ายก็เคยมี เพราะตำแหน่งที่นั่งพากย์ก็อยู่ติดกันก ับ คนดู นักพากยํจึง 

สามารถซักจูงคนดูไดโดยง่าย จนทำให้ยุคนี้มีการใช้การพากย์เป็นเครื่องมือ 

ของรัฐในการจูงใจผู้ชมเพื่อวัตถุประสงค์บางอย่าง เช่น ทางราชการมีการจัด 

อบรมนักพากย์ทั่วประเทศในปี 2524 ในหัวข้อ "การพากย์ภาพยนตร์เพื่อ 

ความนั่นคงของชาติ" (อรพันธ์ พาณิชเจริญ, 2526: 36) เพราะเล็งเห็นความ 

สำคัญและอิทธิพลของนักพากย์นั่นเอง

2) คุณภาพของตัวงานพากย์

ในด้านคุณภาพของตัวงานพากย์นั้น ความเป็นศิลปะมืทั่งเพิ่มขึ้นและ 

ลดลง ในช่วงของหนังเสียงยุคแรก มีการร้องเพลงเข้ามาประกอบกับการ

พากย์ด้วย แต่พอระยะหลังศิลปะในการร้องเพลงในการพากย์กลับหายไป

ซึ่งอาจมีสาเหตุมาจาก

- ปริมาณภาพยนตร์มากขึ้น ความละเอียดอ่อนพีถึพิกันจึงลดน้อยลง ใน

ขณะที่มีการกระจายออกไปสู่ต่างจังหวัด การจะน้าวงดนตริไปบรรเลง

สด หริอร้องสดๆ จึงไม่ใช่เรื่องที่ทำได้ง่ายนัก เพราะนั่นหมายถึงค่าใช้ 

จ่ายที่มากขึ้นด้วย การวางแผ่นแบ๊คกราวน์เสียงประกอบและแผ่นเสียง 

ดนตริกับคนวางแผ่นเพียงคนเดียวจึงเป็นความสะดวกลบายมากกว่า

- ภาพยนตร์เปลี่ยนมาเป็น 35 ม.ม. ซึ่งมีเสียงดนตริและเสียงประกอบ

ต่างๆพร้อม จึง'ไม่มีความจำเป็นต้องมีการร้องเพลงในการพากย์อีกต่อไป 

จึงทำให้การร้องเพลงในการพากย์หายไป หริอแม้แต่คนวางแผ่นก็ไม่มี
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ความจำเป็นอีกต่อไป เพราะนักพากย์สามารถทำได้ด้วยตนเอง เพียงแค่ 

ฝี กทักษะในการใชัมีอ Cut sound ให้ชำนาญก็ใซได้

ต่วนศิลปะที่เพิ่มขึ้นนั้น เป็นต่วนของทักษะในการพากย์ที่นักพากย์ต้องสร้างขึ้น

เพื่อเพิ่มเติมความสนุกสนาน หรืออรรถรสไนการชมของผู้ชมที่มากขึ้น เซ่น ลักษณะของ 

การพากย์สดกลางแปลง จะอิงไปตามสถานที่ที่ทำการพากย์ แต่ละลายก็จะมีลักษณะการ 

พากย์แตกต่างกันไป อย่างเซ่นทางภาคใต้ จะนิยมให้พากย์แบบจริงจัง ไม่นอกเรืองมาก 

นัก ต่วนสายอีสานจะนิยมให้พากย์แบบตลกโปกฮาสองแง่สองง่าม ยิ่งมีการสอดแทรก

ภาษาอีสานเข้าไปก็ยิ่งเป็นที่ถูกไจมากขึ้น

ในช่วงเวลาที่ภาพยนตร์ไทยได้รับความนิยมมาก นักพากย์ต่วนใหญ่จะเน้นไปที่

การพากย์หนังไทย ซึ่งต้องใช้ความพิถีพิถันมากกว่าการพากย์หนังเทศ เพราะปากจะ

ต้องตรงกับหนังพอดีทุกคำพูด เนื่องจากเป็นภาษาไทยในกรณีที่ผิดพลาดก็จับผิดได้ชัดเจน 

ดังนั้น การพากย์หนังไทยมากจึงเป็นการฝึกปรือฝีมือระดับหนึ่งของนักพากย์ เพราะใน 

บางกรณี การพากย์หนังไทยต้องช่วยไม,ให้หนังตาย การพากย์ตามบทให้ตรงทุกคำพูด

เป็นล่ิงท่ีต้องกระทำ แต่วิธีการหนึ่งที่นักพากย์ส่วนหนึ่งได้ร้บความนิยมสูงเพราะ รู้จังหวะ 

ในการช่วยหนัง เช่นพอตัวละครทันหลัง เป็นจังหวะที่ไม่เห็นปากชัดเจน ก็สามารถเสริม 

คำพูดหรือมุฃที่ทำให้สนุกสนานเพิ่มขึ้นได้ หรือแม้แต่การพากย์โปรยหัว เพื่อสร้างบุคลิก 

ประจำตัวของตนเองขึ้นมา ก็นับได้ว่าเป็นต่วนหนึ่งที่สร้างให้นักพากย์ในยุคสมัยนี้ประสบ 

ความสำเร็จ

จะเห ็นได ้ว ่าค ุณ ภาพของต ัวงานพากย ์ข ึ้นอย ู่ก ับศ ิลปะในการใช ้ท ักษะส ่วน 

บ ุคคล เช้ามาประกอบในการพากย์ ซึ่งมุ่งเน้นที่ความสนุกสนาน อาจไม่ลมจริงตาม 

ต้นแบบของภาพยนตร์นั้นๆ100% เพราะนักพากย์เพียงจำนวน 1-2 คนอาจไม่ลามารถ 

สร้างความสมจริงได้ 100% แต่การพากย์ในลักษณะนี้กลับเป็นที่ประทับใจของผู้ชม อาจ 

เป็นเพราะมีการดึงเอาบริบทใกล้ตัวของผู้ซมเข้ามามีต่วนร่วมในภาพยนตร์นั้นๆ ทำให้ผู้ชม 

มีความรู้สึกมีต่วนร่วมมากขึ้น มีความใกล้ชดมากขึ้น มีความลัมพันธ์ระหว่างนักพากย์และ 

ผู้ชมมากขึ้น ซึ่งบางครั้งตัวนักพากย์กลับมีอิทธีพลต่อผู้ชมมากกว่าตัวภาพยนตร์ เพราะผู้ 

ซมจะยึดติดกับการเลือกนักพากย์มากกว่าที่จะเลอกชมภาพยนตร์



104

การใช้วิจารณญาณของนักพากย์ในการพากย์โดยลอดแทรกสิ่งต่างๆจึงเป็นเรื่องที่ 

มีความสำคัญมากกว่าตัวภาพยนตร์ ตังนั้นคุณภาพของงานพากย์ในช่วงนี้จึงขึ้นอยู่กับตัว 

นักพากย์เองมีภูมิหลังที่เอื้อต่อการพากย์มากน้อยเพียงไรเพราะวัตถุประสงค์ของการพากย์ 

มุ่งเน้นที่ความสนุกลนานเพลิด เพลินมากกว่าความลมจริงตามต้นแบบ

(2.8) อ ุป ส ร ร ค ใ น ก า ร พ า ก ย ์

การพากย์ยังคงเป็นการพากย์ลด ถึงมีการชักซ้อมก่อนที่จะมีการพากย์ โอกาสผิด 

พลาดยังมีโอกาสเกิดขึ้นได้มาก ซึ่งปัญหาความผิดพลาดที่พบก็คือปัญหาทางด้าน

เทคโนโลยี

- เครื่องฉาย สมัยก่อนการฉายภาพยนตร์ยังไม่ดีพอ บางครั้งต้องมีการหยุด

พักเครื่องฉายหรือหยุดเติมนั้ามัน การเปลี่ยนพีล์มก็ต้องใช้เวลานานจนอาจ 

ทำให้ผู้ชมต้องรอจนเกิดความไม่พอใจได้ นักพากย์จงต้องพยายามทำให้ผู้

ชมไม่เกิดความหงุดหงิดหรือไม่พอใจ บางครั้งก็ต้องพยายามเล่าเรื่องราว

ต่างๆหรือพ ูด คุยกับผู้ชม เพื่อให้ผู้ชมเพลิดเพลินในขณะที่กำลังหยุดพักเครื่อง 

หรือกำลังเปลี่ยนพีล์ม ถ้าผู้พากยม์ ีปฏิภาณและไหวพริบท ี่ด ีก จ็ะสามารถแ ก ้ 

ไขปัญหาต่างๆให้ลุล่วงไปด้วยดีได้

- ไมโครโฟน ในสมัยนั้นยังไม่มีรูปร่างเช่นไมโครโฟนในปัจจุบัน เป็น

ไมโครโฟนคาร์บอนซึ่งมีนั้าหนักมาก และจะต้องคอยนำไปตากแดด จน

กระทั่งมีรูปแบบอี่นตามมาเช่นไมโครโฟนที่มีลักษณะคล้ายกับหอยโข่ง หรือที่ 

เรียกว่า Electro-voice ซึ่งค่อนข้างจะกินเลียง คือต้องใช้เลียงในการพากย์ 

มาก ถึงแม้จะช่วยในการขยายเลียงให้ดีข้ึนกว่าการใช้โทรโข่ง แต่จะกินแรง 

ในการพากย์ไม่แม้กัน เพียงแต่ไม่ต้องตะโกนผ่านโทรโข่งเท่านั้นเอง ถ้า

เปรียบเทียบกับไมโครโฟนในยุคต่อมาที่เริ่มมีการพัฒนามากขึ้น ไมโครโฟนก็ 

จะมีลักษณะหน้ากว้าง ซึ่งลามารถรับเลียงได้มากกว่าการใช้ไมโครโฟนแบบ 

เดิม

- อ ุปกรณ ึในการให้เส ิยงประกอบ แผ่นเลียงแบ๊คกราวนค์ท่ี'ใช้ในการ,ให้

เลียงประกอบจะเป็นแผ่นคั่ง ซึ่งถ้าตกแล้วจะแตกได้ง่าย จึงต้องมีการเตรียม 

การมากมาย ยิ่งในกรณีที่นักพากย์บางคนต้องทำเอง การตระเตรียม
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อุปกรณ์ต่างๆ จึงเป็นความยากลำบากในระดับหนึ่งเลยทีเดียว หรือแม้แต่

อุปกรณ์จริงที่ต้องใช้ทำเลียงประกอบเซ่น เลียงฟันดาบต้องใช้ช้อนต้อมดีกัน 

เลียงไฟใหม้ใช้กระดาษตะกั่วจากซองบุหรี่มาถูกับไมโครโฟน เป็นต้น

แ ผ น ผ ัง  4 .2  ร ูป แ บ บ พ ัฌ น ๆ ก า ร ก า ร พ า ก ย ์จ า ก ย ุค ห น ัง เง ีย บ ส 1ห น ัง เส ีย ง

ย ุค ห น ัง เง ีย บ

16 ม .ม .
*

บ ท บ ร ร ย า ย  • ด น ต ร ีส ด  

*

บ ท เจ ร จ า ,  ม ีจ ัง ห ว ะ จ ะ โ ค น -  ด น ต ร ีส ด

ย ุค ห น ัง เส ีย ง

16 ม .ม .
*

บ ท เจ ร จ า ,ร ้อ ง เพ ล ง  - ด น ต ร ีส ด  

*

บ ท เจ ร จ า - ว า ง แ ผ ่น เอ ฟ เฟ ค ,ด น ต ร ีป ร ะ ก อ บ  

*

ย ุค ห น ัง เส ีย ง

35 ม .ม .
*

บ ท เจ ร จ า  - ส ับ ซ า ว 'น ด

เมื่อมีการเปลี่ยนแปลงจากหนังเงียบ 16 ม.ม. มาเป็น หนังเลียง 16 ม.ม. จนถึง 

หนังเลียง 35 ม.ม. รูปแบบการพากย์แบบบรรยายนั้นหายไป แต่มีรูปแบบการพากย์ที่ 

เปลี่ยนแปลงไปตามแผนผัง 4.2 การที่สื่อภาพยนตร์เป็นเพียงลื่อเพียงชนิดเดียวที่เช้าถึงผู้ 

ชมซึ่งย์งตึ่นตาตื่นใจกับภาพยนตร์ทีมเลียงพากย์ จำนวนนักพากย์ก็ยิงมีเพิ่มมากขึ้นเป็น 

ทวีคูณ

แต่ลิ,งหนึ่งที่น่าจะนำมาพิจารณาก็คือ มาตรรานของการพากย์ เพราะจำนวน 

นักพากย์ที่มากขึ้นในทุกภูมิภาคของประเทศน ั้น  มีภูมิหลังที่แตกต่างกัน และแน่นอนว่า 

ย่อมมีความรู้,ความลามารถที่ไม่เท่าเทียมกัน ทั้งน้ี ยังข้ึนอยู่กับแต่ละท้องที่ ซ่ึงจะมีรูป

แ บ บ เฉพาะของตนเอง การจัดเกณฑ์หรือว ัด มาตรฐานของการพากย์จึงไม่ลามารถทำได้ 

เพราะไมม่ีลิ่งใดเป็นตัวกำหนดมาตรฐานการพากย์ ในยุคสมัยนี้จึงถือได้ว่าเป็นยุคเลรืของ 

การพากย์ภาพยนตร์ เพราะใครอยากจะพากย์อย่างไร ใส ่มุขตรงไหน สร้างรูปแ บ บ การ
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พากย์ของตนอย่างไร ก็สามารถทำได้เต็มที่ ไม่มีเกณฑํใดมาบังคับ ไม่ได้เน้นความสม 

จริงสมจังในล้กษณะเหมือนจริงทุกกระเบียด เพียงแต่ขึ้นต้นให้พร้อม จบให้พอดีกับภาพก็ 

ถือว่าว,าใซ้ได้ (ในกรณีหนังต่างประเทศ) แต่ถ้าเป็นหนังไทย ยังคงต้องให้ลงปากพอดีทุก 

คำพูด

จากความพยายามในการสร้างบุคลิกตัวตนที่มีลักษณะเฉพาะเช่นนี้ ทำให้นัก

พ ากย ์จำนวนไม ่น ้อยโดยเฉพาะน ักพากย ์ในต ่างจ ังหว ัดประลบความสำเร ็จ เช ่น  

โกญจนาท, ดาราพร, มหาราช 1 ช้ยเจริญ 1 สิงห์ทอง, เอื้อมพร - อรอนงค์ เป็นต้น ซ่ึงไม่ 

เพียงแต่มีลีลาการพากย์ที่ดึงดูดใจผู้ซมเท่านั้น แ ต ่ยังมีอิทธิพลต่อผู้ซมขนาดที่โรง

ภาพยนตริต้องขึ้นซื่อชองนักพากย์ใหญ่กว่าซึ่อภาพยนตร์ด้วยขึ้า ซึ่งแสดงให้เห็นความ

ลัมพันธ์ระหว่างนักพากย์กับหนังว่า ในขณะที่หนังสร้างนักพากย์ ขณะเดียวกันนักพากย์ 

ก็สร้างหนังให้มีความน่าสนใจกว่าที่ตัวหนังเองเป็นอยู่ได้ด้วย

" ...ส งก ร า น ต ์ป ีน ั้น  ท างโรงห น ังค ว ีน ล ั เด ี๋ย ว น ี้เป ็น ศ ร ีว ิศ า ล ข ึ้น ป ้า ย ต ัว เบ ้อ เร ่อ  ม .ล . 

ร ุจ ํรา ม น ุษ ย ์ 6 เล ีย งพ า ก ย ์ ร ุ่งข ึ้นทางโรงหน ังศ๓ ง ค ์ (ร ื้อ ไป แ ล ้ว ) ไม ่ย อ ม น ้อ ย ห น ้า  

ข ึ้น ป ้าย ต ัว ใ ห ญ ่ข น าด ย ัก ษ ์ เท พ า ม น ุษ ย ์ 8 เล ีย ง พ า ก ย ์ พ อ ร ุ่งข ึ้น อ ีก ว ัน  ท า ง ศ เว ีย ง  

(เด ี๋ย วน ี้เป ็น ต ล าด บ าร ์ซ าร ิ) ก ็ข ึ้น ป ้าย ข น าด ย ัก ษ ์เห ม ือ น ก ัน  ร ุจ ิก ร ม น ุษ ย ์ส า รพ ัด

เล ีย ง พ า ก ย ์ ถ ้า เป ็น ม ้า  ต ัว เต ็งน ี้ก ัน ม าท างใน  ร ุจกรว ิ1งพ ร ว ด ๆ เก า ะร ั้ว ท า งน อ ก ท ะล ุ 

ไ ป เข ้า ว ิน อ ย ่า งห ว ุด ห ว ิด ..."  (นาท บ ุญ น ้อ ย , 2 5 32 : 135)

จึงอาจกล่าวไต้ว่าในยุคลบัยนี้ นักพากย์มีการสร้างสรรค์วิธีการพากย์เฉพาะตน

กันอย่างเต็มที่ โดยการเน้นเอาบริบทของลังคมไทยที่ผู้ชมจะยึดติดกับสภาพแวดล้อมของ 

ตนมาเป็นตัวตั้ง และมีวัตถุประสงค์ในการซมเพี่อความสนุกสนานมากกว่าความสมจริง 

แบบความเป็นจริงของสิ่งที่เห็น (Realistic)

สิ่งหนึ่งที่ทำให้นักพากย์ในยุคนี้มีความเป็นตัวของตัวเองสูง เนื่องจากลักษณะ

ของการทำงานที่เป็นอิสระ คอไม่มีใครมากำหนดรูปแบบของการพากย์ว่าจะต้องเป็น

อย่างไร อีกทั้ง นักพากย์ทุกคนเรื้มมาจากการเป็นมวยว ัด  คีอไม่มืการฝึกอบรม ไม่มืการ 

สอน ต้องลองฝึดลองถูกกันเอง ตังน้ัน วิธีการที่นักพากย์ล่วนใหญ่ใช้คือวิธี “ครูพักลัก 

จำ" ดูวิธีพากย์ของนักพากย์,จดจำแล้วฝึกห์ดเอาเอง เริ่มพากย์ก่อน แล้วค่อยปรับปรุง
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แนวทางการพากย์ของตนเอง โดยวัดจากความพึงพอใจของผู้ซม จนสามารถค้นหาแนว 

ทางของตนได้

3) ย ุคกำเน ิดโทรทัศน์ (2498-บัจจุบัน)

(3.1) ล ักษณะของสถานีโทรทัศน์ 

•  สถานีโทรทัศน์ช่อง 4

วันท่ี 24 มิถุนายน 2498 ถือเป็นวันแรกของการออกอากาศวันแรกของสถานี 

โทรทัศน์ช่อง 4 ของบริษัทไทยโทรทัศน์ จำกัด ซึงถือได้ว่าเป็นก้าวแรกของวงการโทรทัศน์ 

ไทยโดยมีจำนง รังสิกุลเป็นผู้'นำ และเป็นบุคคลที่สร้างนักพากย์ที่มีชื่อเลียงหลายท่านที่ยัง 

มีชื่อเลียงอยู่ในปัจจุบัน

การเกิดของโทรทัศน์เป็นก้าวหนึ่งที่นำไปลู่การพากย์แบบลมจริงลมจังมากขึ้น 

เริ่มจากสถานีโทรทัศน์ช่อง 4 บางขุนพรหม คุณจำนง รังลิกุลมอบหมายให้พนักงานไทย

ทีวีช่อง 4 พากย์เองทั้งนี้ใช้คำว่า ‘ให ้เส ิยงภาษาไทยโดย " แทน ซึ่งเหตุผลท่ีใช้คำน้ี

อาจเนื่องมาจาก การให้เลียงในภาพยนตร์ต่างประเทศนั้นควรจะมีลักษณะคงเดิมเหมือน 

กับต้นฉบับ แต่ว่าเป็นภาษาไทย คือมีการ'ให้เ ส ิยงภาษา'ไทยแทนท ี่เ ส ิยงภาษกอังกฤษ 

ลีบเนื่องจากการพากย์มักจะถูกใช้ในความหมายของการพากย์เซิงประเพณีดังที่กล่าวไป 

แล้ว ภาพยนตร์ในสื่อโทรทัศน์ซึ่งถือว่าเป็นศิลปะแขนงใหม่จึงควรมีคำที่ใช้เฉพาะเจาะจง 

โดยเมื่อกล่าวถึงจะทำให้เห็นภาพของการแทนที่ได้อย่างชัดเจน จึงควรใช้คำว่าให้เลียง

ภาษาไทยแทน ในขณะที่คำว่าพากย์อาจชวนให้นึกถึงการพากยํโขนมากกว่า ซึ่งเป็นการ 

พากย์ใส่สงไปในการแสดง อีกทั้งวิธีการที่คุณจำนง ดัดเลือกบุคคลที่มาทำหน้าที่ให้เลียง 

แทนนั้นก็ดูที่ความเหมาะลมกับตัวละครแต่ละตัว เพื่อให้ลามารถแทนที่เลียงภาษาต่าง

ประเทศได้เหมือนกับหนังต่างประเทศพูดไทยจริงๆนั้นเอง ดังนั้นจึงน่าจะใช้คำว่า 'ให ้

เ ส ิยงภาษาไทยโดย...." มากกว่า

หลังจากที่ช่อง 4 เริ่มต้นแพร่ภาพออกอากาศ สถานีโทรทัศน์อื่นๆก็เริ่มตามมา

โดยสถานีโทรทัศน์กองทัพบก (ช่อง 7 ขาว-ดำ) ออกอากาศอย่างเป็นทางการเมื่อ 25



108

มกราคม 2501 หลังจากนั้น ในปี 2502 กรมประซาลัมพันธ1ด้ก่อตั้งสถานีวิทยุโทรทัศน์ 

ส่วนภูมิภาค ขึ้น 3 สถานี คือ ภาคเหนือในจังหวัดลำปาง (ช่อง 8 ลำปาง) เริ่มออกอากาศ 

เมื่อ 2 เมษายน 2505 ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ในจังหวัดขอนแก่น เริ่มออกอากาศเมื่อ 

25 กันยายน 2505 ภาคใต้ที่จังหวัดสงขลา (ช่อง 10 หาดใหญ่) เริ่มออกอากาศเมื่อ 1 

พฤศจิกายน 2510 ซึ่งท้ังหมดเป็นระบบขาว-ดำ

ต่อมาจึงมีกำเนิดระบบโทรทัศน์สิเกิดขึ้น โดยสถานีโทรทัศน์กองทัพบกได้ร่วมกับ 

บริษัทกรุงเทพโทรทัศน์และวิทยุ จำกัด ก่อตั้ง สถานีโทรทัศน์สิกองทัพบก ช่อง 7 สี (หมอ 

ชิต) ขึ้นเมื่อ 25 พฤศจิกายน 2510 และบริษัทบางกอกเอ็นเตอร์เทนเมนท์จำกัด ได้ย่ืน

หนังสือขอร่วมทุนจ ัด ตั้งสถานีโทรทัศน์สิ กับบริษัทไทยโทรทัศน์ จำกัด ก่อตั้งสถานีโทร

ทัศน์ไทยทีวีสี ช่อง 3 ขึ้นและแพร่ภาพออกอากาศเป็นทางการเมื่อ 26 มีนาคม 2513

เมื่อเปรียบเทียบรูปแบบรายการต่างๆ ที่ออกอากาศ รายการภาพยนตร์ต่าง

ประเทศดูจะเป็นรายการที่ต้นทุนการผลิตตํ่าที่สุด เพราะไม่ต้องลงทุนมากนักเมื่อเปรียบ

เทียบกับรายการที่ต้องใช้ห้องส่งในการออกอากาศ ดังนั้นการนำรายการภาพยนตร์ต่าง

ประเทศเช้ามาจะช่วยลดค่าใช้จ่ายในด้านห้องส่งไปในตัว อีกทั้ง รายการภาพยนตร์เหล่า 

น้ี สามารถดึงดูดผู้ชมได้มาก จากเดิมที่บริษัทขายยาเคยต้องชื้อหนังไปฉายเร่เป็นหนัง 

ขายยา เพี่อโฆษณาสินค้ารองตน ก็ห้นมาใช้วิธีการชื้อโฆษณาจากสถานีโทรทัศน์แทน ซ่ึง 

จะได้ผลมากกว่าและสะดวกกว่า หรือในบางกรณีก็มีการใช้เจ้าหน้าที่ของบริษัทนั้นๆหรือ 

นักพากย์หนังขายยาเดิมมามีส่วนร่วมในการพากย์ด้วย อย่างเช่น ภาพยนตร์เรื่อง แลลซ่ี 

ทางช่อง 4 มีผู้ลนับลนุนรายการคือ บริษัทโอสถสภาเต๊กเฮงหยู คุณจำนงจัดให้ ลวสิ ผกา 

พันธุ พากย์คู,กับ วิว ัฒน์ เศวตนันท์ ซึ่งเป็นเจ้าหน้าที่ของบริษัทโอสถสภาฯ (สวลี ผกา 

พันธุ อ้างใน ตำนานโทรทัศน์ไทย, 2538 : 131)

รายการภาพยนตร์ต่างประเทศเหล่านี้กลายเป็นแหล่งรายได้ที่สำคัญของสถานี 

โทรทัศน์ช่องต่างๆ เพราะลงทุนตํ่า ขายเวลาโฆษณาได้ง่ายและมาก ช่อง 4 จึงเป็นต้น 

แบบที่ดึของการคัดเลือกภาพยนตร์ต่างประเทศที่ดึมาฉาย เพราะความที่นายจำนงเป็นผู้ 

เลือกขึ้อและลังภาพยนตร์ชุดต่างๆ ด้วยตนเอง จนมีคำกล่าวที่ว่า
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“ ...จะดูหนังดีต้องช่อง 4 บางขุนพรหม....ฉะน้ันไม่ใช่เร่ืองแปลกอะไรเลย 
ท่ีช่อง 4 ในยุคน้ัน ผู้อุปถัมภ์จะว่ิงเข้าหาภาพยนตร์จนไม่มีเวลาโฆษณาจะเจือ 
จานถันให้ท่ัวถึงไต้...” (อารีย์นักดนตรี อ้างใน ตำนานโทรทัศน์ไทย, 2538: 164)

ด้วยเหตุผลดังกล่าว สถานีโทรทัศน์ช่องอ่ืนๆจึงยึดเป็นแบบอย่างต่อมา ซึงทำให้ 
รายการภาพยนตร์ต่างประเทศถูกซ้ือเหมาท้ังรายการ หรือเป็นผู้สนับสนุนท้ังช่วงจนทำให้ 
เกิดรายการท่ีมีซ่ือของผู้สนับลนุนรายการร่วมอยู่ด้วย เช่น ไซโก้เธียเตอร์, เบียร์สิงหเซว์ 
หรือ ชิงเกอริใ'ทม์ ทางช่อง 3 เป็นต้น (25 บีช่อง 3, 2538: 46,52) หรือมีการต้ังซ่ือช่วงท่ี 
เสนอรายการภาพยนตร์ต่างประเทศ เพ่ีอให้เป็นจุดเด่นสะดุดหู ซ่ึงเม่ือพอไต้ยินซ่ือรายการ 
ก็จะรู้ได้ในทันทีว่าเป็นรายการท่ีนำเสนอภาพยนตร์ต่างประเทศ โดยมีผู้ลนับสนุนรายการ 
รายเดียวหรือหลายรายรวมถัน เช่น รายการ ทีวีเธียเตอร์, รายการ ว ีค เอ็นเธียเตอร์, ราย 
การหนังดังสุดส์'ปดาห์, รายการไดมอนเธียเตอร์ 1 รายการบ๊ิกชีนีม่า1 รายการชันเดย์มูฟว่ิ 
เป็นต้น

•  สถานีโท?ทัศน์สิช่อง 3

จากช่อง4 บางขุนพรหมจนถึงช่อง 3 ซ่ึงเร่ิมแพร่ภาพออกอากาศเม่ือ บี 2513 ทาง 
สถานีโทรทัศน์ช่อง 3 พยายามสานต่อรูปแบบของการนำภาพยนตร์ต่างประเทศเข้ามาฉาย 
ในช่วง 2 บีแรกของการแพร่ภาพของช่อง 3 ก็ยังมีรายการมากมายหลายรูปแบบ ซึงก็'โม่ 
ทำให้ช่อง 3 ประลบความสำเร็จมากนัก ช่อง 3 ก็ได้พยายามปรับปรุงรายการมาตลอด แต่ 
ก็ยังไม่ได้รับความนิยมเท่าท่ีควร ดังน้ันในเดือนมกราคม 2515 จึงได้มีการร้ือโครงสร้าง 
รายการใหม่หมด ก่อนหน้าน้ันรายการละครถือได้ว่าเป็นหัวใจของการผลิตของฝ่ายผลิต
รายการ เพราะคนดูให้การต้อนรับอย่างดี ได้รับความนิยมสูงข้ึนเร่ือยๆก่อนท่ีจะเร่ิมเล่ือม 
ความนิยมลงในเดือนพฤษภาคม 2515 * (ธันวนิจ, 2540 บีท่ี 8:374,98-99)

" เนื่องจากในยุคนั้นละครที่ออกอากาศเป็นการแสดงกันสดๆมีการบอกบทที,มักจะมีเลียงเล็ดลอดออกอากาคจึง 

ไม่ดึงดูดใจผู้ซน ส่งผลให้รายการรายการประเภทนี้ไม่ประสบควานสำเร็จ และทำให้ต้องงดการผลิตละครไปโดย 

ปริยาย
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ดังนั้นจึงได้มีการเปล่ียนนำภาพยนตร์ชุดจากต่างประเทศมาออกอากาศแทน 
และนับว่าเป็นการดัดสินใจท่ีถูกต้องเพราะรายการน้ีกลายเป็นลัญญลักษณ์และจุดขาย 
ชองช่อง 3 ไป'ในท่ีสุด ซึงภาพยนตร์ไนขณะน้ันมี เหนีอมนุษย์,ขวัญใจสายลับ,ถล่มนาชี, 
เกมตะลุมบอน,พยัคฆ์ร้ายเจลันดิง,สิงห์พยาบาท,หน่วยกลัาตายสายลับมหา.ลัย 
และ ชาติเสิอเดนตาย โดยคร้ังแรกได้ออกอากาศในช่วงเวลา 20.30 น.ของทุกวันไนช่วง 
เวลาเดียวกัน ก่อนท่ีจะเพ่ิมช่วงเวลาการนำเสนอมากข้ึนตามลำดับ (ครบรอบ 25 ปีสถานี 
โทรทัศน์ช่อง 3, 2538 : 45 )

ไม่เพียงแต่นำแนวความคิดด้านภาพยนตร์ต่างประเทศมาเป็นรายการหลักเท่าน้ัน 
ทางช่อง 3 ยังมีการระดมเอานักพากย์โรงภาพยนตร์และนักพากย์เดินลายจากท่ีต่างๆมา 
โดยทำการดัดเสือก รวมท้ังยังได้ทำหนังสือขอยืมตัวนักพากย์ต่ออธิบดีกรมประชาลัมพันธ์ 
จากช่อง 4 บางขุนพรหมมาด้วย ซึงก็คือคิริพร วงค์ลวัลด้ิ (ต่อมาเป็นผู้ท่ีเร่ิมก่อต้ังทีมพากย์ 
“เลียงเอก"), อนุวัตร สุวรรณสโรช, ฉันทนา ธาราดันทร์ และรอง เด้ามูลคดี แต่ไปเพียง 2 
คน คือ อนุวัตร และ คิริพร $ รพร วงค์สวัสด้ิ, 20 สิงหาคม 2542)

นอกจากนักพากย์ที,ได้เชิญมาจากช่อง 4 แล้วก็ยังมีนักพากย์อีกหลายท่านท่ีมา 
จากพากย์หนังกลางแปลงและหนังไนโรงภาพยนตร์ด้วยเช่น อุดม สุนทรจามร (ซ่ึงเป็น 
ดาราพากย์ของภาพยนตร์ต่างประเทศตามโรงภาพยนตร์) (อนุวัตร สุวรรณสโรซ : ม.ป.ท.), 
รังสรรค์ ศรีศรากร และนอกน้ันก็มีเด็กสร้างท่ีทางช่อง 3 เปิดรับสมัครและมีการทดสอบเข้า 
มาหรือเป็นพนักงานของช่อง 3 อยู่แล้วเช่นดักรพันธ์ ยมจินดา, กรณิการ์ (ชัยพานีช) ประ 
ภ'ลภักดี, ดักรกฤษณ์ หาญวิชัย, ปิยะ ชำนาญกิจ, พจมาน หงษ์ทองเป็นต้น

นับจากที,มีการปรับเปล่ียนผังรายการแล้วก็นับได้ว่าเป็นความสำเร็จของช่อง 3 ท่ี
ลามารถดีงเรตต้ิงด้านภาพยนตร์ต่างประเทศไห้พุ่งกระฉูดกว่าช่องอ่ืนได้ ในปี พ.ศ.2516 ก็
มีรายการท่ีฉายภาพยนตร์เร่ืองยาวเช่น ทีวเีธียเตอร์,ไชโกัเธียเตอร■1วัคเอ็นเธียเตอร้,
หนังดังสุดสัปดาห์ และ ไดมอนเธียเตอ! ตามมา และยังเพ่ิมรายการล่าหรับเด็กและ 

น้ั X 1ครอบครัวขนระหว่างเวลา 17.30-19.00 น.

นับแต่น้ันเป็นต้นมาช่อง 3 ก็ยืดเอาภาพยนตร์ต่างประเทศไม่ว่าจะเป็นหนังชาติใด 
ภาษาไดมาเป็นรายการหลักในผังรายการของทุกปี เช่น ภาพยนตร์ชุดเปาบุ'นจิ้บ (2517)
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ท่ีประสบความสำเร็จมาจนทำให้อุดม สุนทรจามร ผู้พากย์เป็นเปาบุ้นจ้ินมีช่ึอเสียงโด่งดัง 
จนเป็นท่ีรู้จักกันดี จนทำให้กลายเป็นช่ือผลิตภัณฑ์ชนิดหน่ึง, จารซนคอมพิวเตอร์, มีอ 

ปราบใจสิงห์,สิงห์หนุ่ม,ยอดตำรวจหญิง,ปิศาจสังหาร และตะลุยโลกล้านปิ (2518) 

ส่วนภาพยนตร์จีนก็มีท้ังของไต้หวันและฮ่องกงเช่น นางสิงห์เจ้ายุทธจักร และกระบี่ 

จอมราชันย์ (2518) คอมพิวเตอร์หญิง,จอมดีเดีอด,สิงห์ป ินปราบ (2519) ภาพยนตร์ 
ชุด นางฟ้าชาลี (2520) ภาพยนตร์ชุดสั้นเร่ือง รูสท์ และภาพยนตร์จีนชุดเอิยวฮี่อยี่ 

(2521)

ในปี 2522 เน่ืองจากภาพยนตร์ต่างประเทศได้รับความนิยมมาก และการพากย์ 
ต้องเป็นการพากย์สด ซ่ึงใช้วิธีการผลัดเปล่ียนทีมพากย์เป็นสองชุด เพราะว่าภาพยนตร์ได้ 
รับความนิยมมากจนต้องเพ่ิมเวลาข้ึนจึงทำให้ต้องชยายห้องพากย์จากเดิมข้ึนเป็น 2 ห้อง 
ซ่ึงใช้ใต้ท้ังพากย์ภาพยนตร์และอ่านข่าว แต่ละห้องสามารถจุคนพากยํใด้ถึง 12 คน แทนท่ี 
จะเป็น 4 หรือ 6 คนอย่างที,เป็นมา ท้ังน่ึเพ่ือให้สอดคล้องกับนโยบายปรับปรุงการพากย์ 
ภาพยนตร์ท่ีต้องการให้นักพากย์แต่ละคนพากย์แทนผู้แสดงในเร่ืองให้น้อยตัวท่ีลุดและเพ่ือ 
ไม่ให้เกิดการซาซากด้านเสียง จากการท่ีภาพยนตร์จีนชุดได้รับความนิยมสูง ทางสถานีจึง 
เพ่ิมเวลาฉายภาพยนตร์จีนชุดข้ึนมาอีกหน่ึงช่วงและประเดิมฉายด้วยเร่ือง หงษ์ผงาดฟ้า 
และ จับอิดบ้ึง นอกจากน้ันก็มี ฤทธ้ีมีดส้ัน,พยัคฆ์ลำพอง,กระบ่ีสะท้านบู๊ลิ้ม,ดาบ 
มังกรหยก,บักสู้ผู้พิอติ และอุ้ยเยี่ยวป้อ

ในปี 2523 ภาพยนตร์จีนชุด กระบ่ีไร้เทียมทาน นำแสดงโดย ฉีเล้าเฉียน ให้เสียง 
ภาษาไทยโดยรังสรรค์ ศรืศรากร “...เร่ืองน้ีโด่งดังมากถึงขนาดที,ว่าหนังสิอพิมพ์รายวัน
ฉบับใหญ่นำเอาการนัดหมายพิสูจน์ทราบฝีมือชองตัวละครในเร่ืองน้ีข้ึนพาดหัวข่าวหน้า 
หน่ึง และผู้ชมเกิดอาการอินเช้าไปในหนังถึงขนาดท่ีว่าโทรศัพท์มาถามไถ,ว่าตัวละครจะ
เป็นอย่างไรบ้าง หรือบางคร้ังท่ีนักพากย์เกิดป่วยต้องเปล่ียนเสียง ผู้ซมก็เป็นห่วงท้ังตัว
ละครและตัวนักพากย์...” (พจมาน หงษ์ทอง, ลัมภาษณ์20 สิงหาคม 2540) นอกจากน้ันก็ 
ยังมีเร่ืองตักอิงเจ้ายุทธจักร และเจ้าพ่อเยี่ยงไร้ ท่ีโด่งดังไม่แพ้กัน

ในปี 2524 รายการภาพยนตร์จีนได้รับความนิยมสูงมาก เช่น คมเฉีอนคม,ตัก 
สายเลีอด,ฤทธหมัดสะท้านบู๊ลิ้ม,เจ้าพ่อเยี่ยงไร้ภาค 2,ตักสองนางพญาเป็นต้น ซ่ึง 
ทำให้อนุวัตร สุวรรณสโรช ได้รับรางวัลเมขลาจากภาพยนตร์เร่ือง เจ้าพ่อดัลสัส,จอม
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ทรบง,ยอดรักนักสิบ และกรณิการ์ (ชัย'พานิ'ซ) ประภัสภักดี ได้รับรางวัลเมชลาจากเร่ือง 
เจ้าพ่อดัลลัส,นางฟ้าชาลีและ ดักสายเลีอด 1

ในปี 2525 ไม่มีเร่ืองท่ีเด่นมากนัก เพราะช่วงน้ีมีนโยบายการลดภาพยนตร์ชุดจาก 
ต่างประเทศ เน่ืองจากคณะกรรมการบริหารวิทยุกระจายเลียงและวิทยุโทรทัศน์ (ก.บ.ว.) 
ได้วางระเบียบใหม่ให้มีรายการต่างประเทศลดลง ในช่วงเวลาหลังข่าว แตกมีการแทรก
รายการลำหรับข้ึนมาแทนในช่วงเย็นซ่ึงนำการ์ตูนท่ีเหมาะลำหรับเด็กมาบรรจุไว้เช่น ทอม 
กับเจอรี่,เสิอเจ้าเล่ห์,ปีอบอาย,เณรน้อยเจ้าปัญญา.ภาพยนตร์ชุดหนูน้อยจอมยุ่ง, 
พ่อมดเมอร์ลีน เป็นต้น ผู้ท่ี'ได้รับรางวัลเมขลา'ในปีน้ี1ได้แก่'จักรกฤษณ์ หาญวิชัย จาก 
ภาพยนตร์เร่ือง เหนีอลิขิต,เรีอรักเรีอล่าราญและสามคนอลเวง ในช่วงปีน้ีเพ่ิงจะเร่ิมมี 
การบันทึกเทปการพากย์ (เพ่ีอความสะดวกด้านเวลาของนักพากย์ด้วย) แต่ก็ยังใช้การ 
พากย์สดอยู่บ้าง

ในปี 2526 เป็นช่วงท่ีรายการลำหรับเด็กโดยเฉพาะเณรน้อยเจ้าปัญญา โด่งดัง 
มาก และยังมีเร่ือง บินจาฮาโตริ ด้วย ในขณะท่ีรายการภาพยนตร์จีนและรายการ 
ภาพยนตร์ฝร่ังได้รับความนิยมอยู่ในอันดับรองลงไป แต่ก็ยังมีรายการภาพยนตร์ชุดส้ัน 
(Miniseries) ท่ีจัดฉายเป็นรายการพิเศษเน่ืองวาระครบรอบปีของทางสถานี ปรากฎว่าได้ 
รับความนิยมในอัตราท่ีสูงมากโดยเฉพาะ ชุดโซกุน ส่วนหนังจีนก็มีเร่ือง มังกรหยก และ 
ไอ ้มังกรหมัดสิงโต ผู้ท่ีคว้ารางวัลในปีน้ีได้แก่ อุดม สุนทรจามร จากเร่ือง เริอรักเริอ 
ล่าราญ,ฤทธมีดสั้น และมังกรหยก ฝ่ายหญิงได้แก่คืริพรวงดัสวัสด้ิจากเร่ืองฤทธมีด 
ส้ัน,มังกรหยก และ นางฟ้าจำแลง

หลังจากน้ันในปีต่อๆมาจะเห็นได้ว่าไม่ค่อยมีภาพยนตร์ชุดใดเป็นท่ีโด่งดังมากนัก 
เม่ือเทียบภับเม่ือก่อน เน่ืองจากมีการแตกตัวของทึมพากยํซ่ึงนับได้ว่าเป็นยอดฝี มือใน
ยุทธจักรการพากย์ออกมาจากช่อง 3 (แยกไปต้ังเป็นทึมเลียงเอก) ทำให้ทึมพากย์ของช่อง 
3 ไม่สามารถคว้ารางวัลใดๆได้อีกเลยเป็นเวลาหลายปีจนถึง ปี พ.ศ.2530 ถึงจะมีการซ,วง 
ชิงรางวัลน้ีกลับคืนมาได็โดยทึมพากย์ท่ีใช้เวลาสร้างใหม่ของช่อง 3
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•  สถานีโท?ทัศน์ซ่อง 7 ขาว-ดำ(สนามเป้า) ^  สถานีโท?ทัศน์สีกองทัพบทซ่ดง 5

สถานีโทรทัศน์กองทัพบกช่อง 7 ขาว-ดำ ก่อต้ังข้ึนมาเป็นอันดับสองรองจากช่อง 4 
บางขุนพรหม เม่ือเปรียบเทียบกันแล้ว ถือได้ว่ามีการแข่งขันค่อนข้างสูง แต่ละช่อง 
พยายามสร้างคน และสร้างรายการรองตนให้เป็นท่ีนียมของผู้ชม น้กพากย์ของช่อง 7 ก็ 
เช่นเดียวกัน นักพากยํในยุคแรกได้แก่ ศรีนวล แก้วบัวสาย, บุญส่ง พิมพ์ทอง, รำไพ ปรีด 
เปรม, บุญส่ง ทักฤทธ้ิคึก, สมพงษ์อมาตยกุล (ต่อมาย้ายไปอยู่ช่อง 3) เป็นต้น นักพากย์ 
ในยุคต่อๆมาได้แก่ จุฑามาส ชวนเจริญ(ปัจจุบันประจำช่อง 3 ) เป็นต้น ซ่ึง1จะมีลักษณะ 
เป็นทีมพากย์ประจำช่อง

ภาพยนตร์ท่ีสร้างช่ือในสมัยแรกน้ันส่วนใหญ่จะเป็นภาพยนตริของบริษัท Warner 
Brothers, Disney เช่น เรีอง Beaver, Combat, Marverick, Role Ranger เป็นต้น 
(กฤษณะ ศฤงคารนนท์, อัมภาษณ์15พฤษภาคม2542)

จากการท่ีสถานีโทรทัศน์ช่องต่าง เๆปิดโอกาสให้มีผู้ช้ือเวลา จึงทำให้รํซพิอัมทีวี
ของชาญ มหสรรค์โดย พ.อ.พยุง ยุทธศาสตร์โกศล (พยุง พ่ึงคิลป็) เข้ามามีส่วนสำคัญใน 
การนำภาพยนตร์เข้ามาฉายทางช่อง 7 ขาว-ดำ ซ่ึงหลังจากท่ีมีการเปิดสถานีโทรทัศน์ช่อง 
7 สี จึงถูกเปล่ียนซ่ือเป็น สถานีโทรทัศน์กองทัพบกช่อง 5 และมีการรวบรวมนักพากย์กลุ่ม 
ใหม่เข้ามารวมคัวกับทีมพากย์เดิม ซ่ึงในทีมพากยํใหม่น้ัมี ชูศักด้ิ สุธีรธรรม, สุมาลี ชาญ 
ภูมิดล, วุฒิ คงคาเขต, พิศาล อัครเศรณ์, เอกขัย พงค์สมัย, ลมยศ เปรมอนันต์ และ 
สมจินต์ ธรรมทัด (จากช่อง 4 มาถึงช่อง 9 และผันตนเองมาเป็นนักพากย์อิสระ) ซ่ึง 
ภาพยนตร์ชุดท่ีสร้างช่ือเสียงให้กับช่อง 5 ก็คือ “เทพบุต?ชาวดิน” ซ่ึงเป็นภาพยนตร์จีน 
ชุดแรกท่ีนำเข้าฉายในประเทศไทย ก่อนท่ีช่อง 3 จะทันมาบุกเบิกภาพยนตร์จีนชุด และ 
ช้ือลิขลิทธ๋ิฃองภาพยนตร์จีนชุดของค่าย TVB (สุมาลี ชาญภูมิดล, อัมภาษณ์ 19
พฤษภาคม 2542)

นอกจากน้ันรํซพิอัมทีวีเร่ิมผลิตภาพยนตร์โทรทัศน์ลักษณะเป็นเร่ืองยาวหลายตอน 
จบ โดยใช้การถ่ายทำในระบบเดียวกับภาพยนตร์ โดยถ่ายทำในระบบพิอัม 16 ม.ม. 
และนำภาพยนตร์มาทำการพากย์สดระหว่างการออกอากาศโดยเจ้าหน้าท่ีของสถานีเป็น 
ทีมพากย์ (ทีปวิท พงค์ไพบูลย์, 2534: 50)
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หลังจากน้ันทีมพากย์ของช่อง 5 มีการยุบทีม (ส่วนหน่ึงมาจากการช่วงชิงลิรลิทธ้ิ 
รองภาพยนตร์ทาให้ภาพยนตร์จีนชุดไปอยู่ท่ีช่อง 3 หมด) จีงทำให้ไม่มีนักพากย์ประจำ 
ช่อง ส่วนใหญ่จะเป็นลักษณะเจ้าของหนังหรือผู้จัดช้ือหนัง เป็นผู้ว่าจ้างทีมพากย์ที,มีซ่ือ
เลียงเป็นผู้ให้เสียงในภาพยนตร์น้ัน  ๆ เช่น ภาพยนตร์ญปุน'ชุด “โอ?น" ซ่ืงพากย์โดย ทีม 
พากย์เสียงเอก ’ ซ่ึงภาพยนตร์ชุดน้ัมีความยาวถึง 500 ตอน และได้ร้บความนยมมากจน 
กระท่ังมีการนำเรืองราวในภาพยนตร์มาเปรียบเทียบกับการเมืองในสมัยน้ัน เช่น มืการ 
เปรียบเทียบ ม.ร.ว.คึกฤทธ เป็น ริวโซ่ ท่ีคอยปกป้องโอชิน ซ่ึงก็คึอ พลเอกเปรม ในสมัย 
น■'น

จนกระท่ังปัจจุบัน ช่อง 5 ยังคงไม่มีทีมพากย์ประจำ แต่จะใช้วิธีการจ้างทีมพากย์ 
เพ่ือพากย์หนังแต่ละชุดโดยผู้ช้ือเวลาฉาย หรือช้ือภาพยนตร์สำเร็จรูปท่ีมีการพากย์เรียบ
ร้อยแล้ว

•  สถานีโท?ท ัศน ์ช่อง 7 สี

ช่อง 7 ลี เร่ิมต้นแพร่ภาพออกอากาศเม่ือปี 2510 ทีมพากย์ท่ีเป็นผู้บุกเบิกรองช่อง 
7 ลีน้ัน เป็นการรวมกลุ่มของนักพากย์ท่ีมีประลบการณ์การพากย์อาชีพจากโรงภาพยนตร์ 
หรือเคยมีพ้ืนฐานด้านการใช้เลีย'มาก่อน เช่นสมพงษ์ วงษ์รกไทย, เสถียร ธรรมเจริญ, 

พวงเล็ก, วัชรินทร์, รุ่งโรจน์, ร้ช่นี จันทร์งษ์, จำนง จิตต์เท่ียง, ชุใจ พวงทอง, มาลี ผกาพันธุ 
ซ่ึงเป็นกลุ่มแรกท่ีพากย์ลดเบิ ดสถานีโทรทัศน์ลีช่อง 7 และมีเด็กสร้างซึ่งเป็นพนักงานรอง 

สถานีเช่น ชุ'ชาต้ อํนทร, ธรรมร์ตน์ นาคสุริยะ, ดำรง พุฒตาล เป็นต้น (มาลี ผกาพันธุ, 19 
พฤษภาคม 2542)

’ ทีมเสยงเอท คึอทีมพากย์จากช่อง 3 ท่ีสร้างซ่ึอเลียงให้กับช่อง 3 ในภาพยนตร์จน,ฝร่ังชุดต่าง  ๆ ภายหลังมีการ 
แยกตัวออกมาจากช่อง 3 ซ่ึงประกอบไปด้วย คิริพร วงศ์สว้ลด้ิ, กรณัการ์ซ้น*ทมีช, พจมาน หงษ์ทอง, รังสรรค์ 
คริศรากร, จักรกฤษณ์หาญวิชัย, อุดม สุนทรจาม? และป็ยะ ชำนาญกิจ รวมท้ังนักพากย์ซ่ึงไม่ได้มาจากช่อง 3 
เช่น รอง เด้ามูลคดี นอกจากน้ันก็จะมีนักพากย์ซ่ึอตังอ่ึนๆมาสลับบ้างเป็นคร้ังคราวเช่น ชุชาติ อินทร, นัรันดร์ 
บุณยรัตพันธ์ เป็นด้น
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นักพากย์รุ่นต่อมาซ่ึงเป็นกลุ่มท่ีดังมาจากทีมพากย์หนังไทยได้แก่ รอง เค้ามูลคดี, 
ดวงดาว จารุจินดา, มนตรี เจนอักษร, นัยนา เพ่ิมสุริยา เป็นต้น และ จักรพันธุ ยมจินดา 
(ซ่ึงมาจากช่อง 3) เป็นต้น และนักพากย์รุ่นใหม่ท่ีเข้ามาร่วมทีมภายหลังเช่น วันขัย เผ่า 
วิบูล เป็นต้น (ธรรมรัตน์นาคสุริยะ, ลัมภาษณ์20 พฤษภาคม 2542)

ภาพยนตร์ท่ีพากย์มีท้ัง ภาพยนตร์ไทย, ภาพยนตร์อังกฤษ, ภาพยนตร์อินเดีย, 
ภาพยนตร์ญ่ีปุน ซ่ึงนับได้ว่าเป็นภาพยนตร์ท่ีสร้างความโด่งดังให้กับช่อง 7 เช่นเร่ือง“ยูโด’’, 

“เคนโต้”, “ชัน!!โร่”, “ล่าพยัคฆ์,,, “พยัคฆ์สาวนักสิบ” เป็นต้น รวมท้ังภาพยนตร์ไทยชุด 
เช่นปลาบู่ทอง,ขุนข้างขุนแผน,ภาพยนตร์จักรๆวงดัๆที,เป็นนิทานพ้ืนบ้านหรีอวรรณคดี

ภาพยนตร์ชุดญ่ีปุนถือได้ว่าเป็นภาพยนตร์ท่ีชูโรงช่อง 7 ลี ในช่วงระยะเวลาหน่ึง 
เพราะผู้ชมช่ืนชมในเลียงนักพากย์มากจนกระท้ังมารอพบตัวจริง โดยเฉพาะจากภาพยนตร์ 
เร่ือง ยูโด ซ่ึงนำแสดงโดย มูกะ ทาเควากิ มีชู1ชาติ อินทร เป็นผู้พากย์ จนต้องแอบหนี 
ออกไปทางด้านหลังสถานี หรือ ล่าพยัคฆ์ ที,มีพระเอกคู่คึอ ดำรง พุฒตาล และ
ธรรมรัตน์ นาคลุริยะ เป็นต้น

•  สถานีโทรทัศน์ช่อง 9

ในระหว่างท่ีเป็นช่อง 4 บางขุนพรหม ได้มีความพยายามสร้างสถานีโทรทัศน์ลีข้ึน 
ก่อนท่ีช่อง 4 จะถูกเปล่ียนแปลงเป็น ช่อง 9 อสมท. มีการทดลองออกอากาศแต่ยังไม่ได้ 
ทำการแพร่ภาพออกอากาศจริงเน่ืองจากความไม่พร้อมหลายประการ จึงทำให้ช่อง 7 ลี 
เปิดตัวเป็นโทรทัศน์ลีช่องแรก (อันทนา ธาราจันทร์, ลัมภาษณ์18 พฤษภาคม 2542)

นักพากยํในช่อง 4 ส่วนหน่ึงจึงต้องทำหน้าท่ีพากย์สดในการทดลองออกอากาศ 
ของสถานีโทรทัศน์ลีด้วย ซ่ึงได้แก่ อันทนา ธาราจันทร์, กนกวรรณ ด่านอุดม, นันทวัน 
เมฆใหญ่, รอง เค้ามูลคดี และศริ,พร วงดัลวัสด้ิ แต่หลังจากท่ีมีการเปล่ียนแปลง จึงทำให้ 
นักพากย์ส่วนหน่ึงไปร่วมทีมกับช่องอ่ืน หรือทันเหไปทำงานด้านอ่ืนแทน

ดังน้ันท่ียังคงเหลือมาจนเป็นทีม ช่อง 9 จึงได้แก่ ดาเรศ ศาตะจันทร์, ศุภมิตร 
ศาตะจันทร์, อันทนา ธาราจันทร์, สมจินต์ ธรรมทัต, กำธร สุวรรณปิยะศิริ เป็นต้น ซ่ึง
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หลายคนท่ีได้ร้บตำแหน่งหน้าท่ีประจำสูงข้ึน ไม่ลามารถทำหน้าท่ีพากย์ได้ด้วยกฎระเบียบ 
ของสถานีจึงลาออกไปเพ่ีอเป็นนักพากย์ภาพยนตร์อิสระก็มี เช่น กำธร สุวรรณปิยะศิริ 
และสมจินต์ธรรมทัต เป็นต้น (กำธร สุวรรณปิยะคิริ, สัมภาษณ์24 พฤษภาคม 2542)

ส่วนนักพากย์อีกกลุ่มหน่ึงซึงเป็นพนักงานประจำและมาร่วมพากย์ในภายหลังได้ 
แก่ ศันสนีย์ สมานวรวงศั, เรวัติ คิริศัพท์, นิร้นดf  บุญยร้ตพันธ์, อรุณี นันทิวาส, วิภาดา 
จตุยศพร เป็นต้น (ศันสนีย์ สมานวรวงศั, สัมภาษณ์ 18 พฤษภาคม 2542)

ในช่วงแรก ทีมพากย์ภาพยนตร์ประจำช่อง 9 จะถูกแบ่งออกเป็น 2 ทีมคือ ทีม 
พากย์ภาพยนตร์ต่างประเทศซ่ึงจะพากย์ภาพยนตร์ท่ีคนแสดงเป็นส่วนใหญ่ ได้แก่ ดาเรศ 
ศาตะจันทร์, ศุภมตร ศาตะจันทร์, กำธร สุวรรณปิยะคิริ, สมจินต์ ธรรมทัต เป็นหลัก ส่วน 
ทีมการ์ตูน ได้แก่ เรวัติ คิริศัพท์, นิร้นดร์ บุณยร้ตพันธ์, ศันสนีย์ สมานวรวงศั, ฉันทนา 
ธาราจันทร์, อรุณ์ นันทิวาส และ วิภาดา จตุยศพร (วิภาดา จตุยศพร, สัมภาษณ์ 18 
พฤษภาคม 2542)

เน่ืองจากภาพยนตร์การ์ตูนญ่ีป่นเร่ือง “ไดมอส ยอดขุนพล'’ ซ่ึงเป็นรายการท่ีมา 
เช่าเวลาประสบความสำเร็จมาก จึงทำให้ช่อง 9 หันเหแนวทางจากภาพยนตร์ท่ีคนแสดง 
มาเน้นท่ีภาพยนตร์การ์ตูน และ ผลิตรายการ “ช่อง 9 การ์ตูน’’ ข้ึนมาโดยจัดซ้ือ
ภาพยนตร์เองโดยตรง (ศันสนีย์สมานวรวงศั, สัมภาษณ์ 18 พฤษภาคม 2542)

หลังจากน้ันเป็นต้นมาช่อง J3 จึงมุ่งเน้นผลิตรายการภาพยนตร์การ์ตูนเป็นหลัก 
โดยมีภาพยนตร์เร่ืองยาวน้อยลง จึงทำให้ทีมพากย์ภาพยนตร์ต้องยุบตัวเองไปในท่ีลุด ทำ 
ให้นักพากย์ไม่เพียงพอจึงต้องจ้างนักพากย์อิสระซ่ึงเป็นนักพากย์อาชีพท่ีมีประสบการณ์ 
การพากย์มาก่อนมาเสริมทีมบางส่วน เช่น มนูญ เรืองเช้ือเหมือน, ไกรวัลย์ วัฒนไกร, 
สุภาพ ไชยวิสุทธิกุลเป็นต้น

เน่ืองจากนักพากย์ส่วนใหญ่เป็นพนักงานประจำ จึงทำให้ต้องทำหน้าท่ีอ่ืนๆด้วย 
อีกท้ังความลักหล่ันในด้านค่าตอบแทนในการพากย์ไม่เท่าเทียมกัน จึงทำให้นักพากย์
ประจำส่วนหน่ึงลาออกจากการเป็นพนักงานประจำเพ่ีอเป็นนักพากย์อิสระ ซ่ึงได้รับค่า
ตอบแทนมากกว่า และมีอิสระในการทำงานมากกว่าเช่น นิร้นดร์บุณยร้ตพันธ์ เป็นต้น
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ภาพยนตร์การ์ตูน'ชุดท่ีลร้างช่ือ1ไห้ก้บซ่อง 9 และนักพากย์มากท่ีสุด ได้แก่
ภาพยนตร์การ์ตูนญ่ีป่นชุด “โดเรมอน" และ “ดร.สลัมป๋” ซึงทำให้นิร้นดร์ บุณยรัตพันธ์ 
ได้รับสมญานามว่า “น้าต๋อย เซมเบ้’'จากการ'พากยํในเร่ือง ดร.สลัมใ!!น้ีเอง

เม่ือเปรียบรายการภาพยนตร์ต่างประเทศท่ีมีการออกอากาศของซ่อง 9 เปรียบ 
เทียบกับซ่องอ่ืน  ๆ จะเห็นลัดส่วนท่ีแตกต่างกันได้อย่างชัดเจน เพราะซ่อง 9 เน้นท่ีการ์ตูน 
เด็กอย่างเดียว ดังน้ัน เพ่ีอประหยัดค่าไซ้จ่ายรองสถานีในการจ้างนักพากย์อิสระมาเสริม 
ทีม และ ความสะดวกในการทำงาน จึงทำให้ซ่อง 9 พยายามสร้างคนในซ่ึงเป็นพนักงาน 
มากข้ึน โดยยึดแนวทางจากซ่อง 4 บางขุนพรหมเดิม แต่ปัญหาส่วนหน่ึงคือ นักพากย์ 
ใหม่ยังไม่มประสบการณ์ไนการพากย์ จึงอาจทำให้การทำงานล่าช้า และยังต้องพยายาม 
ให้เสียงกลืนเช้ากับทีมพากย์เดิมอีกด้วย

จะเห็นได้ว่าในยุคแรกของสถานีโทรทัศน์ท้ัง 4 ซ่องท่ีได้กล่าวมาข้างต้นน้ี ต่างต้องใช้การ 
พากย์สดด้วยกันท้ังล้ิน ก่อนท่ีจะมีการพัฒนาจนกระท้ังสามารถมการน้นทีกเสียงใด้ในภายหลัง จึง 
อาจกล่าวได้ว่านักพากย์ท่ีได้กล่าวถึงในข้างต้นน้ีต่างเคยมีประสบการณ์ในการพากย์สดมาแล้วท้ัง 
ล้ิน ซ่ึงกลุ่มนักพากย์เหล่าน้ี ได้กลายเป็นรากฐานให้กับนักพากย์ในยุคต่อมา เม่ือมีความพยายาม 
ในการสร้างนักพากย์รุ่นใหม่ข้ึนมา

(3.2) รูปแบบและวิธีการพากย์

ภาพยนตร์ต่างประเทศท่ีมีการนำเข้ามาฉายกันต้ังแต่ในยุคแรกโดยคุณจำนง รังสิ 
กุลนัน ไม่ว่าจะเป็น Lassy, Thunder Ball, The Beverly Hill Billies, Wanted Dead or 
Alive, The Twilight Zone, Bewitched, Wagontrain.Mr.Ed ฯลฯ คุณจำนง ได้สร้าง 
บุคลากรท่ีเป็นนักพากย์ข้ึนมาหลายคน โดยได้ริเริ'มลร้างคนท่ีทำงานในซ่อง 4 ให้รู้จักการ 
ทำงานหลายๆด้าน อย่างเซ่นนอกจากจะเป็นนักแลดง,ผู้ประกาศ,ร้องเพลง,รำละคร ฯลฯ 
แล้ว ยังส่งเสริมให้มีรู้จักการพากย์หนังอีกด้วย

เน่ืองจากนักพากย์ท้ังหมดเป็นเด็กสร้าง (คือการสร้างนักพากย์จากบุคลากรภาย 
ในองค์กร) เป็นการลองผิดลองถูกโดยเริมจากการซ้อมหนัง ซ่ึงตัวคุณจำนงเองก็ไม่ได้
พากย์หนัง วิธีการฝึกอบรมวิธีการพากย์จึงไม่มี เพราะสิ,งท่ีซ่อง 4 อบรมพนักงานจะเป็น
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เร่ืองของการออกเสียงให้ถูกต้อง การเปล่งเสียงให้ชัดเจน ด้งน้ันวิธการหน่ึงท่ีนักพากย์
เรียนรู้คอ การไปฝากตัวเป็นศิษย์กับนักพากย์ตามโรงภาพยนตร์ท่ีมืช่ือเสียง หรีอ การแอบ 
เรียนรู้ด้วยวิธีครูพักลักจำจากการไปชมภาพยนตร์ในโรงภาพยนตร์ อย่างเช่น กำธร
สุวรรณปิยะศิรี, สมจึนต์ ธรรมพัต ท่ีไปฝากต้วเป็นลูกศิษย์ของครูเพ็ญ ปัญญาพล นัก 
พากย์ช่ือด้งประจำโรงเทํเกชัลในลมัยน้ัน (สมจินต์ ธรรมหัต, ลัมภาษณ์ 12 พฤษภาคม 
2542)

การเรียนรู้ใม่ใด้เป็นไปเหมือนครูลอนนักเรียน เพราะเป็นเร่ืองของการใช้ความ
ลามารถส่วนบุคคล ด้งน้ัน การลอนเพ่ือให้เปล่งเสียงได้ถูกเสียงตามอารมณ์ว่าควรมืน้ัา 
เสียงเช่นไรจึงทำไม่ได้ ลิ,งท่ีนักพากย์รุ่นใหญ่ลามารถให้ได้คือ คำแนะนำในเร่ืองวิธีการบีบ 
เสียง การเล่นเสียง หรีอการผันเสียงให้เหมาะลมกับตัวละคร และเก!ดเล็กน้อยอ่ืน  ๆ ส่วน 
จะทำได้หรีอไม่ ก็ขนอยู่กับความสามารถเฉพาะตนของบุคคลน้ันๆ

วิธีการพากย์ภาพยนตร์ทางโทรทัศน์ยังคงเป็นการลดไม่มืการอัดเทป เรียกได้ว่า
ต้องแสดงความสามารถกันออกมาอย่างเต็มท่ี ซ่ึงต้องใช้ท้ังสต็ปัญญา ไหวพรีบเอาตัวรอด 
ได้ในกรณีท่ีต้องแก็ใขเหตุการณ์เฉพาะหน้า ก่อนพากย์ต้องมืการชักช้อมบทพากย์กับหนัง 
ก่อนเพ่ือกันการผิดพลาด บางคร้ังก็มืการชักซ้อมกันหลายคร้ัง มืการทำเคร่ืองหมายท่ีบท 
เพ่ือให้ลังเกตได้ง่าย หรีอแก้ไขบทในกรณีท่ีบทผิดพลาด ตกหล่น เพราะเน่ึองจากเป็นการ 
พากย์ลด การซ้อมจะทำให้มืความคล่องตัวข้ึน โอกาลท่ีจะผิดพลาดก็มืน้อยลง

การซ้อมในบางคร้ังจะเป็นการซ้อมพร้อมกันท้ังทีม แต่หลังจากน้ันด้วยภาระหน้า 
ท่ีการงานประจำของนักพากย์แต่ละคน ทำให้มืเวลาซ้อมไม่พร้อมกันก็ต้องแยกกันซ้อม ด้ง 
น้ัน นักพากย์ต้องทัดแม้กระท้ังวิธีการฉายหนัง เพราะเจ้าหน้าท่ีฉายไม่ลามารถคอยฉาย 
ให้ซ้อมได้ตลอดเวลา นักพากย์จึงต้องฉายหนังเอง (กำธร สุวรรณปิยะศิรี, 24 พฤษภาคม 
2542)

ถึงแม้ว่าก่อนการพากย์ลดน้ัน จะต้องมีการชักซ้อมก่อน แต่ถึงกระน้ันนักพากย์ 
จะต้องมืปฎํภาณ'ไหวพรีบ เพ่ือแก้ปัญหาเฉพาะหน้าอันเกิดจากการพากย์หนังได้ เช่นบทท่ี 
ไม่ถูกต้อง หรีอตกหล่น'หาย'ไป และควรเป็นคนท่ีอ่านหนังสอได้รวดเร็ว ต้องใช้สายตา
ตวัดกวาดไปก่อนปาก เพ่ือท่ีจะลามารถอ่านบทได้ทันโดยไม่ต็ดชัด
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หลังจากท่ีมีการซ้อมก่อนออกอากาศได้สักระยะหน่ึง ก็งดการซ้อม ด้วยเหตุผล 
หลายประการคือ นักพากย์เร่ิมมีความลามารถคงท่ีหลังจากท่ีพากย์ภาพยนตร์มาได้ระยะ 
หน่ึง และบทพากย์ค่อนร้างมีความแม่นยำสูง อีกท้ังภาพยนตร์มีจำนวนมากข้ึนทำให้ไม่มี 
เวลาซ้อมเพียงพอ ดังน้ันการซ้อมจึงถูกยกเลิกไป ลิ,งท่ีเป็นตัวช่วยในการให้คิวในการพากย์ 
ก็คือ หูฟัง (Ear Phone) น่ันเอง (กำธร สุวรรณปิยะ คิริ, อ้างแล้ว)

การพากย์ลดทางโทรทัศน์น้ันนักพากย์ต้องมีความรับผิดชอบสูง เพราะว่ามี
กำหนดเวลาออกอากาศแน่นอน และมีการพากย์เป็นทีม เพราะฉะน้ันหากใครคนใดคน 
หน่ึงในทีมขาดหายไปก็ย่อมทำงานไม่ได้ โดยเฉพาะถ้าหากเป็นหนังท่ีมีความต่อเน่ือง
(series) เพราะผู้ชมส่วนมากจะติดเสียงนักแสดง หากผู้ท่ีให้เสียงพากย์ตัวละครน้ันๆต่าง 
ไปจากเคิม ผู้ชมก็จะโทรศัพท์มาสอบถาม หรืออาจโทรศัพท์เข้ามาต่อว่าได้

รูปแบบการพากย์จะน่ังพากย์กันเป็นทีม มีห้องพากย์เป็นลัดส่วน แต่ละคนมีโต๊ะ 
พากย์ประจำตัว เจ้าหน้าท่ีจะฉายภาพยนตร์จากห้องฉาย และมีห้องควบคุมอยู่ด้านหลัง 
โดยมีเจ้าหน้าท่ีควบคุมเสียงคอยดูแลขณะท่ีออกอากาศ

เทคโนโลยีท่ีถูกเพ่ิมข้ึนมาคือ หูฟัง (Earphone) ซ่ึงนักพากย์จะใส่ไว้เพ่ือฟังเสียง 
ต้นฉบับเพ่ีอเป็นการให้คิวในการพากย์ ตามปรกติ การพากย์ในโรงภาพยนตร์ ไม่จำเป็น 
ต้องใซ้หูฟัง เพราะนักพากย์จะฟังเสียงไปพร้อมๆกับคนดูในโรงภาพยนตร์จากลำโพงขยาย 
เสียง แล้วคอยลับซาวนัด แต่ในกรณีของโทรทัศน์ ถึงแม้ต้องลับซาวนัดเช่นเดียวกัน แต่ 
การใส่หูฟังเพ่ีอให้คิวการพากย์ เสียงจะดังอยู่เพียงในหูของนักพากย์เท่าน้ัน ไม่ดังออก 
จากเคร่ืองขยายเสียงเหมือนกับการพากย์ในโรงภาพยนตร์

ในกรณีท่ีเป็นภาพยนตร์ต่างประเทศก็จะใซ้หูฟัง แต่ในกรณีภาพยนตร์ไทยก็ไม่จำ 
เป็นเพราะหนังไทยยังไม่มีการบันทึกเสียงลงฟัล์ม เพราะฉะน้ัน หนังไทยก็ยังคงเป็นหนัง 
เงียบลำหรับนักพากย์อยู่น่ันเอง

วิธีการพากย์ของนักพากย์ที่เริ่มต้นจากช่อง 4 นี้จะแตกต่างออกไปจากนักพากย์ 

โรง ด้วยเหตุผล 2 ประการคือ
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1) ไม่มีประสบการณ์ในการพากย์มาก่อน เพราะทุกคนเป็นพนักงานของสถานี 
โทรทัศน์ ดังน้ัน ต่างคนก็ไม่เคยมีประสบการณ์การพากย์ จึงต้องเริมลองผิด 
ลองถูกกันเอง

2) ยึดหลักตามแนวของคุณจำนง ซึงต้องการให้แทนเลียงเป็นภาษาไทย ดังน้ัน 
จึงจำเป็นต้องให้อิงต้นฉบับมากท่ีลุด ให้อารมณ์ใกล้เคียงคล้ายคลึงกับเลียง 
ภาษาต่างประเทศต้นแบบให้มากท่ีลุด

ดังน้ัน การพากย์ทางโท?ทัศน์จะเน้นความละเอียดละออ พิถีพิกันมากกว่า การ 
ใช้คำพูดต้องระบัดระวัง จะใช้คำหยาบโลน ไม่สุภาพหรือลองแง่ลองง่ามไม่ได้ เพราะมี 
ผู้ซมทุกระดับช้ันและระดับอายุ การเล่นนอกบทมากเกินไปอย่างเช่นในโรงภาพยนตร์จึง
ทำไม'ได้เพราะไม,เหมาะลม

จากจุดน้ีเองท่ีทำให้มาตรฐานของการพากย์ภาพยนตร์เร่ิมเกิดข้ึน เพราะเหตุผล 3 
ประการคือ

1) การควบคุมดูแลของคุณจำนง ซึงมีวัตถุประสงคํให้เหมือนกับต้นแบบ
ซ่ึงควบคุมต้ังแต่การเลือกภาพยนตร์ การแปล การต้ังซ่ึอเร่ือง รวมไปถึง 
การดัดเลือกตัวนักพากย์ไห้มีความเหมาะสมกับตัวละคร

2) ช่อง 4 เป็นโทรทัศน์ช่องแรก ซ่ึงนับได้ว่าเป็นต้นแบบของโทรทัศน์ช่อง 
อ่ืนๆ  การเกิดข้ึนของสถานีโทรทัศน์ช่องต่าง  ๆ ทำให้มีบุคลากรบางส่วน 
จากช่อง 4 ไปเป็นผู้เร่ิมต้น ดังน้ันจึงยึดแนวทางของช่อง 4 ไว้เป็นหลัก 
เช่น อนุวัตร สุวรรณโรซ, คิริพร วงดัลวัลด, ฉันทนา ธาราจันทร์ และ รอง 
เค้ามลคดี ซึงไปเป็นต้นแบบให้กับช่อง 3 และทำให้เกิดนักพากยํท่ีมีช่ือ
1โ ! 1  ะ : ; : : ,: : . ,เลยงและความลามารถขนอิกมากมาย

เน่ืองจากช่อง 4 ทำแล้วประสบความสำเร็จสูง ไม่ว่าในแง่ของความนิยมของผู้ชม 
และผลประโยชน์ของสถานี จึงไม่น่าแปลกใจเมือสถานีโทรทัศน์อ่ืน  ๆ ยึดแนวทางเช่นน้ีเป็น 
หลักเช่นกัน
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(3.3) ประเภทของ?เอ

จากเดิมที่ลื่อเป็นภาพยนตร์ในโรงภาพยนตร์ มีการเปลียนแปลงเป็น โทรทัศน์

ซึ่งถือได้ว่า มีลักษณะของลื่อลาธารณะ และเป็นลื่อมวลซน ลามารถเข้าถืงผู้ซมได้มาก 

กว่า อยู่ที่บ้านก็ลามารถรับชมได้ ไนขณะที่ต้องออกจากบ้านมาซมในโรงภาพยนตร์ จึงไม่ 

น่าสงลัยว่าลือโทรทัศน์ลามารถเข้าถึงและมีอิทธิพลต่อผู้ชมได้มากแค่ไหน

ในขณะท่ีมีโทรทัศน์กำเนิดข้ึนมา โรงภาพยนตร์ยังคงอยู่ และยังไม่ได้รับผล
กระทบโดยตรงมากนักเพราะโทรทัศน์ยังมีราคาสูง และยังไม,ที,แพร่หลาย เม่ือเปรียบ
เทียบกับโรงภาพยนตร์ท่ีมีการกระจายตัวไปท่ัวประเทศแล้ว อีกท้ังรายการไนช่วงแรกๆมี
การออกอากาศเพียงแค่ไม่ก่ีช่ัวโมงต่อวัน ดังน้ัน ภาพยนตร์ในโรงภาพยนตร์ยังคงตรึงผู้ซม 
ไว้ได้ไนช่วงระยะเวลาแรกของการกำเนิดโทรทัศน์

แต่หลังจากท่ีมีการเปิดสถานีโทรทัศน์ส่วนภูมิภาคใน 3 เขตภูมิภาคใหญ่แล้ว ก็ 
เร่ิมมีการกระจายตัวของโทรทัศน์มากข้ึน โทรทัศน์เร่ิมเป็นที,แพร่หลายไปท่ัวประเทศ จึง 
ทำให้ผู้คนเร่ิมหันมาสนใจ ถึงแม้ว่ารายการภาพยนตร์ยังมีไม1มากนักหากเปรียบเทียบกับ 
ในกรุงเทพ แต่ก็ทำให้เร่ิมเป็นจุดสนใจมากข้ึน เจ้าหน้าท่ีประจำสถานีท่ีทำงานด้านเสียง 
ไม่ว่าจะเป็นจ้ดรายการวิทยุ หรือ อ่านข่าว ก็ต้องทำหน้าท่ีพากย์สดเช่นเดียวกันกับการ 
ออกอากาศไนกรุงเทพเช่นเดียวกัน (ปิยะ ชำนาญกิจ, ลัมภาษณ์ 22 พฤษภาคม
2542)

จึงนับได้ว่าเป็นจุดเริ่มต้นที่น่าสนใจสำหรับผู้ซมในแต่ละภูมิภาค ถึงแม้ว่าผู้ซม

ส่วนใหญ่ยังคงติดกับการชมภาพยนตร์ในโรงหรือกลางแปลงที่มีสีลาการพากย์ที่ถึงลูกถึง 

คนมากกว่า ซึ่งมีนักพากย์ประจำท้องที่ที่คุ้นเคยกันดีเป็นผู้สร้างความสนุกสนาน แต่การ 

ที่ลื่อโทรทัศน์เป็นลื่อที่วิ่งเข้าหามวลซน ดังนั้น การเกิดของโทรทัศน์จึงเป็นแรงกระตุ้นหนึ่ง 

ท ี่ทำให้น ักพากย์ตามโรงภาพยนตร์และนักพากย์ภ ูธรเร ิ่มห ันมาให้ความสำคัญกับลื่อ 

ประ๓ ทนี้
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(3.4) จำนวนนักพากย์

การพากย์โทรทัศน์ในช่วงแรกจะใช้นักพากย์จำนวนไม่มาก โดยมีจำนวนเฉล่ียเร่ือง 
ละ 3 คน ชาย 2 หญิง 1 หรือ หญิง 2 ชาย 1 จะมากน้อยกว่ากันข้ึนอยู่กับประ๓ ทของหนัง 
เช่นถ้าเป็นหนังสำหรับเด็ก ตัวละครไม่มากก็จะใช้จำนวนนักพากย์ต้ังแต่ 3 คนข้ึนไป
เพราะรายการภาพยนตร์ยุคแรก  ๆจะเป็นหนังท่ีมีความยาว */2 ช่ัวโมง

เร่ิมแรกก่อนท่ีจะมีการสร้างคนภายในซ่ึงเป็นพนักงานประจำ เคยมีการนำนัก
พากย์ตามโรงภาพยนตร์มาพากย์ แต่ปัญหาท่ีพบก็คือ ควบคุมลำบาก เพราะการออก 
อากาศจะมีกำหนดเวลาแน่นอน ตังน้ันจึงหันมาสร้างคนในแทน (กำธร สุวรรณปิยะคิริ, 
ลัมภาษณ์ 24 พฤษภาคม 2542)

วิธีการของคุณจำนงหลังจากน้ันคือเปิดโอกาสให้กับพนักงานในช่องได้ทดลองหัด 
พากย์ ใครท่ีพากย์ไซใด้ก็จะได้พากย์ต่อไป ใครท่ีทำอย่างอ่ึนได้ดีกว่าก็ไปทำ ตังน้ันนัก 
พากย์จึงค่อนข้างมีจำนวนไม่น้อย แต่จะใช้วิธีการพากย์สลับเร่ืองกันไป ไม่มีการผูกขาด 
ว่าใครเป็นพระเอกต้องเป็นตลอดไป หรือใครเป็นนางเอกต้องเป็นตลอดไป ตังน้ัน จะมี 
เลียงนักพากย์ท่ีลับเปล่ียนไป และเกิดความหลากหลายของเลียง โดยคุณจำนงจะเป็นผู้ 
กำหนดตัวพากย์ให้เองว่าใครจะเหมาะลมกับตัวละครตัวใด โดยเฉพาะตัวละครหลัก ส่วน 
ตัวละครรอง นักพากย์ก็จะทำการแบ่งกันเอง ซ่ึงอาจเรียกได้ว่าคุณจำนงเป็นผู้ควบคุมการ 
พากย์ (Director) ในยุคแรก

นักพากย์เด,น ขๆองทีวีช่อง 4 รุ่นแรกๆ  ได้แก่ ลมจึนตั ธรรมทัต,ละอาด เปียมพงษ์ 
ศานต์, กำธร สุวรรณปิยะคิริ,อนุวัตร สุวรรณสโรช,พูนลาภ อนมาน, ลักกะ จารุจินดา, ดา 
เรศ ศาตะจันทร์,มาลินี ชลานุเคราะห์, อารืย์นักดนตรี, อาพันธ์ซนิต สุวรรณกร, นวดละออ 
ทองดี ส่วนรุ่นเล็ก หรือรุ่นท่ีเข้ามาภายหลัง ได้แก่ รอง เค้ามูลคดี, คิริพร วงค้สวัสด้,
นันทวรรณ เมฆใหญ่, กนกวรรณ ด่านอุดม เป็นต้น

กลุ่มนักพากย์เหล่าน้ีได้รับการมีกพ้ืนฐานทางด้านการแสดงหลายด้านซ่ึงทำให้ 
เป็นข้อได้เปรียบ เพราะนโยบายของของช่อง 4 มีผลต่อการสืกคนในองค์กรให้ทำงานได้ 
ทุกประ๓ ท
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ลักษณะซองการพากย์ยังคงเป็นการพากย์สด เม่ือหนังเปล่ียนเป็นหนัง 1 ช่ัวโมง 
ตัวละครมากข้ึน ก็มีการเพ่ิมนักพากย์ข้ึนไปจนถึง 5 คน โดยจะเป็น ชาย 3 หญิง 2 หรือ 
ชาย 2 หญิง 3 แล้วแต่ลักษณะของหนังท่ีพากย์ อย่างเซ่นหนังท่ีมีการต่อล้มากก็จะใซ้ผู้ 
ชายมากเป็นต้น มีการจัดทีมพากย์เป็นผลัด เๆซ่น ผลัดเช้าถึงบ่าย และเย็นถึงดึก ผลัด 
เปล่ียนเวรยันไป

เหตุผลที,น่าจะเป็นลาเหตุท่ีทำไห้การพากย์ทางโทรทัศน์มีคนพากย์มากข้ึนก็เพราะ 
ทุกคนไม,ใช่นักพากย์อาชีพ การตัดเลียงหลายเสียงยังคงเป็นเร่ืองยาก และการสอดแทรก 
มุขน้อยกว่า หรือสร้างลักษณะเฉพาะตัวได้น้อยกว่า เน่ืองจากยังไม่มีประลบการณ์ ไม่มี 
ทักษะมากพอ อาจละลืมเลียงพากย์ได้ ถ้าต้องพากย์หลายตัว ในขณะท่ีนักพากย์โรง
(อาชีพ) จะดัดเลียงได้มากกว่า และมีการสอดแทรกมุข หรือลักษณะเฉพาะตัวได้มากกว่า 
เพราะมีทักษะมากกว่า

ต่อมาภายหลังจากท่ีมีการกำเนิดทีวีอีกหลายซ่องตามมา จำนวนนักพากย์เดิมท่ี 
ถูกกำหนดเป็นมาตรฐานลำหร้ปการพากย์โทรทัศน์คือ ชาย 3 หญิง 2 ก็มีการเปล่ียน 
แปลงไป อย่างเซ่น ในปี 2522 ซ่อง 3 มีการเปล่ียนแปลงจำนวนนักพากย์จากเดิมทีมละ6 
คนกลายเป็น12คน(ในภาพยนตร์เร่ืองRoots ) เพ่ือสร้างความหลากหลายของเลียงไม่ 
ให้เลียงซา ดังน้ันจึงบรรจุจำนวนนักพากย์มากข้ึน อีกท้ังในช่วงท่ียังเป็นการพากย์ลด ราย 
การภาพยนตร์ต่างประเทศได้รับความนิยมบรรจุไว้ในผังรายการวันละหลายช่ัวโมง ดังน้ัน 
จึงจำเป็นต้องมีการแบ่งทีมออกเป็น 2 ผลัด คือ ทีม A จะเป็นทีมของนักพากย์ใหม่ท่ีเป็น 
เด็กสร้างของซ่อง 3 จะพากย์ภาพยนตร์การ์ตูน หรือภาพยนตร์ลำหรับเด็กเป็นหลัก โดย 
มากจะพากย์ตอนกลางวัน ส่วนทีม B จะเป็นทีมหลักซ่ึงเป็นนักพากย์รุ่นใหญ่ท่ีเคยมี 
ประสบการณ์การพากย์มาจากซ่อง 4 และโรงภาพยนตร์ จะพากย์ภาพยนตร์ชุด หรือ 
ภาพยนตร์เด่น  ๆ โดยจะพากย์ช่วงเย็นถึงกลางคืนเป็นหลัก ซ่ึงการแบ่งทีมเป็นผลัดน้ัจะ
ช่วยให้นักพากย์มีเวลาพักได้มากข้ึน แต่อย่างไรก็ตามการพากย์โดยใช้นักพากย์มากถึง
12 คนน้ันไม่ได้ใช้ในการพากย์ภาพยนตร์ทุกเร่ือง

ส่วนจำนวนนักพากย์ในซ่องอ่ืน  ๆส่วนใหญ่จะมีประมาณ 6 คน ชาย 4 หญิง 2 แต่ 
ส่วนใหญ่ภาพยนตร์ต่างประเทศท่ีนำมาฉายจะเป็นภาพยนตร์ชุดซ่ึงมีตัวละครมาก ดังน้ัน
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จำนวนนักพากย์ท่ีเป็นมาตรฐานของทีมพากย์ตามสถานีโทรทัศน์ในปัจจุบัน ส่วนใหญ่จึง 
กลายเป็น ชาย 5 หญิง 3 เพ่ือความหลากหลายของเสียงน่ันเอง

แผนผัง 4.3 รูปแบบทีมพาทย์ของสถานีโทรทัศน์ช่องด่าง ๆ

อดีต ป ัจจุบ ัน

ช่อง 4 นักพากย์โรง / สรางบุคลากรในองค์กร (ทีมใน)

(ภายหลังยกเลิก) พนักงานช่อง 4

ช่อง 3 น ักพากย ์โรง/ น ักพากย ์ช ่อง 4/ น ักพ ากย ์อ ิสระ/ท ีมใน  /

สร ้างบ ุคลากรในองค ์กร (ท ีมใน) ท ีมนอก

พนักงานช่อง 3

ช่อง 5 ทีมนอก / ทีมใน

ช่อง 7 ทีมนอก / ทีมใน

ช่อง 9 ทีมใน (สิบเนื่องจากช่อง 4)

ช่อง 11

ทีมนอก

*  นักพากย์อิสระ / ทีมใน 

ทีมใน / นักพากย์อิสระชาย 

ทีมนอก

ITV ทีมนอก

หมายเหตุ

ทีมใน = นักพากย์ท่ีเป็นบุคลากรในองค์กร
ทีมนอก = ทีมพากย์ท่ีไม่ได้ลังกัดสถานีโทรทัศน์ช่องใดช่องหน่ึง
นักพากย์อสระ = นักพากย์ท่ีใม่ได้ลังกัดสถานีโทรทัศน์ช่องใดช่องหน่ึง
นักพากย์โรง = นักพากย์อาชีพท่ีเคยพากย์ตามโรงภาพยนตร์หรือกลางแปลงมาก่อน

จากแผนผัง 4.3 จะสามารถเห็นรูปแบบของการลร้างทีมพากย์ของสถานีโทรทัศน์ 
แต่ละช่องต้ังแต่ช่วงเร่ิม และปัจจุบัน ในกรณีรอง ช่อง 11 และITV เน่ืองจากเกิดข้ึนหลัง
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จากท่ีมีการบันทึกเลียงแล้ว จึงไม่ได้กล่าวถึงในช่วงของการกำเนิด และท้ัง 2 สถานีใช้ทึม 
พากย์นอกไม่มีการลร้างทึมไนต้ังแต่เร่ิมก่อต้ังจนถึงในขณะน้ี

เราลามารถมองเห็นภาพรวมได้ว่า นักพากย์โนสถานีโทรทัศน์ต้ังแต่เร่ิมต้น มีการ 
ปรับตัวของนักพากย์อาชีพท่ีมีประสบการณ์การพากย์ภาพยนตร์อย่างโซกโซน เช้าร่วมกับ 
นักพากย์ท่ีเกิดจากการสร้างชององค์กร จึงทำให้เกิดการปรับตัวเข้าหากันและกัน เป็น 
การสร้างโอกาสในการเรียนรู้และฝึกหัดของนักพากยํในองค์กรให้มีความลามารถเพ่ิมมาก 
ข้ึน แต่ด้วยเหตุผลหลายประการจึงทำให้ความพยายามสร้างนักพากยํในองค์กรยังคงอยู่ 
แต่นักพากย์ท่ีเป็นหลักและลามารถจับตลาดงานหลัก ไๆด้ กลับเป็นนักพากย์อาชีพท่ีไม่
ลังกัดองค์กร ท่ีทำงานพากย์ท้ังในรูปแบบของทึมนอก และนักพากย์อิสระ ซ่ึงส่วนใหญ่มี 
การลังสมประลบการณ์ในการพากย์มากกว่า ตังน้ันความลามารถในการพากย์จึงมีมาก
กว่า จึงทำให้นักพากย์อาชีพเหล่าน้ีจะเป็นต้องการมากกว่า หรือให้ผลท่ีดีกว่าการสร้าง 
บุคลากรภายในองค์กรท่ีต้องอาค์ยระยะเวลา

(3.5) ลักษณะของเทคโนโลยี

ลักษณะของเทคโนโลยีท่ีใช้กับการถ่ายทอดทางโทรทัศน์น้ัน ในยุคแรก จะเป็นการ 
ฉายภาพยนตร์ท่ีมีลักษณะเป็นฟัล์ม 16 ม.ม. แล้วใช้วิธีลับซาวนัด ล,วนหนังไทยซ่ึงเป็น 
ฟัล์ม 35 ม.ม. จะมีการทำเทเลซีน (Tele-scene) เป็นการแปลงระบบเพ่ีอการออกอากาศ 
แต่ยังคงต้องทำเลียง effect เองตลอด ส่วนเลียงดนตรีจะมีแผนกเลียงคอยวางแผ่นให้

ต่อมาภายหลังภาพยนตร์ต่างประเทศเปล่ียนเป็นเทปขนาด 70 ม.ม. แต่ยังไม่มี 
การบันทึกเลียง เพราะเป็นการส้ินเปลือง และไม่มีความจำเป็น (ลมจินต์ ธรรมทัต,
ลัมภาษณ์ 12 พฤษภาคม 2542)

มีการใช้ไมโครโฟน และมีการสร้างห้องพากย์ และห้องฉาย เป็นลัดส่วน ใช้การ 
ตัดเสียงประกอบหรือลับชาวนัดเช่นเดียวกับในโรงภาพยนตร์ แต่มีหูฟังเป็นอุปกรณ์ท่ีเพ่ิม 
ข้ึนมาเพ่ีอช่วยอำนวยความสะดวกในการจับเลียงต้นแบบให้ชัดเจนย่ิงข้ึน
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รูปแบบของเทคโนโลยจะเห็นการพัฒนาท่ีเปล่ียนแปลงชัดเจนข้ึนเม่ือเรืมมีการ 
บันทึกเลียง

(3.6) บทพากย์ภาพยนตร์

ในยุคสมัยของทึวีซ่อง 4 บทพากย์ภาพยนตร์ ค่อนข้างมีความพิถีพิกันมาก ถึงแม้ 
ว่านักพากย์จะไม่มีส่วนเก่ียวข้องกับการแปลเลย แต่คุณจำนงซ่ึงเป็นผู้มีความรู้ด้าน
ภาษาอังกฤษเป็นอย่างดีได้เล็งเห็นความสำคัญของการแปรรูปจากภาษาต่างประเทศให้ 
เป็นภาษาไทย ดังน้ัน ผู้แปลบทหรือคนทำบทพากย์ ซ่ึงมีท้ังเจ้าหน้าท่ีซ่อง 4 และ บุคคล 
ภายนอก จะถูกคัดสรรโดยคุณจำนงว่ามีความรู้ทางด้านภาษาเป็นอย่างดีท้ังภาษาไทย
และภาษาอังกฤษ

“ ผู้แปลบทจะต้องดูภาพยนตร์ทุกเร่ือง ทุกตอน ก่อนลงมีอแปล จะต้องแปลคำ
คัพท์สำนวนต่าง ใๆห้ถูกต้อง และคดหาถ้อยคำท่ีกระชับ ไต้ใจความ และเป็นสำนวนแบบ 
ไทยๆด้วย ถ้าเป็นภาพยนตร์ตลก ก็จะต้องพยายามแปลให้ตลก ซ่ึงบางคร้ังก็ไม่ใช่เร่ือง 
ง่าย โดยเฉพาะเม่ือมีการเล่นคำในภาษาอังกฤษ ท่ีไม่อาจแปลตามตัวอักษรออกมาเป็น 
ภาษาไทยได้ ผู้แปลจึงจำเป็นต้องคิดหาทางพลิกแพลง เพ่ีอรักษาอรรถรสเดิมไว้ให้มากท่ี 
สุด หลังจากแปลเสร็จ ก็ต้องนำบทท่ีแปลแล้วไปตรวจทานกับภาพยนตร์วาแปลได้พอดี
กับคำบรรยาย หรือคำพ ูด ของตัวแสดงหรือไม่... ” (วัชรื แนวบุญเนียร, อ้างใน ดำนาน 
โทรทัศน์ไทย, 2538 : 251)

แม้แต่ซ่ึอเร่ืองก็ตาม จะค่อนข้างพิถีพํกันในการต้ังซ่ึอเร่ืองมากเพ่ีอให้ล่ือความและ 
เป็นจุดดึงดูดความสนใจของผู้ชม อย่างเซ่น

The Twilight Zone แดนสนธยา
Bewitched แม่มดเจ้าเสน่ห์
Wagon Train นายกองเกวียน
Mr. Ed คุณอัศวั
The Lucy Show ยอดตลกหญิง
The Beverly Hillbillies กลอยใจจอมเป็น
Candid Camera กล้องจำลองชีวีต
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Wanted Dead or Alive - ไอ้ปีนโต เป็นต้น
ส่วนใหญ่ของการต้ังซ่ือเรืองน้ัน คุณจำนงจะเป็นผู้ต้ังซ่ือเองทุกชุด และต้ังให้

เหมาะลมกับเน้ือหาของภาพยนตร์เร่ืองน้ันๆ

บทภาพยนตร์ต่างประเทศส่วนใหญ่ของซ่อง 4 จะได้รับการดูแลอย่างพิถึพิถัน 
เพราะใช้คนท่ีมีความรู้ด้านภาษาอย่างถ่องแท้ แต่จะมียกเว้นภาพยนตร์บางประ๓ ทท่ีเป็น 
ฟิล์ม 35 ม.ม. เซ่นภาพยนตร์อินเดีย ซึงบทพากย์มักจะมาพร้อมกับหนัง ปัญหาท่ีพบก็คือ 
บทพากย์มักจะหายไปเป็นจำนวนหลายๆหน้า ดังน้ัน นักพากย์จึงต้องใช้วิธืด้นสดกันเป็น 
ส่วนใหญ่

แต่ในกรณีของสถานีโทรทัศน์ซ่องอ่ืน  ๆ บทพากย์ยังคงเป็นปัญหาใหญ่ อย่างเซ่น 
ซ่อง 3 ในยุคแรก บทพากย์ยังไม่มีความพิถีพิถันเซ่นเดียวกับซ่อง 4 ดังน้ันบทจะต้ัน ยๆาว  ๆ
ไม่พอดีปากเวลาพากย์ ซึงในกรณีพากย์ลดและไม่ได้ซ้อม โอกาสผิดพลาดยังคงมีลูง
(คิริพร วงล์สวัสด้ิ, สัมภาษณ์20 มีนาคม 2542)

แต่อย่างไรก็ตาม นักพากยํใม่ได้มีส่วนร่วมในการแปลบท จึงเป็นหน้าท่ีของนัก
แปลเป็นหลักว่าจะมีความลามารถมากน้อยแค,ไหนในการถ่ายทอดภาษา ย่ิงจำนวน
สถานีโทรทัศน์มากข้ึน จำนวนภาพยนตร์มากข้ึน จำนวนคนแปลก็มากข้ึน คนแปลจึงจำ 
เป็นต้องประลานกับนักพากยํในการเรืยนรู้การทำบทพากย์ให้สามารถพากยํใด้ง่าย รวมท้ัง 
ลามารถส่ือความหมายได้อย่างไม่ผิดเพ้ียน เซ่น ในกรณีการแปลภาพยนตร์ของซ่อง 4 นับ 
ได้ว่าเป็นตัวอย่างของการแปลบทท่ีดี เพราะถึงแม้ว่านักพากย์จะไม่ได้แปลเอง แต่นัก 
แปลมีความรับผิดชอบต่องานแปล แม้ไนรายละเอียด ไม่ว่าจะเป็นการตรวจทาน ตรวจ 
สอบความยาวของคำพูด จึงเป็นส่วนช่วยให้การพากย์น่าประทับใจมากย่ิงข้ึน

(3.7) คุณภาพของงาบพากย์

การพากย์ภาพยนตร์ในช่วงน้ันก็ยังคงเป็นการพากย์สดอยู่ซ่ึงถือว่ายุทธจักรของ 
คนเก่งจริง  ๆต้องมีปฎิภาณ ไหวพริบ และความสามารถส่วนตัวสูงรู้จักด้นสด (Improvise) 
ได้ (คิริพร วงล์ลวัลด้ิ, สัมภาษณ์20 สิงหาคม 2540) จึงจะสามารถเอาตัวรอดได้ ซ่ึงนับได้ 
ว่านักพากย์ท่ีอยู่ในช่วงยุคลมัยน้ันต่างมีความลามารถเฉพาะตัวอย่างเต็มเปียมทีเดียว ถึง
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แม้ว่าความสามารถโดยท่ัวไปในการพากย์จะไม่แตกต่างกับการพากยํในโรงภาพยนตร์ 
มากนัก แต่ส่ิงหน่ึงท่ีต้องมีความระมัดระวังมากในการพากย์คือ การใช้ถ้อยคำท่ีเหมาะสม

1) คุณภาพของนักพากย์

เม่ือเปรียบเทียบนักพากย์ท่ีมีกำเนิดจากโทรทัศน์น้ี กับนักพากย์ตามโรงภาพยนตร์ 
ท่ัวไป จะสามารถเห็นข้อแตกต่างท่ีเป็นฃ้อดีและข้อด้อยได้ดังน้ีคือ

ข้อดี
- นักพากย์ทางโทรทัศน์จะมีกรอบที,ถูกกำหนดในเร่ืองของการใช้ภาษามากกว่า

เพราะต้องมีความระมัดระวังในการใช้คำพูด ในการใช้ภาษาท่ีต้อง
สละสลวย เพราะมีผู้ชมทุกระดับช้ัน

- มีการฝึกอบรมภายในองค์กรในด้านของการใช้ภาษา, การแสดง, การร้อง, 
การรำ เซ่น กรณีซ่อง 4 มีการฝึกการอ่าน,การใช้เลียง เพ่ีอเน้นความถูกต้อง 
ของการใช้ภาษา นอกจากน้ันยังมีการอบรมด้านการแสดง ซ่ึงมีส่วนได้มาก 
ในการสร้างอารมณ์ในการให้เลียงเพ่ีอให้เช้าหน้าหรือบุคลิกของตัวละครใน 
ภาพยนตร์

- มีความพยายามสร้างคนไนองค์กร เพ่ีอความสะดวกในการทำงาน การควบ 
คุมผลงาน และเสือกสรรบุคลากรที'เหมาะลม เซ่น ซ่อง 4 ซ่อง 7 ลี ซ่อง 3 
เป็นต้น ซ่ึงทำให้เกิดการสร้างบุคลากรในงานพากย์มากข้ึน

- การพากย์ส่วนใหญ่เกิดจากส่วนกลาง คือเริมจากกรุงเทพกระจายออกไปยัง 
ภูมิภาคต่าง  ๆ ดังน้ัน นักพากย์ส่วนใหญ่จะไม,มีลำเนียงภาษากิ,น เพราะจำ 
เป็นต้องยึดภาษากลางซ่ึงถึอเป็นภาษาราชการเป็นหลัก

- การศึกษาของนักพากย์ส่วนใหญ่สูงข้ึน เน่ืองจากวุฒิการศึกษาในการสมัคร
เช้าทำงานโทรทัศน์ เม่ือมีความรู้เพ่ิมข้ึน การทำความเข้าใจกับบทพากย์
หรือแถ้ไขสถานการณ์เม่ือบทพากย์เกิดความผิดพลาดจึงง่ายข้ึน ประกอบ
กับสามารถเข้าใจในภาษาต้นแบบเซ่นภาษาอังกฤษได้ ก็จะทำให้ช่วยให้จับ 
จุดในการพากย์ภาพยนตร์ต่างประเทศได้เร็วข้ึน
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ข้อด้อย
- การใช้บุคลากรภายในองค์กร ซ่ึงต้องทำงานหลายหน้าท่ี บางคร้ังทำให้ไม่มี 

เวลาทุ่มเทให้กับการพากย์อย่างเต็มท่ี
- ในบางกรณี บุคลากรท่ีเป็นเด็กสร้างมีขีดความสามารถจำกัด การให้

อารมณ์เสียงทางการพากย์อาจทำได้ไม่เต็มท่ี หรือพากยํใม่ใต้อารมณ์ แต่
เน่ืองจากความสะดวกในการทำงานเม่ือเปรียบเทียบกับการใช้นักพากย์อาชีพ 
ท่ีอาจมีปัญหาติดขัดเรืองเวลาในการพากย์ การเลือกใช้บุคลากรภายในท่ีย์ง 
มีประลบการณ์ในการพากย์น้อย อาจทำให้งานพากย์มีคุณภาพด้อยลง
เพราะคุณภาพนักพากย์ยังไม่ดีพอ เน่ืองจากขาดประสบการณ์

- เม่ือบุคลากรในองค์กรมีขีดความลามารถจำกัด จะเป็นการจำกัดวงของผู้ชม 
ให้ไม่มีทางเลือก (No choice) ซ่ึงต้องรับสภาพของการพากย์ท่ีไม่มีคุณภาพ 
ซ่ึงจากมุมมองท่ีดูเหมือนเป็นการสร้างนักพากย์มากข้ึน กลับเป็นการจำกัดวง 
ของนักพากย์ให้แคบลง โดยการเลือกใช้คนในองค์กรท่ีด้อยคุณภาพ แทนท่ี 
การเปิดรับนักพากย์ท่ีมีคุณภาพมากกว่าเช้ามา เม่ือเปรืยบเทียบกับนักพากย์ 
ในโรงภาพยนตร์ส่วนใหญ่ซ่ึงมีประลบการณ์ มีช่ัวโมงบินมากกว่า เรียกได้ว่า 
มีความชำนาญและคล่องด้วกว่า การพากย์โดยนักพากย์โรงจึงอาจสร้าง
ความสนุกสนานได้มากกว่า เพราะรู้ว่าจังหวะไหนควรเน้น หรือใส่มุข ^ag) 
โดยไม่ให้เสียความหมายของหนัง โดยอาค์ยประสบการณ์ท่ีเคยพากย์มา
ก่อน ในขณะท่ีนักพากย์ท่ีเกิดจากโทรทัศน์อาจต้องใช้เวลาพักใหญ่ในการ
เรืยนรู้และจับจุดในการพากย์

จากทัศนะของผู้วิจัยอาจกล่าวใต้โดยสรุปคือ นักพากย์โรงภาพยนตร์ส่วนใหญ่มี 
ความคล่องตัวมากกว่านักพากย์ท่ีเกิดจากโทรทัศน์ ถึงแม้ว่าในช่วงแรกจะเป็นการพากย์ 
ลดเหมือนกัน เพราะการพากย์ในโรงภาพยนตร์มีลักษณะที,เป็นบรรยากาศร่วมระหว่างนัก 
พาก่ย์และผู้ชม ซ่ึงจ่ะมีอ่ารมณ์ร่วมแสะตอ่บสนองทันทีระหว่างท่ีมีก่ารพากย์ ในขณะท่ี 
การพากย์ทางโทรทัศน์เป็นการพากย์สด แต่ไม่มีบรรยากาศหรืออารมณ์ร่วมระหว่างการ่ 
พากย์ทันทีทันใดเช่นเดียวกับการพากย์สดในโรงภาพยนตร์ ตังน้ัน นักพากย์ในโรง
ภาพยนตร์จึงไต้เปรียบมากกว่าในแง่ของการเรียนรู้ผู้ชม และดึงเอาอารมณ์ร่วมของผู้ชม 
มาช่วยในการพากย์ให้มีรลชาติและสนุกสนานมากข้ึน แม้แต่การแก้ปัญหาเฉพาะหน้า
เพราะนักพากย์โรงอาจถูกกระทบได้ทันทีหากมีข้อผดพลาดเกิดข้ึน ตังน้ันจึงเป็นเรืองจำ
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เป็นท่ีต้องแก้ใฃปัญหาได้อย่างรวดเร็วฉับไว ในขณะทีการพากย์ทางโทรทัศน์ นักพากย์จะ 
ไม่ได้ร้บผลกระทบโดยตรงในทันทีทันใด

แต่ในขณะเดียวกัน นักพากย์ทางโทรทัศน์จะได้เปรียบมากกว่าในแง่ของการใช้
ภาษาซ่ึงต้องเน้นท่ีความถูกต้องและเหมาะลมเป็นหล้ก การเรียนรู้ทางด้านแลดงอย่างเช่น 
ช่อง 4 ก็มีส่วนช่วยในการให้อารมณ์ได้ดีข้ึน ถึงแม้ว่าจะเป็นลักษณะของการได้ประโยชน์ 
ในทางอ้อมสำหรับการพากย์ภาพยนตร์ แต่ในขณะท่ีช่องอ่ืน ไๆม่มการฝึกอบรมในลักษณะ 
เช่นเดียวกันน้ี นักพากย์ก็จะได้ในเร่ืองของการคล่องบทและการใช้ภาษาเป็นหลัก

2) คุณภาพในตัวงานพากย์

ดังท่ีได้กล่าวไปแล้วว่า นักพากย์ท่ีพากย์ทางโทรทัศน์ล่วนใหญ่เป็นนักพากย์ท่ีเกิด 
จากการสร้างของลถาน์โทรทัศน์แต่ละช่อง และนักพากย์ส่วนหน่ึงเป็นนักพากย์อาชีพท่ีมา 
จากโรงภาพยนตร์และกลางแปลง ซ่ึงอาจทำให้แบ่งนักพากยํใด้ 2 ลักษณะคือ

- นักพาทย์ที่เกิดจากโทรทัศน์ คุณภาพของงานพากยํในด้านของความ
สละสลวยของภาษา การใช้ถ้อยคำที,ถูกต้องเหมาะสมถึอได้ว่ามาเป็นอันดับ 
แรก ในขณะท่ีอาจต้องใช้เวลาในการเรียนรู้งานด้านการพากย์ ไม่ว่าจะเป็น 
การซ้อมหนังหลายคร้ัง หรือ การใส,อารมณ์ท่ีให้เหมาะลมกับใบหน้าและ 
บุคลิกของดัวละคร ซ่ึงต้องอาดัยเวลาและประลบการณ์

แต่ในกรณีที่มีการเรียนรู้ร่วมกันในการพากย์ร่วมกับนักพากย์อาชีพที่มา 

จากโรงภาพยนตร์ จะมีลักษณะเป็นการฝึกฝนระหว่างการทำงานจริง (>ท 

the job training) นักพากย์ที่เกิดจากทางโทรทัศน์หากสามารถจับจุดหรือ 

เรียนรู้ลูกเล่น,วิธีการ และการใช้จังหวะของนักพากย์โรงได้ ก็จะเกิดประโยชน์ 

อย่างมาก เพราะงานพากย์ที่ได้จะมีคุณภาพค่อนช้างสูง เพราะโดยปรกติ 

การพากย์ทางโทรทัศน์เน้นที่ความถูกต้องแม่นยำของภาษา ความสละสลวย 

การเลือกใช้คำที่ถูกต้องเป็นหลัก เมื่อบวกกับลูกเล่น,วิธีการ และจังหวะที่

เหมาะสมแล้ว ยิ่งทำให้งานพากย์ออกมาสมบูรณ์มากขึ้นไม่ว่าในแง่ของ

ภาษา หรือ อรรถรสของการพากย์ให้เข้ากับอารมณ์รองหนัง
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แตโนขณะเดียวกันหากนักพากย์ทางโทรทัศน์ ไม่มีการเรียนรู'วิธีการเหล่า 
น้ี คุณภาพท่ีได้ส่วนใหญ่จะเน้นไปท่ีการใช้ภาษาเพียงอย่างเดียว แต่หนังไม่ 
มีความสนุก ไม่มีอรรถรส เพราะนักพากย์บางส่วนเพียงแต่อ่านหนังลือคล่อง 
เท่าน้ัน ไม่ลามารถทำให้ตัวหนังลือเหลาน้ันมีชีวิต มีอารมณ์ข้ึนมาได้

นักพากย์อาชีพจากโ?งภาพยบด?และกลางแปลง หลังจากท่ีโทรทัศน์
เกิดข้ึน นักพากย์อาชีพส่วนหน่ึงผันตัวเองเช้ามาสู่โทรทัศน์ ในยุคแรก
สถานีโทรทัศน์ส่วนใหญ่จะมีการนำนักพากย์โรงเหล่าน้ีมาพากย์ก่อนท่ีจะเร่ิม 
ต้นสร้างบุคลากร'ของตนพองข้ึนมา แต่ปัญหาท่ีพบก็คือ การควบคุมนัก
พากย์ค่อนช้างลำบากในแง่ของเวลา และคุณภาพ เพราะส่วนใหญ่นัก
พากย์เหล่าน้ีจะมีรูปแบบการพากย์ของตนเอง บ้างก็เน้นความสนุกสนาน
มากเกินไป บ้างก็มีปัญหาในเร่ืองของสำเนียงภาษาถ่ิน (โดยเฉพาะนัก
พากย์ท่ีอยู่นอกเขตภาคกลาง) สถานีโทรทัศน์หลายแห่งจึงพยายามทันมา
สร้างนักพากย์ด้วยบุคลากรภายในองค์กรข้ึน

แต่มีนักพากย์อาชีพจากโรงภาพยนตร์บางส่วนท่ีประสบความสำเร็จเม่ือ 
ทันมาพากย์โทรทัศน์ เช่น สมพงษ์ วงษ์รกไทย, ลามารถ พรหมวรางกูร 
“มหาราช,’, อุดม สุนทรจามร, รังสรรค์ ศรีศรากร, บัญชา เหมะบุตร เป็นต้น 
และคุณภาพของงานพากย์อยู่ในระตับสูง ถึงแม้ว่านักพากย์อาชีพหลายคน 
มีระตับการศึกษาไม่สูง เม่ือเปรียบเทยบนักพากย์ท่ีเกิดจากโทรทัศน์ส่วนใหญ่ 
แต่นักพากย์เหล่าน้ีมีข้อได้เปรียบคือ ช่ัวโมงบินหรือประสบการณ์ในการ
ทำงานสูง มีการใช้ภาษาท่ีถูกต้องชัดเจน และไม่มีสำเนียงภาษาท้องถ่ิน
แน่นอนว่านักพากย์จากโรงภาพยนตร์ต้องมีการปรับตัวให้เช้ากับการพากย์ 
ทางโทรทัศน์ท่ีต้องระมัดระวังในการใช้คำพูดสูง ตังน้ัน เม่ือสามารถปรับตัว 
ได้ คุณภาพงานก็ย่ิงออกมาดีข้ึน

นักพากย์เหล่านี้ประลบความสำเร็จสูงเพราะความสามารถส่วนตัวที่นำ 

มาประยุกต์ให้กับเช้าการพากย์ทางโทรทัศน์ บวกกับประลบการณ์ในการ

พากย์โรง จึงทำให้งานที่ออกมามีคุณภาพสูง เพราะได้ทั้งในแง่ของความถูก 

ต้อง เหมาะลมของภาษา และความสนุกสนานตามอรรถรสของภาพยนตร์
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แต่มีนักพากย์โรงไม่น้อยท่ีไม่ประสบความสำเร็จในการปรับตัวหรือหันเห 
ไปทำอาชีพอ่ืนแทน เซ่น ตุ่ย ณ บางน้อย หรือ “ขุนแผน-ดารณี" ท่ีหันไปจัด 
รายการวิทยุแทน เป็นต้น

''...พวกมือถึงเขาพากย์ลงเทป พากย์โรงเดียวเอาไปเปิดเป็นลิบโรง พวก 
มือไม่ถึงเลยต้องเปล่ียนอาชีพ บางคนก็ย์งวนเวียนอยู่ในวงการหนังโดย 
เป็นบุ” คเกอร์บ้าง เป็นช๊คเกอร์คุมรายได้ตามโรงบ้าง ท่ีได้ดิบได้ดีไปเป็น 
ผู้กำกับผู้สร้าง ผู้เขียนบทภาพยนตร์เลียก็หลายราย นักพากย์หญิงคน 
หน่ึงกลายเป็นคนทรง แต่อีกคนไปไกลยิงกว่าน้ัน เผ่นไปเป็นแม่เล้าอยู่ถึง 
หาดใหญ่โน่น...เพ่ือนนักพากย์ผมคนนึง กลายเป็นหมอดู ต้ังศาลพระภูมิ 
คนนึงขายพระ อีกคนบวชเป็นพระไปเลย...'’ (นาท บุญน้อย, 2532 : 99)

เม่ือมองภาพโดยรวมแล้ว คุณภาพของงานพากย์จะมืมาตรฐานมากข้ึน 
ในแง่ของความถูกต้องของภาษา, การใช้ภาษา และเน้นความสมจริงสมจังมาก 
กว่า มีการเพ่ิมปริมาณนักพากย์ ย่อมให้ทำมืเลียงที,หลากหลายมากข้ึนกว่าเดิม 
แต่ส่วนหน่ึงท่ีหายไปคืออรรถรสแบบต้ังเดิมท่ีมืลักษณะมืสํวนร่วมกับผู้ชมมากกว่า 
เพราะธรรมชาติของส่ือโทรทัศน์

(3.8) อุปสรรคในการพากย์

อุปสรรคในยุคน้ีสามารถแบ่งออกได้เป็น 2 ส่วนคือ
- ความสามารถของนักพากย์ ซ่ึงได้กล่าวไปแล้วข้างต้นถึงนักพากย์ท่ีเกิดใน

องค์กรท่ีขาดประลบการณ์ และโอกาสในการเรียนรู้ ในขณะเดียวกันนัก
พากย์อาชีพก็มืปัญหาในเร่ืองของการปรับตัวเข้าหาล่ือใหม่เซ่นเดียวกัน

- การใช้เทคโนโลยีใหม่ เซ่น การใช้หูฟังไปพร้อมๆกับการตัดชาวนัด ซ่ึงทำให้ 
ต้องมีการสร้างทักษะในตัวนักพากย์เพ่ิมข้ึน

จะเห็นได้ว่าเม่ือมีการกำเนิดของโทรทัศน์ การพากย์จากเดิมท่ีเป็นสด ก็เร่ิมมีการ 
บันทึกเลียง จุดเด่นท่ีสามารถเห็นได้ชัดเจนของการเปล่ียนแปลงก็คือ 

1 ) การพากย์มีการเน้นให้ลมจริงสมจังมากข้ึน
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2) มีการกระจายตัวพากย์โดยเพ่ิมจำนวนนักพากย์มากข้ึน เพ่ีอความหลาก 
หลายของเลียง ซึงทำมีการเกิดทีมพากย์ มีการต้ังช่ือทีม

3) นักพากย์ภูธรต้องเร่ิมหันเข้ามาล่ือใหม่คือโทรทัศน์ เพราะว่าเป็นล่ือท่ีนพร่ 
ได้เร็วกว่า และเข้าถึงผู้ชมได้ทุกครัวเรึอน

4) ต้องมีการระมัดระวังไนการใช้คำพูดมากข้ึน ส่วนหน่ึงเพราะมีคณะ
กรรมการบริหารวิทยุกระจายเลียงและวิทยุโทรทัศน์ ( ก.บ.ว.) เข้ามาควบ 
คุม ซ่ึงจะต่างจากการพากย์ลดตามโรงภาพยนตร์หรือกลางแปลงโดยล้ิน 
เชิง เพราะจะเน้นท่ีความสวยงามของภาษา ความถูกต้อง ไนขณะท่ีการ 
พากย์โรงจะเน้นท่ีความสนุกลนานเฮฮาเป็นหลัก

ดังนันการกำเนิดของโทรทัศน์จึงเป็นล่ิงท่ีมีผลกระทบอย่างย่ิงต่อลายหนังหรือการ 
พากย์ตามโรงภาพยนตร์ต่าง  ๆ นักพากย์ส่วนหน่ึงท่ีปรับตัวได้ก็เร่ิมเข้ากรุงเทพเพ่ือหางาน 
พากย์ทางโทรทัศน์ และบางส่วนท่ีปรับตัวไม่ได้ก็หันเหไปหาอาชีพอ่ืนก็มี โดยเฉพาะเม่ือ 
หนังท่ีฉายตามโรงภาพยนตร์เร่ิมมีการมันทึกเลียง

4) ยุคบันทึกเลียง (2512-ปัจจุบัน)

เม่ือมีระบบการมันทึกเลียง การพากย์มีการเปล่ียนแปลงไปมากในหลายๆด้าน
ท้ังภาพยนตร์ไทย และภาพยนตร์ต่างประเทศ ท้ังโรงภาพยนตร์ และโทรทัศน์ โดยเฉพาะ 
อย่างย่ิงท่ีได้รับผลกระทบมากท่ีสุดคือ นักพากย์ภูธรตามโรงภาพยนตร์ต่างจังหวัด ท่ีมี 
การลดจำนวนลงอย่างรวดเร็ว เม่ือเกิดการเปล่ียนแปลงคร้ังใหญ่น้ี

(4.1) รูปแบบและวิธีการพากย์

การพากย์ภาพยนตร์ไทยและภาพยนตร์ต่างประเทศน้ันมีรูปแบบและวิธีการพากย์ 
แตกต่างกันไป เน่ืองจากบริบทแวดล้อม เซ่น ภาษาต้นแบบ ซ่ึงส่งผลทำให้รูปแบบการ 
พากย์ต่างกัน ตังน้ัน จึงจำเป็นท่ีต้องศึกษาถึงลักษณะของการพากย์ภาพยนตร์แต่ละ
ประเภทน้ี
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ภาพยนตร์ไทย

การพากย์จำเป็นต้องมการซ้อมหนังก่อนพากย์ ในยุคแรกท่ีเป็นการพากย์สดจะมี 
การซ้อมทีละม้วนจนกระท่ังจบเร่ือง ดังท่ีกล่าวไปแล้ว แ ต ่ภาพยนตร์ไทยในยุคท่ีมีการ
บันทึกเสียงจะมีลักษณะการซ้อมหนังท่ีต่างไปจากเดิม เพ่ือสะดวกในการจดจับภาพ แล้ว 
บันทึกเสียงในช่วงความยาวท่ีไม,ยาวเกินไป

การฉายให้ซ้อมจะมีลักษณะเป็น loop ซ่ึงจะเป็นการร้อยทีล์มหนังให้มีความยาว 
ประมาณ 50-100ฟุตในแต่ละม้วน เวลาซ้อมจะมีลักษณะฉายวนไปเร่ือย  ๆ เป็นฉากลันๆ 

ประมาณ 3-5 นาที ซ่ึงนักพากย์ลามารถซ้อมไปเร่ือยๆจนกว่าจะพร้อมและอัดจริง เวลา 
จะแก้ไขก็แก้กันเป็น loop ถ้าหากพากย์รวมกันแล้วมีใครพากย์ผิด ทุกคนท่ีอยู่ไนฉากน้ัน 
ต้องพากย์แก้ไขใหม่ท้ังหมดพร้อมกัน

อีกประ๓ ทหน่ึงจะเป็นการฉายแบบต่อเน่ืองตามความพอใจของนักพากย์ อย่าง 
เช่น จบหน่ึงฉาก หรือซ้อมไปได้ความยาวของหนังประมาณ 5 นาที แล้วย้อนหนังกลับไป 
ซ้อมใหม่จนกว่าจะพร้อม ซ่ึงต้องเสียเวลารอถอยหนัง แตกต่างจากการซ้อมเป็น loop 
เพราะถ้าเป็น loop หนังจะว่ิงวนไปเร่ือย  ๆ ไม่ต้องเสียเวลาไนการย้อนหนังกลับ แต่ข้อดี 
ของการฉายแบบต่อเน่ืองก็คีอ เม่ึอนักพากย์ผิดตรงประโยคไหน ก็สามารถแก้ไขได้เฉพาะ 
ประโยคน้ัน  ๆ เฉพาะคน ไม่จำเป็นต้องพากย์ยกท้ังฉากทุกคนเหมีอนกับการฉายเป็น loop 
เพราะฉะน้ันจะทำให้ประหยัดเวลาไนการพากย่ได้มากกว่า

การพากย์ภาพยนตร์ไทยซ่ึงถือว่าเป็นหนังเงียบน้ัน นักพากย์จะต้องพากย์ไห้
เสียงตัวละครทุกคนไม่ว่าจะเป็นเสียงกลุ่มอยู่เบ้ืองหลัง (Background) หรือเสียงตัวละคร 
เดินผ่านฉากเบาๆก็ตาม

ภาพยนตร์ต่างประเทศ

ภาพยนตร์ 35 ม.ม. จะมีร่องเสียงดนตรีและเสียงประกอบแยกออกมาจากร่อง 
เสียงพูด ดังน้ัน การพากย์บันทึกเสียงสำหรับโรงภาพยนตร์ นักพากยํไม่มีความจำเป็น 
ต้องลับชาวนัดอีกต่อไป เพราะห้องบันทึกเสียงจะทำงานผสมเสียงเองในภายหลัง เพ่ือไห้
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ภาพยนตร์มีความลมบูรณ์แบบเช่นเดียวกับภาพยนตร์ต้นฉบบ แต่นักพากย์ยังคงต้อง
พากย์พร้อมกัน ไม,สามารถแยกกันพากย์ได้ เพราะอุปกรณ์ในการบันทึกเสียงยังไม่มี
ความก้าวหน้าพอที,จะแยกเต้นเสียงออกเป็นหลาย track ได้ ดังน้ัน นักพากย์จึงต้อง 
พากย์พร้อมกัน

การเล่นไมค์ยังเป็นทักษะท่ีต้องใช้ในการพากย์ เช่นระยะใกล้ไกล, การปิดปาก 
เวลาพูดโทรดัพทั เป็นต้น หรือการดัดเสียงให้แปลกประหลาด ยังคงต้องใช้ความลามารถ 
เฉพาะตัวของนักพากย์อยู่

กา?พากย์ภาพยนตร์ต่างประเทศทางโทรทัศน์

การพากย์บันทึกเสียงสำหรับโทรทัศน์สมัยแรก ต้องอัดไปพร้อมๆกันน้ังหมดทุก
คน ลักษณะของหนังในยุคแรกๆจะไม่แยกเต้นเสียง Music & Effect (M/E) มาให้ เพราะ 
ฉะน้ันเวลาพากย์ก็ต้องใช้อุปกรณ์ช่วยในการตัดเสียงพากย์กับเสียงดนตรีและเอฟเฟคให้ 
สลับกันไป เช่นเดียวกับการพากย์ลดลับซาวนัด

การ cut sound น้ีนักพากย์จะต้องเป็นคนทำเอง เพราะมีบทอยู่ในมือ ก็จะรู้ 
อังหวะว่าควรจะตัดเสียงตอนไหน ซ่ึงส่วนใหญ่ผู้แปลจะทำเคร่ืองหมายบอกเอาไวในบท
พากย์ ซ่ึงบางคนก็ทำไม่ได้ ต้องให้คนที'เช่ียวชาญกว่าตัดเสียงให้ เพราะบางคนจะกังวล 
อยู่ท่ีมีอ ปากก็เลยพลอยพากย์ใม่ออกไปเสียอย่างน้ัน เลยพาลให้ต้องแก้ไขใหม่กันบ่อย  ๆ
แต่หนังบางส่วนก็จะมีการแยกเต้นเสียงประกอบมาให้ต่างหาก ก็จะค่อนข้างสะดวกเพราะ 
นักพากย์ก็ไม่ต้องมาคอยกังวลกับการตัดเสียง แต้วหลังจากน้ันทางห้องบันทึกเสียงก็จะทำ 
การผสมเสียงให้ภายหลัง (mix)

เพราะฉะน้ันการพากย์ในยุคน้ีจะต้องพากย์ไปพร้อมๆกัน เวลาปะทะคารม
อารมณ์กันก็จะได้อารมณ์เต็มท่ี เหมือนกับการแสดงละครวิทยุเพียงแต่การพากย์มีภาพให้ 
เห็นเป็นกรอบอยู่ ดังน้ันนักพากย์จึงเปรียบเหมือนกับนักแสดงทางเสียง ซ่ึงก็มีผลดีคือบาง 
คร้ังตัวละครแสดงแข็งไม่มีอารมณ์ ภารพากย์ก็จะช่วยให้นักแสดงคนน้ันๆดูดีข้ึนได้

X 1 q 6  2 0 3 ^ ) 4
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(4.2) ประเภทของส่ือ

ในช่วงน้ี ประเทศ'ไทยเรามีส่ือท่ีสร้างความลนุกสนานแบ่งออกเป็น ส่ือภาพยนตร์ 
และส่ือโทรทัศน์ ซ่ึงในช่วงของการแบ่งยุคลมัยดังท่ีกล่าวไปแล้วข้างต้น จะเป็นการพัฒนา 
เทคโนโลยีด้านส่ือ จากโรงภาพยนตร์มาเป็นโทรทัศน์ แต่ในยุคลมัยน้ีเป็นการพัฒนา
เทคโนโลยีด้านเสียง ซ่ึงล ่งผลให้ส่ือท้ัง 2 ประ๓ ท มีความเจริญก้าวหน้ามากข้ึน

ส่ือภาพยนตร์

ภาพยนตร์ไทยเร่ิมมีการบันทึกเสียงลงฟิล์มเม่ือประมาณปี 2512 ซ่ึงเป็นช่วงเวลา 
หัวเล้ียวหัวต่อของการเปล่ียนแปลงจากฟิล์ม 16 ม.ม. มาเป็น 35 ม.ม. การลร้างภาพยนตร์ 
ไทยเสียงในฟิล์มน้ันมีมาต้ังแต่เร่ิมต้นโดยพ่ีน้องวลุวัต แต่การบันทึกเสียงพากย์ลงบนฟิล์ม 
ภายหลังเพ่ิงจะเริมต้น (โดม สุขวงดั (ข),2526: 95)

ภาพยนตร์เร่ือง ‘‘มนต์รักลูกทุ่ง,, ถือได้ว่าเป็นจุดเร่ิมต้นของการเปล่ียนแปลงของ 
การบันทึกเสียง เพราะภาพยนตร์เร่ืองน้ีมีการถ่ายทำโดยใช้ท้ังฟิล์ม 16 ม.ม. และ 35 ม.ม. 
และมีการบันทึกเสียงพากย์และดนตรีลงบนแผ่นฟิล์มเป็นเร่ืองแรก (บัญชา เหมะบุตร, 
ลัมภาษณ์ 11 พฤษภาคม 2542) และประลบความสำเร็จอย่างสูง จึงทำให้ผู้สร้างหนัง 
เพลงตามเสียนแบบในระบบ 35 ม.ม. แทน 16 ม.ม. อย่างมากมาย (ลมชาติ บางแจ้ง, 
2533: 19)

อีกท้ังมิตร ชัยบัญชา เสียชีวิตจากการถ่ายทำภาพยนตร์เร่ือง “อินทรีทอง" ซ่ึงถ่าย 
ทำเป็นฟิล์ม 16 ม.ม. เม่ือวันที, 8 ตุลาคม 2513 จึงทำให้ไม่สามารถถ่ายทำต่อได้ ต้องท้ิง 
ฟิล์มท่ีถ่ายทำท้ิงไป และหันมาลร้างในระบบ 35 ม.ม.อย่างเด็ดขาด

นอกจากน้ัน ยังมีการกำเนิดของผู้ลร้างและกำกับภาพยนตร์รุ่นใหม่เช่น เปียก 
โปสเตอร์ ซ่ึงถ่ายทำเร่ือง “โทน'' ด้วยฟิล์ม 35 ม.ม.และประลบความสำเร็จอย่างสูง ผู้ซม 
ต่างติดใจเพราะจอกว้างกว่า เป็นระบบ Cinema scope ท้ังสีและเสียงสดใสกว่า ผู้ลร้าง 
ภาพยนตร์ไทยจึงหันมาสร้างภาพยนตร์ด้วยฟิล์ม 35 ม.ม. กันหมด
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เม่ือเปรียบเทียบระหว่างการสร้างภาพยนตร์เลียงในฟิล์มกับการพากย์ทับลงใน 
ฟิล์ม ค่าใช้จ่ายในการสร้างภาพยนตร์เลียงในฟิล์มจะสูงกว่ามาก ดังน้ันถึงแม้ว่าจะ
เปล่ียนเป็น 35 ม.ม. ยังคงต้องใช้นักพากย์พากย์ทับลงบนฟิล์มต่อไป

เม่ือหมดยุคของดาราคู่ขวัญ มิตร-เพชรา ก็เกิดดาราคู่ขวัญคู่ใหม่อีกหลายคู่ เช่น 
ลมบ้ต เมทะนี,อรัญญา นามวงล์, ไพโรจน์ ใจสิงห์,พิสมัย วิไลคักด, สรพงษ์ ชาตรี,จารุณี 
สุขลวัลด้ิ, ทูน หิรัญทรัพย์,เนาวรัตน์ ยุกตะนันท์ ฯลฯ เรียกได้ว่าต้ังแต่ ปี 2514 เป็นต้นมา 
ภาพยนตร์ไทย 35 ม.ม. ได้รับความนิยมมาก ในขณะท่ีภาพยนตร์ด่างประเทศซบเซาลง 
เน่ืองจากรัฐบาลสมัยนายธานินทร์ กรัยวิเชียรสนับสนุนกิจการสร้างภาพยนตร์ไทย โดยข้ึน 
อัตราภาษีศุลกากรการนำเช้าภาพยนตร์จากต่างประเทศ ในปี 2520 จึงทำให้ปริมาณ 
ภาพยนตร์ต่างประเทศลดลงอย่างฮวบฮาบ (โดม สุขวงดั(ก), 2533 : 53)

โรงภาพยนตร์ช่ึงมีอยู่ท่ัวประเทศประมาณ 700 กว่าโรงจึงเกิดสภาวะขาดแคลน 
ภาพยนตร์ จึงทำให้การผลิตภาพยนตร์ไทยเพ่ิมปริมาณชินทดแทนทันที จากท่ีเคยมีการ 
ผลิตภาพยนตร์ไทยเฉล่ียปีละ 80-100 เร่ืองก่อนหน้าปี 2521 ก็เพ่ิมข้ึนเป็นปีละ 120-180 
เร่ือง

หลังจากปี 2524 ภาพยนตร์ต่างประเทศกลับมาเพ่ิองฟูอีกคร้ัง เม่ือบริษัทตัวแทน 
จำหน่ายภาพยนตร์รายใหญ่ของฮอลลีวู้ด ได้เร่ืมส่งภาพยนตร์เข้ามาฉายในตลาดประเทศ 
ไทยอีก (โดม สุขวงล์ (ก), 2533 : 55 ) ซ่ึงใช้วิธีการบันทึกเลียงพากย์ลงฟิล์มเช่นเดียวกัน

ในช่วงปี 2525-2526 ภาพยนตร์ต่างประเทศกลับมาครองตลาดอีกคร้ัง ภาพยนตร์ 
ไทยตกต่ําลงอย่างรวดเร็ว ภาพยนตร์ท้ังหมดใช้วิธีการพากย์บันทึกเลียง หลังจากท่ีมีการ 
พากย์บันทึกเลียงท้ังภาพยนตร์ใทยและเทศ โรงภาพยนตร์ต่างจังหวัดก็เร่ิมหันมาใช้
ภาพยนตร์ท่ีมีการบันทึกเลียงแล้วแทนท่ีการพากย์สด จากเดิมท่ีเคยใช้นักพากย์ท้องกิ,น
พากย์ลดทุกรอบ เปล่ียนเป็นการบันทึกเลียงในรอบแรกเท่าน้ัน เพ่ีอประหยัดค่าใช้จ่าย
ของเจ้าของโรงภาพยนตร์ และค่อยๆลดปริมาณลงเร่ือย  ๆ ไม่เว้นแม้แต่ภาพยนตร์กลาง
แปลง ด้วยเหตุน้ีนักพากย์ต่างจังหวัดจึงประลบปัญหาอย่างหนักเพราะถูกแย่งงาน อีกท้ัง 
ล่ือโทรทัศน์เริ'มมีบทบาทมากข้ึน เพราะมีการปรับปรุงท้ังทางด้านคุณภาพรายการและการ 
แพร่ภาพไปท่ัวประเทศ จึงทำให้นักพากย์ภูธรล,วนหน่ึงเข้ามาหางานในกรุงเทพ
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สึ่อโทรทัศน์

เริ่มมีการบันทึกเลียงเมื่อประมาณปี 2523 ซึ่งเป็นช่วงเวลาที่ภาพยนตร์จีนชุดโด่ง 

ดังมาก ดังนั้นจึงเริ่มมีการซื้อลิฃลิทธิ้จากต้นลังกัดฮ่องกง ไม่ว่าจะเป็นRTV หรือ ATV ใน 

ยุคต่อมา และ TVB ซึ่งเป็นผลพวงให้เกิดระบบความบันเทิงส่วนบุคคล หรือ วิดีโอ เกิดซ้ืน 

ตามมา

ภาพยนตร์ต่างประเทศทางโทรทัศน์เป็นที่นิยมอย่างสูง จนถึงขนาดที่มีการพาด

หัวหนังลือพิมพ์เกี่ยวกับภาพยนตร์เรื่องที่กำลังโด่งดังในขณะนั้น เช่น ภาพยนตร์จีนชุด 

“กระบี่ไร้เทียมทาน" มีการพาดหัวข่าวว่า

“ ....กรุงเทพปัจจุบัน อุณหภูมิทางการเมีองผันแปร หลายวลีในประโยคคำพูดยาม 

นี้ไม่ว่าจะเป็นบุคคลระดับนักบริหาร, นายทหาร, นักการเมีอง, บัลติมิเลี่ยนแนร์1 

นักคืกษา, นักเรียน แม้กระทั่งชาวบ้านเมื่อพบกันเกินกว่า 2 คน “ลุ้นปวยเอี๊ยง 

หายไป โต๊ะโกป้อเต๊ก นี่บันเลวลมบูรณ์แบบจริงๆ” ดีอสิ่งที่ได้ยินได้ฟังเป็น

ประจำ..." (ครบรอบ 2 0  ปีช่อง 3, 2533 : 1 0 8 )

โทรทัศน์ซ่ึงเป็นลี,อลาธารณะและเข้าถึงมวลชน กระจายตัวไปทั่วประเทศ เลียง 

นักพากย์เป็นที่ติดหูของผู้ซมได้อย่างรวดเร็ว ซึ่งทำให้กลายเป็นอีกเหตุผลหนี่งที่ทำให้นัก 

พากย์ต่างจังหวัดทั้งหลายเบนเข็มเข้ากรุงเทพ เพื่อมาเป็นนักพากย์ประจำช่อง หรือเข้า 

มาหางานพากย์บันทึกเลียง ซึ่งมีกรุงเทพเป็นศูนย์กลางการผลีต เนี่องจากงานพากย์มี

น้อยลงเพราะผลกระทบ 2 ประการคือ

1 ) โรงภาพยนตร์ฉายภาพยนตร์ที่บันทึกเลียงในพิล์มแทนที่การใช้นักพากย์พากย์ 

ลด

2) โทรทัศน์เข้าถึงทุกชุมชนทุกภูมิภาคทั่วประเทศ ซึ่งการเป็นนักพากย์ผ่าน

สถานโทรทัศน์จึงดูเหมอน1จะเลัน'ทางที่,นำมาส่ราย'ได้และความมีซึ่อเลียง ดัง 

นั้น การเริ่มต้นเป็นนักพากย์ตามสถานีโทรทัศน์ช่องต่างๆ จึงเป็นทางเลือกที่ 

ทำ'ให้'นำ1ไปส่งาน'พากย์อื่นๆ1ได้ เพราะมีข้อได้เปรียบเมื่อผู้ชมติดเลียงพากย์

แล้ว
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ทั้งโรงภาพยนตร์และโทรทัศน์มีการหันมาใช้วิธีการบันทึกเลียงหมด ทำให้ลักษณะ 

ของงานพากย์กระจายอยู่เฉพาะในกรุงเทพ และอยู่ในวงแคบ เพราะมีนักพากย์เพียงบาง 

กลุ่มเท่านั้นที่ผูกชาดการพากย์บันทึกเลียง โดยเฉพาะกลุ่มที่มาจากการพากย์โทรทัศน์

เนื่องจากเลียงเป็นที่ติดหูได้ง่าย การพากย์ที่พิถีพิถันแบบทีวี จึงทำให้กลุ่มนายทุนเจ้าของ 

หนังเลือกใช้กลุ่มนักพากย์เหล่านี้ ทำให้งานพากย์เกิดลักษณะของการผูกขาดขึ้น เช่น 

กลุ่มทึมพากย์"เลียงเอก,, เป็นต้น

ส่วนทึมพากย์ภาพยนตร์ไทยหลังจากที่งานน้อยลงก็หันเหเช้าสู่สถานีโทรทัศน์ 

เช่น ช่อง 7 เป็นต้น เป็นทึมพากย์ที่มีซึ่อเลียงโดยเฉพาะด้านภาพยนตร์ไทย แต่อย่างไรก็ 

ตาม ถ้ามีงานภาพยนตร์ไทย งานพากย์ก็ย์งคงตกอยู่กับทึมพากย์นี้เช่นเคย

ทั้งหนังไทยและเทศมีการผูกขาดโดยกลุ่มนักพากย์บางกลุ่ม ทำให้เกิดผลกระทบ 

แก่นักพากย์ทั่วประเทศอย่างรุนแรง จึงมีการรวมตัวกันประท้วงไม่ให้ใช้ภาพยนตร์บันทึก

เลียงในโรงภาพยนตร์ต่างจังหวัด (บัญชา เหมะบุตร, ล ัมภาษณ ์11 พฤษภาคม 2542) โดย 

เรียกร้องผ่านทางสมาคมนักพากย์ชึ่งมี สมพงษ์วงษ์รักไทยเป็นนายกสมาคม* โดยการต่อ 

รองกับนายทุนเจ้าของหนังให้ใช้การพากย์สดในภาพยนตร์ 3 เรื่องใน 10 เรื่อง (สมพงษ์ 

วงษ์รักไทย, สัมภาษณ์ 13 สิงหาคม 2542) แต่ความพยายามนี้ไม่เป็นผล เนื่องจากกลุ่ม 

นายทุนเจ้าของโรงภาพยนตร์ส่วนใหญ่เห็นประโยชน์จากการลดค่าใช้จ่ายในการพากย์ได้ 

มาก ผู้ชมก็คุ้นเคยกับเลียงพากย์ที่ได้ยินทุกวันทางโทรทัศน์อยู่ในภาพยนตร์ ซึ่งทำให้เกิด 

"ติดเลียง" นักพากย์เหล่านั้น จึงค่อยๆเกิดการกลืนหรีอครอบงำโดยวิธีการพากย์และวิธี 

การพากย์แบบโทรทัศน์อย่างไม,รู้ตัว คือเน้นความลมจริงลมจัง ไม่เล่นนอกบทมากเกินไป 

เพราะมีกรอบเรื่องความสุภาพของการใช้ภาษามากำหนด จึงทำให้นักพากย์ทั่วประเทศตก 

งานเป็นจำนวนมากและเบนเข็มเช้ากรุงเทพเพี่อทำงานในสถานีโทรทัศน์หรือหาช่องทางใน 

การบันทึกเลียงลงฟิล์มบ้าง และทำให้ปริมาณนักพากย์เริมลดลงเนื่องจากตกงานจึงจำ

ส ม าค ม น ัก พ าก ย ์ภ าพ ย น ต ร ์แ ห ่งป ระ เท ศ ไท ย  เร ิ่ม ก ่อ ต ั้งข ึ้น เม ึ่อ  12 ธ ัน ว า ค ม 2518 โด ย ม ีส ถ าน ท ี่ต ั้งอ ย ู่ท ี่โ รงภ าพ  

ย น ต ร ์เท เว ศ ร ์ล ี'เส า เท เว ศ ร ์ก ร ุง เท พ ม ห าน ค ร  ว ัต อ ุป ระสงค 'ใน ก ารก ่อต ั้ง เพ ื่อ เป ิน ก ารร ่วมม ือก ัน 'ไน การแก ่ไข ป ัญ ห า 

ต ่างๆ  ท ี่จ ะ เก ิด ข ึ้น ต ่อ วงก า ร พ า ก ย ์ก า พ ย น ต ร ์ เน ื่อ งจ าก ป ัญ ห า เร ื่อ งก าร ผ ูก ข าด งาน ข อ งท ึม พ าก ย ์บ างก ล ุ่ม จ ึง เป ็น  

ส ่วน ส ำค ัญ ท ี่ผ ล ัก ด ัน ให ้เก ิด ส ม าค ม น ัก พ าก ย 'ข ึ้น  (อ ้า งใน อ รพ ัน ธ ัพ าณ ิช เจ ร ิญ , 2526 : 35)
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เป็นต้องเลิกอาชีพไป เหลือเพียงแค่ 1 0 % ของจำนวนนักพากย์ทั่วประเทศ (ลมพงษ ์วงษ ์ 

รักไทย, อ้างแล้ว)

นักพากย์หลายคนประสบความสำเร็จในการปรับเปลี่ยนนี้ เซ่น มหาราช, บัญชา 

เหมะบุตร, ก้องฟ้า, สุภาพ ไชยวิสุทธิกุลเป็นต้น แต่หลายคนต้องหันเหเปลี่ยนอาชีพไปใน 

ที่สุด เซ่น ตุ่ย ณ บางน้อย หรือ ขุนแผน-ดารณี ที่หันไปจัดรายการวิทยุจนมีชื่อเลียง, 

ประเสริฐ กมลวาทิน หรือ พงษ์ทิพย์ นักพากย์ชื่อดังสายใต้หันมาจับงานด้านภาพยนตร์ 

โดยเป็นที่ปรืกษาในการสร้างภาพยนตร์ของบริษัทไฟว์สตาร์เป็นต้น

(4.4) จำนวนนักพากย์

เนื่องจากปริมาณงานพากย์ที่มาก จึงทำให้เกิดนักพากย์ที่มีชี่อเลียงอยู่ในปัจจุบัน 

นี้หลายท่านเกิดจากหนังไทยโดยเฉพาะ เซ่น รอง เค้ามูลคดี, ดวงดาว จารุจินดา, นัยนา 

เพิ่มสุริยา, มนตรี เจนอักษร, ชูชาติ อินทร, จักรกฤษณ์หาญวิชัย เป็นต้น

จำนวนนักพากย์บันทึกเลียงในช่วงแรกที่ต้องหอบหิ้วไปถึงต่างประเทศคือ ชาย 3 

หญิง 2 ซึ่งจะสลับอับเปลี่ยนกันไป นักพากย์กลุ่มนี้ได้แก่ สมพงษ์วงษ์รักไทย, จุร ื โอศิริ, 

เสถียร ธรรมเจริญ, รุ่งโรจน์ (สมชาย ฮุนตระกูล เจ้าของเลียง "ปิอปอาย” ทางซ่อง 7 ) 1 

ร์ชนี จันทรังษี,พวงเล็ก, จีรภา ปัญจศิลป็1 อัมพาพันธ์ และรอง เค้ามูลคดี เรียกได้ว่า เป็น 

นักพากย์ที่ผูกขาดการพากย์ภาพยนตร์ไทยเกือบทุกเรื่อง ก่อนที่จะมีนักพากย์คนอื่นๆใน 

ภายหลัง (รอง เค้ามูลคดี, อ ัมภาษณ ์23 พฤษภาคม 2542)

ในขณะที่นักพากย์กลุ่มอื่นๆไม่ว่าในกรุงเทพหรือต่างจังหวัดไม่มีงานทำ เพราะ

เมื่อเป็นภาพยนตร์บันทึกเลียง การฉายภาพยนตร์สำเร็จรูปจึงสะดวกสบาย เจ้าของโรง

ภาพยนตร์ลามารถประหยัดค่าใช้จ่ายที่ต้องให้กับนักพากย์โรง อีกทั้งภาพยนตร์ต่าง

ประเทศมีน้อยลงอย่างเห็นได้ชัด จึงทำให้เกิดการลดขนาดของวงการพากย์ขนานใหญ่

(Downsize)

เมื่อเกิดโทรทัศน์ขึ้นอีกหลายสถานี จำนวนนักพากย์แต่เดิมที่เป็น ชาย 3 หญิง 2 

ก็เพิ่มจำนวนขึ้นเรื่อยๆ จนกระทั่งเป็น ชาย 5 หญิง 3 ดังเซ่นในปัจจุบัน ซึ่งเซ่นเดียวกับ
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ทีมพากย์วิดีโอ แต่ในบางกรณีบริษัทผู้ผลิตวิดีโอพยายามจำกัดจำนวนนักพากย์ลง เพ่ือ 

ประหยัดค่าใช้จ่าย จนบางครั้งไม่คำนึงถึงคุณภาพของงาน เพราะภาพยนตร์บางเรื่องโดย 

เฉพาะภาพยนตร์จีนชุดจะมีตัวละครดำเนินเรื่องหลักมาก แต่ด้วยเหตุผลทางธุรกิจทำให้

นายทุนไม่สนใจที,จะเพิ่มตัวนักพากย์ แต่กลับลดจำนวนลง ซึ่งทำให้เลียงไม่หลากหลาย 

และไม่มีการฉีกเลียง

ตังที,กล่าวมาช้างต้น จึงทำให้สถานภาพของนักพากย์ในช่วงระยะเวลานี้แบ่งออก 

เป็น 3 กลุ่มคือ

1) นักพากย์ประจำของสถานีโทรทัศน์ ซึ่งมีทั้งพนักงาน และนักพากย์อาชีพที่ไป 

ขึ้นลังกัดเป็นนักพากย์ประจำสถานี

2) นักพากย์อิสระ ซึ่งยังรับงานพากย์ตามปรกติ ไม่ข้ึนลังกัดใด ลามารถร้บงาน 

พากย์ได้อย่างอิสระแล้วแต่ผู้ว่าจ้าง เช่น พากย์กลางแปลง หรือพากย์ยัดเทป 

ลำหรับโรงภาพยนตร์ซน 2 เป็นต้น

3) ทีมพากย์อิสระ ซึ่งจะรับงานเป็นทีม พากย์เป็นทีม ทั้งพากย์ทางโทรทัศน์และ 

พากย์บันทึกเลียงลำหรับโรงภาพยนตร์ เช่นทีมพากย์ของคุณลมพงษ์ วงษ์รัก 

ไทย หรือทีมพากย์เลียงเอก เป็นต้น

(4.5) ลักษณะของเทคโนโลยี

เมื่อมีการบันทึกเลียง จึงจำเป็นต้องมีห้องบันทึกเลียง ไม่ว่าจะเป็น ภาพยนตร์

ไทยหรือเทศ เนื่องจากการเปลี่ยนแปลงจากหนัง 16 ม.ม. มาเป็นหนัง 35 ม.ม. อุปกรณ์ 

ทุกอย่างจึงต้องมีการเปลี่ยนแปลงทั้งหมด อุปกรณ์หรือเครื่องมือในการบันทึกเลียงในยุค 

แรกจึงยังไม่พร้อม ตังนั้น การบันทึกเลียงลงทิเล์มใน ภาพยนตร์ไทย จึงต้องไปบันทึกเลียง 

ที,ต่างประเทศระหว่างที่มีการสร้างห้องบันทึกเลียงในประเทศไทยซึ่งใช้เวลานานถึง 2-3 ปี 

ซึ่งในขณะนั้นประเทศที่มีความพร้อมคือฮ่องกง และญ!],น) ตังคำลัมภาษณ์ของรอง เค้า 

มูลคดีเช่น

“...เรื่องแรกพากย์เรื่องเพชรพระอุมาที่ญี่ปุน ตอน'นั้นมีอา,จุ”  (จุรื โอคิริ), พ่อ

(สมพงษ์ วงษ์รักไทย), อาเถึยร (เสถึยร ธรรมเจริญ), อาพวงเล็ก แล้วหลังจาก
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นั้นอาจุ'ก็มาชวนให้เป็นพระเอกในทีมไปพากย์ที่ฮ่องกง คนอื่นก็วนเวียนกันไป แต่ 

อารองอยู่ที่นั้น 2 ปีกว่า กว่าห้องแล็บในไทยจะเสร็จ...’’ (รอง เค้ามูลคดี, 

ส ัมภาษณ์ 23 พฤษภาคม 2542)

ห้องบันทึกเสียงหรือ Lab ที่เสร็จสมบูรณ์เป็นห้องแรกคือ ห้องบันทึกเสียงสยาม 

พัฒนาฟิล์ม ตามมาด้วย ประวิทย์แล็บ, ห้องบันทึกเสียงรามอินทรา, อริยภาพแลํบ และ 

ห้องบันทึกเสียงจาตุรงค์ (สมพงษ์วงษ์รักไทย, 13 สิงหาคม 2542)

ลักษณะของห้องพากย์และอุปกรณ์ที่ใช้กับการพากยํในการบันทึกเสียง ทั้งการพากย์

ภาพยนตร์ไทยและภาพยนตร์ต่างประเทศ

อุปกรณ์และเครื่องมือที่ใช้ประกอบในการพากย์บันทึกเสียง

ในการพากย์ภาพยนตร์ไทยจะต้องประกอบไปด้วยอุปกรณ์ที่สำคัญหลายอย่างสิ่ง 

ที่สำคัญที่สุดก็คือ

■ ห้องพาทย์ คังที่ได้กล่าวไปแล้วในบทต้นๆถึงลักษณะชองห้องพากยํในโรง 

ภาพยนตร์ แต่ในลักษณะของการพากย์บันทึกเสียง ห้องพากย์จำเป็นต้อง 

เป็นห้องที่ลามารถเก็บเสียงได้เป็นอย่างดีเพื่อป้องกันไม่ให้เสียงภายนอกลอด 

เช้ามาได้ ซึ่งภายในห้องจะประกอบไปด้วย

1) โต๊ะพากย์ สำหรับให้นักพากย์วางบทพากย์ จะมืลักษณะลาดลงเล็ก 

น้อยคล้ายกับโต๊ะเขียนแบบเพื่อสะดวกในการอ่านบทพากย์ มีโคม 

ไฟสำหรับอ่านบทประจำโต๊ะ

2) ไมโครโฟน มีประจำแต่ละโต๊ะ ซึ่งจะต้องเป็นไมโครโฟนที่ไวต่อเสียง 

และลามารถรับเสียงได้ทุกทิศทาง

3) จอสำหรับฉายภาพยนตร์ ที่จอจะมีไฟให้สัญญาณสีแดงลองดวง 

เมื่อเปิดไฟดวงแรก จะเป็นการให้สัญญาณนักพากย์เริมพากย์ ถ้า 

เปิดไฟดวงที่ลอง แสดงว่าพากย์ผ่านแล้ว

■ ห้องควบคุมเสียง (Control Room) จะอยู่ด้านหลังห้องพากย์ จะมีกระจกกั้น 

เพื่อให้มองเห็นภายในห้องพากย์ ห้องควบคุมเสียงและห้องพากย์จะมี 

ไมโครโฟนที่สามารถต๊ดต่อกันได้ ภายในห้องควบคุมเสียง จะมีแผงควบคุม
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เสียง เครื่องเล่นแผ่นเสียง เครื่องเล่นเทปที่ใช้เปิดแผ่นเสียงและเทปเสียง

ประกอบหรือดนตรีที่ใช้ประกอบ ผู้ควบคุมเสียงจะเป็นผู้ให้สัญญาณแก่น้ก

พากย์เมื่อจะเรื่มพากย์หลังจากที่นักพากยํใด้ซักซ้อมดีแล้ว และจะเป็นผู้

บ้นทึกเสียง ผสมเสียงต่างๆคือ เสียงพากย์ เสียงดนตรี และเสียงประกอบให้ 

เช้ากัน

■ ห้องฉายภาพยนตร์ จะอยู่ด้านบนของห้องบันทึกเสียง จะคอยฉาย

ภาพยนตร์วนไปวนมา เพื่อให้นักพากย์ซ้อม โดยห้องฉายจะสามารถติดต่อ 

กับห้องควบคุมเสียงได้ และจะคอยควบคุมการฉายภาพยนตร์ระหว่างที่มี

การซ้อมพากย์และบันทึกเสียงจริง

สำหรับการพากย์ภาพยนตร์ต่างประเทศ อุปกรณ์อื่นที่ถูกเพิ่มเติมขึ้นมาคือ หูฟ ัง 

(E arphone) และ เคร ี่องส ับ ชาวน ์ด  หรือ Cut o u t สำหรับการตัดเสียงประกอบ (ดูบทที่ 1)

ในขณะที่มีการสร้างห้องบันทึกเสียงเพื่อบันทึกเสียงพากย์ลงฟิล์มทั้งไทยและเทศ 

โรงภาพยนตร์ในต่างจังหวัดก็มีรูปแบบในการบันทึกเสียงเช่นเดียวกัน แต่เป็นการบันทึก

เสียง เพื่อวัตถุประสงค์2 ประการคือ

1) เพื่อลบเสียงนักพากย์ที่บันทึกมาแล้วจากต้นสังกัด เพราะผู้ซมในต่างจังหวัด 

มักนิยมนักพากย์ท้องถิ่นมากกว่า เพราะรูปแบบการพากย์ถึงลูกถึงคน หรือ 

ลักษณะเฉพาะของนักพากย์นั้นๆ ตังน้ัน ในช่วงแรกจะมีการอัดทับเสียงต้น 

ฉบับทั้งหมดเป็นล่วนใหญ่

2) การพากย์สดแต่ละรอบหมายถึงรายได้ เมื่อพากย์อัดเทปรายได้ที่ควรจะได้ใน

แต่ละรอบจึงลดลง ตังนั้นนักพากย์ต้องใช้วิธีวิงรอกพากย์ในโรงภาพยนตร์

หลายแห่ง เพื่อชดเชยรายได้ท่ีเสียไป (ดูรายละเอียดในบทที่ 5)

ด้วยเหตุผลตังกล่าวข้างต้น การบันทึกเสียงในโรงภาพยนตร์ต่างจังหวัด หรือโรง 

ภาพยนตร์ชน 2 ในกรุงเทพจึงเกิดขึ้นตามมา แต่รูปแบบของเทคโนโลยีไม่ลามารถเปรียบ 

เทียบได้กับการบันทึกเสียงให้ห้องอัด เพราะไม,มีห้องบันทึกเสียงเฉพาะเช่นภาพยนตร์ใน 

โรงช้ัน 1 ตังนั้น คุณภาพจะด้อยกว่าและอาจมีเสียงลอดแทรกรบกวนได้
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อุปกรณ์และเครื่องมือที่ใช้ไนทารบันทึกเสียงในโ?งภาพยนตร์

การบันทึกเสียงในโรงภาพยนตร์ไม่แตกต่างกับการพากย์ลดเท่าไรนัก อุปกรณ์ที่

ใช้ก็คือสิ่งที่ต้องใช้ในการพากย์ปรกติ เพียงแต่บันทึกเสียงลงเทป Reel ไม่มืการผสมเสียง 

ภายหลัง (mix) ใช้วิธีการพากย์ลด ทำเสียงประกอบ วางแผ่น หรือ ลับชาวน์ดใปพร้อมๆ 

กัน ดังนั้น คุณภาพที่ได้จึงเทียบไม่ไต้กับการบันทึกเสียงที่มืการผสมเสียงต่างๆภายหลัง 

เพราะจะได้ยินเสียงประกอบต่างๆตลอดเวลาที่มืเสียงพากย์ แต่ในการบันทึกเสียงเช่นนี้

เสียงประกอบในช่วงที่พูดจะหายไป

บางครั้งนักพากย์เรียกวิธีการบันทึกเสียงนี้ว่า “อัดแห้ง” คือบันทึกเสียงตอนกลาง 

คืนที่ไม่มืผู้ชม พากย์เหมือนพากย์จริงในขณะที่มืผู้ซม ส่วนใหญ่จะไม่ค่อยมีการหยุดแก้ 

ไข เพราะจะต้องถอยหนัง ถอยเทป reel ซึ่งยุ่งยาก ดังนั้น จะเป็นการใช้ปฏิภาณไหว 

พริบแก้ไขสถานการณ์ขณะที่พากย์เหมือนเช่นการพากย์ลด ในบางกรณีก็จะอัดไป

พร้อมกับการพากย์จริงในรอบแรก ซึ่งเรียกว่า "อัดสด” ซึ่งอาจจะมืเสียงฮาของผู้ชมหรือ 

เสียงลอดแทรกอื่นๆประกอบไปด้วยในขณะที่บันทึกเสียงได้ (บัญชา เหมะบุตร, ลัมภาษณ์ 

11 พฤษภาคม 2542)

การบันทึกเสียงชองระบบโทรทัศน์

การพากย์ทางโทรทัศน์เริ่มหันมาเป็นการบันทึกเทปในช่วงหลังจากปี 2520 กว่าๆ 

ซึ่งมืผลทำให้เกิดระบบวิดีโอ การพัฒนาด้านเทคโนโลยีที่ใช้ในระบบโทรทัศน์และวิดีโอจึง 

พัฒนาไปพร้อมๆกัน

การเปลี่ยนแปลงด้านเทคโนโลยีของเทปบันทึกเสียงลำหรับโทรทัศน์ในประเทศ 

ไทยมีพัฒนาการดังนี้
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1) 2 inch format เป็นการพัฒนาของระบบวิดีโอเทป ซึ่งผู้ที่คิดค้นและ

ผลิตระบบนี้ออกมาเป็นรายแรก คือ บร ิษ ัทAmpex ’ ในปี 1956 (2499) 

(Harris Watts, 1997: 185)

2) 1 inch format มีการพัฒนาขนาดของเทปให้เล็กลง เพี่อความสะดวกใน

การใช้งาน ระบบเทปนิ้วนี้ จำเป็นต้องใช้ ระบบเทเลชีน เช้ามาช่วยใน

การเปลี่ยนสัญญาณภาพจากริ!ล์มภาพยนต?ลงไปในเทป ซ่ึงทำให้ยุ่ง

ยาก อีกทั้งมีขนาดใหญ่ ในภายหลังจึงมีการเปลี่ยนมาใช้ระบบ U-matic 

แทน

3) U-matic ซึงแบ่งออกเป็น low band, high band high band SP

(Superior) เทปมีขนาด 3/4 น้ิว มีการจัดเรียงแถบแม่เหล็กมากกว่า

ระบบเดิม และสะดวกในการใช้งานมากกว่า เพราะตลับเทปมี'ขนาดเล็ก่ 

ลง

4) Beta เทปมีขนาด 1/2 น้ิว ซึ่งมีความสะดวกในการใช้งานมากกว่า

เพราะมีขนาดเล็กลง และคุณภาพดีขึ้น (พาดี พงษ์พานิช, สัมภาษณ์ 30 

กรกฎาคม 2542)

5) Digital ซึ่งมีความลามารถแยกเค้นเลียงในการบันทึกเลียงได้ ระบบนิ้ 

ยังไม่เป็นที่นิยมใช้ในระบบโทรทัศน์ เนื่องจากมีราคาสูง และขั้นตอนใน 

การทำงานค่อนช้างซับช้อน เพราะเป็นการบันทึกเลียงแยกเค้นเลียง ใน 

กรณีที่พากย์พร้อมกัน ผู้ควบคุมในการบันทึกเลียงจะต้องตั้งเค้นเลียงทุก 

เค้นให้อยู่ในจุดเดียวกันก่อนที่จะเดินเทปต่อไป ดังนั้นระบบการอัดแบบ 

Digital จึงมักใช้ในระบบการบันทึกเลียงที่ต้องการความละเอียดอ่อนสูง 

หรือต้องการความพิถีพิกันมาก เช่นการบันทึกเลียงของระบบวิดีโอ หรือ 

การบันทึกเลียงสำหรับโรงภาพยนต?เป็นต้น

การบันทึกเลียงทางโทรทัศน์ในประเทศไทยใช้ระบบการบันทึกเลียงจากระบบเทป 

2 น้ิว ก่อนแล้วจึงพัฒนามาใช้ระบบเทป U-matic จนกระทั้งเป็นเทป Beta ดังเช่นปัจจุบัน

’ Ampex มาจาก อักษรย่อของผู้ก่อต้ังบริษ้ท คือ Alexander M. Poniatoff รวมกับอักษรย่อของคำว่า
Excellent
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ส่วนการกำเนิดของ VIDEO ซึ่งพัฒนาควบคู่กันมานั้น เริ่มระบบการอัดเทปต้น 

ฉบับจากระบบ U-Matic -> Betacam -» Digital แล้วจึง copy ลงม้วน VHS เพี่อขายหรือ 

ให้เช่าต่อไป ระบบวิดีโอปัจจุบันมีการพัฒนาไปจนถึงระบบ Digital แล้ว เพราะต้องแช่ง 

ชันในด้านคุณภาพกันมากขึ้น อีกทั้งสามารถควบคุมคุณภาพซองเลยงได้มากกว่าเพราะ 

ลามารถปรับแต่งเสียงในแต่ร่องเลียงโดยเฉพาะได้

เมื่อมีการเริ่มต้นของโทรทัศน์จึงส่งผลให้เกิดธุรกิจวิดีโอตามมา ส่วนหนึ่งเพราะ

ความนิยมไนภาพยนตร์ต่างประเทศ ยิ่งมีบริษัทวิดีโอมากขึ้น ก็เกิดการแช่งชันมากขึ้น 

จากเดิมที่มีทีมพากย์เพียงทีมเดียวเช่น ทีมพากย์เสียงเอก ที่บันทึกเลียงลงวิดีโอเป็นทีมแรก 

ก็ยิ่งทำให้บริษัทวิดีโอรายอื่นๆมีความพยายามในการตั้งทีมพากย์มากขึ้น เพ่ีอแช่งชันใน 

ด้านการตลาด

ทางเดินที่ดีบตันลงของน้กพากย์ตามโรงภาพยนตร์ต่างจังหวัดและนักพากย์กลาง 

แปลงจึงเริ่มมีหนทางที่สว่างขึ้นบ้าง ตังนั้นจึงมีเบนเข็มมาที่บริษัทผู้ผลิตวิดีโอกันมากขึ้น

ถึงแม้ว่าบริษัทผู้ผลิตวิดีโอที่มีลิขลิทธมไม่มาก แต่ก็มีบริษัทที,ไม่ได้ร้บลิขสิทธิ้ไม่น้อย จึง 

ทำให้เกิด " วิดีโอผี หรือ Pirate Video " ตามมา ซึ่งจะใช้เทป VHS -> VHS ซึ่งทั้งคุณภาพ 

ของเสียงและภาพจะไม่ได้มาตรฐาน เล้นทางความอยู่รอดของนักพากย์ส่วนหนึ่งจึงขึ้นอยู่ 

กับการพากย์วิดีโอผีเหล่านี้

(4.6) บทพากย์

บทพากย์ภาพยนตร์นับตั้งแต่ที่เริ่มมีการบันทึกเลียงยังคงลภาพไม่แตกต่างไปจาก 

เดิมนัก แต่มีการกระจายตัวงานมากขึ้น เพราะสถานโทรทัศน์ที่มีการกระจายตัวมากขึ้น 

และการเปิดตัวของบริษัทภาพยนตร์ต่างประเทศในประเทศไทย อีกทั้งบริษัทผู้ผลิตวิดีโอ 

ลิรลิทธิ้และวิดีโอเถื่อนอีกมากมาย

กลุ่มบุคลากรที่เป็นนักแปลทางโทรทัศน์ส่วนใหญ่ในจะเป็นคนที่มีความเทางด้าน 

ภาษาที่ต้องการทดลองความลามารถ ตังนั้นมีจำนวนไม่น้อยที่ทดลองแปลไปให้กับสถานี 

โทรทัศน์ต่างๆ แต่บทพากย์ใช้ไม่ได้ เพราะกลายเป็นบุคลากรภายนอกที่แปลบท

ภาพยนตร์ จึงทำให้การตัดเลือกคนแปลอย่างเช่นในกรณีช่อง 4 ที่ใช้บุคลากรภายในที่มี
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ความสามารถทางด้านภาษาอย่างถ่องแท้ก็หายไป มีจำนวนไม่น้อยที่เป็นนักเรียนนัก

ศึกษาหรือผู้ที่เคยใช้ชีวิตในต่างประเทศที่พยายามเข้ามาทดลองแปลบท แต่เนื่องจาก

ขาดความเข้าใจในกาษาอังกฤษอย่างถ่องแท้ อีกทั้งภาษาไทยไม่แตกฉาน บทพากย์ที่พบ 

ส่วนใหญ่จึงความผิดพลาดค่อนข้างสูง เซ่น การแปลคำว่า “Puppy love” เป็น “ความ 

รักแบบลูกหมา" ซึ่งในความเป็นจริงต้องหมายถึง “ความรักแบบวัยรุ่น หรือ ความรักแบบ 

เด็กๆ” เป็นต้น (ผู้วิจัยพบขณะชมภาพยนตรัSeries เร ื่องแาe Client จากสถานี ITV)

นักแปลบทพากย์ปัจจุบันส่วนใหญ่มุ่งเน้นที่การแบ่งวรรคประโยคให้ตรงพอดีกับ 

ปากของตัวละครเท่านั้น ไม่ได้มุ่งเน้นที่ความหมายที่ถูกต้องชัดเจนเท่าที่ควร ส่วนหน่ึง

เพราะผู้แปลไม่มีความรู้ลึกซึ้งในภาษาต้นแบบนั้น หรือไม่เข้าใจในบริบทของภาษาหรือ

ความรู้เฉพาะทางเกี่ยวกับเรื่องที่แปล ตังนั้น นักแปลในปัจจุบันที่เรืยกว่ามีคุณภาพมี

จำนวนเพียง 30 % ของนักแปลบทพากย์ทั้งหมด

อีกทั้งปริมาณงานที่มากซึ้นเมื่อมีบริษัทวิดีโอ หรืเ®เบิ้ลทีวีถือกำเนิดขึ้น ซ่ึง

กระบวนการผลึตมุ่งเน้นที่ปริมาณมากกว่าคุณภาพ อีกทั้งไม่มีผู้ตรวจลอบควบคุมคุณ

ภาพ จึงพบว่าบทพากยํในปัจจุบันมีความผิดพลาดค่อนข้างมาก อีกทั้งนักพากย์บาง

ส่วนไม่เข้าใจภาษาต่างประเทศนั้นๆ การช่วยแก้ไขบทจึงทำได้ยาก เมื่อผู้ชมมีความรู้มาก 

ซึ้นก็ยิ่งพบข้อผิดพลาดเหล่านี้ได้มากยิ่งขึ้น

ข้อแตกต่างของบทพากย์ของแต่ละสถานีโทรทัศน์มีข้อลดหลั่นกันไปตามคุณภาพ 

และราคา นักแปลที่มีความลามารถในการทำบทที่ดี ก็จะค่าตอบแทนในระตับที่สูงกว่า

แต่ทั้งนี้บริษัทผู้ผลิตส่วนใหญ่รวมทั้งสถานีโทรทัศน์ต่างๆมีการตั้งเพดานค่าแปลไว้ระดับ 

หน่ึง ถึงแม้ว่าจะแปลได้ดีอย่างไรก็ได้ค่าแปลในราคาสูงลุดที่บริษัทตั้งไว้ หรือบริษ ัทผู้

ผลิตแห่งก็มีการตั้งอัตราค่าแปลตํ่า ผู้แปลที่มีความลามารถก็มักจะไปที่บริษัทที่ให้ผลตอบ 

แทนสูงกว่า ตังนั้นบริษัทที่กดราคาค่าแปล1ไว้ต่ํา ก็จะได้ผู้แปลที่มีคุณภาพการแปลแค่

ระตับหนึ่งหรือผู้ฝึ กทัดราคาถูกกว่า โดยไม่คำนึงถึงคุณภาพของงาน

เมื่อบทแปลมีความผิดพลาดสูง ย่อมส่งผลกระทบต่อการพากย์อย่างแน่นอน

เพราะความหมายอาจไม่สอดคล้องกับภาพที่เห็น การพากย์ที่ดีต้องอัมพันธ์กันกับบท

พากย์ที่ดี ถึงแม้นักพากย์มีโอกาสแก้ไขบทพากย์ให้เหมาะสมหรือถูกต้องได้ แต่ทั้งนี้นัก
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พากย์ส่วนใหญ่มีพื้น1ฐานความP ม่สูงนัก การแก้ไขให้ถูกต้องจึงทำได้ยากและเวลาที่

กระชั้นชิดในขณะที่พากย์ การหยุดแก้ไขบทจึงเป็นอุปสรรคต่อการทำงานในระดับหนึ่ง

อาจกล่าวได้ว่าการผลิตงานพากย์ในช่วงที่มีการบันทึกเสียงนั้นมุ่งเน้นที่ปริมาณ 

มากกว่าคุณภาพ ส่วนหนึ่งมาจากไม่มีการควบคุมคุณภาพของสถานีโทรทัศน์หรือบริษัทผู้ 

ผลิต และต้องการประหยัดค่าใช้จ่ายเพี่อหวังผลกำไรมากกว่า

(4.7) ค ุณภาพของงานพากย์

เมื่อมีการบันทึกเสียงได้ แน่นอนว่าเมื่อมีข้อผิดพลาดกิลามารถแก้ไขได้ ดังนั้น

เมื่อมองในภาพรวมแล้วคุณภาพของงานพากย์ควรจะดีขึ้น แต่ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับ

1) คุณภาพของนักพากย์

เมื่อมีการเปลี่ยนแปลงลู่ระบบบันทึกเสียง จึงทำให้เกิดการพัฒนาขึ้นอีก 

ระดับหนึ่ง จากเดิมนักพากย์ต้องใช้ปฏิภาณไหวพริบ ในการแก้ไขปัญหาเฉพาะ 

หน้าเมื่อพากย์ผิด หรือ บทตก เป็นต้น เมื่อสามารถบันทึกเสียงได้ กิทำให้ทักษะ 

ส่วนนี้ของนักพากย์ถูกลดทอนลงไป เนื่องจากผิดพลาดแล้วสามารถหยุดเทปแก้ 

ไขได้ ล้กษณะการด้นหรือการแก้ไขปัญหาเฉพาะหน้าจึงค่อยๆหายไป

คุณลักษณะอีกประการหนึ่งที่หายไปโดยลิ้นเชิงคือ การซ้อมก่อนการ

พากย์ จากเดิมที่ต้องอ่านบททำความเข้าใจบทและตัวละคร ทำเครื่องหมายใน 

บท ซ้อมหนังก่อนพากย์ กิหมดไป เนื่องจากเมื่อผิดพลาดลามารถแก้ไขใหม่ได้ 

จึงไม่มีความจำเป็นต้องซ้อมอีกต่อไป การเรืยนเตัวหนังหรือทำความเข้าใจหนัง 

จึงไม่มี เพราะวิธีการใหม่ที่ใข้คือ ขีดบท, อ่านบท ทำความเข้าใจ แต่อาจจะไม่ 

ได้เห็นหน้าหนังเลยกิเป็นได้ การทำเครื่องหมายแบ่งวรรคตอน คำพูดของตัวละคร 

เพี่อให้พากย์สะดวกอาจมีน้อยลง เพราะไม่มีเวลาเนื่องจากปริมาณงานมากขึ้น

ในส่วนที่หายไปนี้ อาจไม่มีปัญหาสำหรับนักพากย์เก่าที่เคยพากย์มานาน เพราะ 

เมื่อขีดบท อ่านบท กิลามารถเข้าใจบทได้ด้วยประสบการณ์และชั่วโมงบินที่สูง 

เมื่อเห็นหน้าตัวละครกิเข้าใจลักษณะบุคลิกตัวละครได้ทันที ตั้งเสียงได้ถูกต้อง
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เสียงเข้าหน้าตัวละคร เรียกได้ว่าอ่านบทหน้าแรกก็เข้าใจตอนจบ แต่สิ่งเหล่านี้มี 

ผลโดยตรงกับนักพากย์เกิดใหม่ส่วนใหญ่ เพราะชั่วโมงบินน้อย ประสบการณ์

การพากย์ยังไม่เพียงพอ อ่านบทแล้วไม่เข้าใจบท ไม่เข้าใจบุคลิกตัวละคร ย่ิง 

เป็นนักพากย์ที่มีภูมิหลังที่ไม่มีพื้นฐานด้านการแสดงมาบ้างเลย ยิ่งทำให้ตีบทไม่ 

แตก ไม่เข้าใจบท ไม่เข้าใจตัวละคร การให้เสียงไม่เข้าหน้าตัวละคร ชึ่งมีผล 

กระทบโดยตรงต่อคุณภาพงานพากย์

นักพากย์ที่คุ้นเคยการระบบการพากย์สด ต้องปรับตัวให้เข้ากับระบบการ 

พากย์บันทึกเสียงนี้ ซึ่งผลที่ได้แบ่งออกได้เป็น 2 กลุ่มคือ

กลุ่มที่ 1 มีข้อผิดพลาดมากขึ้น เพราะรู้ว่าผิดแล้วแก้ไขใหม่ได้ ตังน้ัน 

ช่วงระยะที่มีการปรับตัวก็เกิดอาการเกร็ง และพากย์ผิดได้มากขึ้น แต่ในการแก้ 

ไชก็พร้อมที่จะพากยํให้ดีขึ้น เช่นเมื่อพากย์เร็วก็ภาพก็หยุดเพี่อแก้ไขให้ตรงกับ

ภาพ หรีอพากย์แล้วปากตัวละครเหลือก็หยุดแก้ไข เพี่อให้พอดี

กลุ่มที่ 2 พากย์ด้วยวิธีการเดิม คือ เคยชินกับการพากย์อย่างไรก็พากย์ 

ไปอย่างนั้น ซึ่งจะเป็นในกลุ่มนักพากย์รุ่นเก่า เพราะนักพากย์บางกลุ่มจะมีแนว 

คิดว่า การพากย์แล้วเทค คือพากย์ไม่เก่ง การด้นไปให้รอดคือการพากย์เก่ง มี 

ปฏิภาณไหวพริบ ตัวอย่างท่ีเห็นได้ชัด เช่น การพากย์เร็วกว่าบท เร็วกว่าภาพ 

ภาพยังไม่ปรากฏ แต่พากย์ไปก่อน พอภาพปรากฏก็พากย์ชํ้าอีกครั้ง ซึ่งถ้าเป็น 

หนังตลก ก็ถือว่าตบมุขก่อน ทำให้หนังไม่ฮา เป็นต้น ซึ่งลักษณะเช่นนี้ยังมีให้ 

เห็นอยู่ในสถานีโทรทัศน์เกือบทุกช่องในป็จจุบัน หรือ กรณีการด้น เหมือนการ

พากย์ลด คือมีการเติมบท เสริมบท ต่อท้าย ซึ่งตามความเป็นจริงลามารถทำได้ 

ตามความเหมาะลม โดยเฉพาะอย่างยิ่งกับหนังเทศ แต่ในบางกรณี ปากตัว 

ละครเหลือมาก เมื่อเติมเสริมบทเข้าไปอาจไม่เข้ากับประโยคข้างหน้า หรือซา 

ซาก และไม่เสริมความของประโยคก่อนหน้า ประโยคที่มักจะพบเห็นบ่อยๆ เช่น 

"ง้ันใช่น้ัย", “จริงหรือเปล่า “1 "จริงๆเหรอ", "จริงนั้ย", "ใช่ม้ัย" ซึ่งบางครั้งก็ไม่รู้ว่า 

ถามใคร เพราะไม,เข้ากับประโยคตอบรับของตัวละครตัวต่อไป
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อีกกลุ่มหนึ่งคือ นักพากยํใหม่ที่ส่วนใหญ่จะเป็นเด็กสร้างในสถานี ใม่ว่า 

จะเป็นนักข่าว, นักจัดรายการ, พิธีกร และอื่นๆ ซึ่งไม่เคยมีประสบการณ์ในการ 

พากย์สดมาก่อนเลย การพากย์สดถือได้ว่าเป็นบทเรียนที่ดี เพราะนักพากย์ส่วน 

ใหญ่ที่เกิดในสมัยที่มีการปันทึกเสียงแล้วที่เรียกกันว่า ■พวกน่ังแท่น’ เพราะเกิดใน 

ยุคที่เรียกว่ามีพร้อมทุกอย่างแล้ว อุปกรณ์ทุกอย่างครบครัน ไม่ว่าจะเป็น

ไมโครโฟนที่มีการพัฒนาขึ้น ห้องพากย์ติดแอร์เป็นต้น ไม่ต้องใช้ทักษะในด้าน

ต่างๆมากมายนักเมื่อเปรียบเทึยบกับนักพากย์สมัยที่มีการพากย์สด

ดังนั้นนักพากย์กลุ่มนี้จะไม่มีประลบการณ์ในการแกิไขปัญหาเฉพาะหน้า 

ส่วนใหญ่ก็จะต้องเทคเพื่อแก้ไข บ้างก็พยายามจะด้นตามนักพากย์รุ่นเก่า แต่ 

ส่วนใหญ่จะด้นไม่รอด ยิ่งไม่มีการซ้อมหนังอย่างเช่นสมัยพากย์ลด ทักษะใน

การพากย์ก็น้อย นักพากยํในยุคปันทึกเสียงจำนวนไม่น้อยจึงเป็นเหมือนแค่นก

แก้วนกขุนทอง อ่านหนังสือคล่อง แต่ไม่เข้าใจบทหรีอหนังที่ตนเองพากย์แม้แต่ 

น้อย ดังนั้น การใส่อารมณ์ร่วมให้ลอดคล้องกับภาพยนตร์จึงไม่มีเมื่อเปรียบ

เทียบกับนักพากย์รุ่นเก่า

แต่ก็ยังมีนักพากย์รุ่นใหม่บางกลุ่มที่ลามารถเรียนรู้จากนักพากย์รุ่นเก่าได้ 

ดี แต่เนื่องจากภายในวงการพากย์นั้นไม่มีวํธีการฝึกอบรมดังนั้น การเรียนรู้จึง

เกิดขึ้นจากความพยายามของนักพากยํในการเผิาดูวิธีการพากย์ของนักพากย์รุ่น 

เก่า บวกกับพรสวรรค์หรือความลามารถเฉพาะดัว การพยายามทำความเข้าใจ 

บทและฝึกซ้อมเอง ก็จะสามารถพัฒนาขึ้นได้อย่างรวดเร็ว

2) คุณภาพของตัวงานพากย์

เม ื่อม ีการป ันท ึกเส ียงการพากย ์ม ีการแก ้ไขได ้เม ื่อม ีความผ ิดพลาด 

แน่นอนว่าคุณภาพของงานย่อมดีขึ้น เพราะมีความพิถืพิกันในการทำงานได้มาก 

ข้ึน แต่ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับคุณภาพของนักพากย์ดังที่กล่าวไปแล้วข้างต้น หากนัก

พากย ์สามารถปรับต ัวให ้เข ้าก ับว ิธ ีการป ันท ึกเส ียงได ้ก ็ย ิ่งทำให ้งานพากย ์ม ี 

คุณภาพมากยิ่งขึ้น
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การบันทึกเสียงทำให้มีการกระจายตัวพากย์มากย่ิงข้ึน ซึงเป็นผลจาก

การกำเนิดของโทรทัศน์ นักพากยํใม'มีความจำเป็นต้องทำเสียง 7-8 เสียงอีกต่อไป 

จึงทำให้เกิดความหลากหลายของเสียงมากยิ่งฃึน และสมจริงสมจังมากขึ้น

เพราะเมื่อแก้ไขได้ก็ใม่มีความจำเป็นต้องด้นหนังเหมีอนก่อน

เมื่อมองโดยรวมแล้วคุณภาพของงานพากย์สูงขึ้น เพราะลามารถแก้ไข

ข้อผิดพลาดต่างๆได้ แต่ด้วยความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีที่พัฒนาขึ้น จึงทำให้ 

เรียกร้องทักษะหรือความสามารถเฉพาะตัวของนักพากย์น้อยลง หากมองในแง่ 

ของความลมบูรณ์ของหนังที่ออกมาเปรียบเทียบกับการพากย์],นยุคก่อน ความ

สมบูรณ์ของการพากย์บันทึกเสียงย่อมมีมากกว่า และกลายเป็นมาตรฐานใหม่

ของการพากย่ไป เพราะคนดูเริมติดและชินกับการพากย์รูปแบบใหม่ที่อิงความ

สมจริงสมจังมากขึ้น ในขณะที่มาตรฐานเดิมที่นักพากย์เปรียบเหมือนศิลปินเดี่ยว 

ที่ต้องมีไหวพริบ ปฏิภาณ ความคล่องตัว มีลูกเล่นลูกฮา ค่อยๆหายไป การใช้ 

ทักษะต่างๆเซ่นการทำเสียงประกอบ, การตัดเสียง, การด้น (Improvise) ของนัก 

พากย์เริ่มถดถอยลงเนื่องจากไม่มีความจำเป็น

(4.8) อุปสรรคในการพากย์

ในด้านของการทำงาน การพากย์บันทึกเสียงทำให้การพากย์ภาพยนตร์มีความ

สะดวกสบายมากขึ้น เพราะจากเดิมนักพากย์ต้องทำงานกันโดยแทบจะไม่มีเวลาล่วนตัว 

เพราะการพากย์สดนักพากย์ต้องมีความพร้อมอยู่เสมอ ไม,ว่าจะเจ็บปวย ไม่สบาย หรือมี 

ธุระก็ไม่ลามารถหยุดได้ การบันทึกเสียงช่วยให้นักพากย์มีเวลามากขึ้น ไม่ต้องทำงาน

หามรุ่งหามคํ่าแบบเดิม ถ้าไม่พร้อมก็หยุดพักก่อนได้ จึงเรียกได้ว่า การบันทึกเสียงทำให้ 

การทำงานพากย์ยืดหยุ่นได้มากขึ้น

แต่ผลของการบันทึกเสียงทำให้เกิดผลกระทบหลายอย่างตามมาเซ่น ตลาดการ 

พากย์แคบลง เพราะมีเพียงนักพากยํใม่กี่กลุ่มเท่านั้นที่มีงาน จึงทำให้เกิดการผูกขาดงาน 

ข้ึน ผู้ซมมีทางเลือกน้อย ในกรณีที่นักพากย์ลามารถทำได้ดี ก็นับว่าเป็นการสร้างมาตร 

ฐานใหม่ให้ผู้ชมยอมรับได้ แต่ในกรณีที่นักพากย์พากยํได้ไม่ดี ก็ทำให้ผู้ซมไม่มีทางเลือก 

แต่จำเป็นต้องชมเป็นต้น
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อ ีก ป ร ะ ก า ร ห น ึ่ง ค ือ น ัก พ า ก ย ์ไ ม ่ม ีก า ร พ ัฒ น า  เพ ราะก ารใช ้ท ัก ษ ะน ้อย ล ง น ัก

พ าก ย ์เก ่าก ็ไม 'ม ีค วาม จ ำ เป ็น ต ้อ งใช้ท ัก ษ ะ แบบเด ิม  น ัก พ าก ย ์ใ ห ม ่ก ็ไ ม ่ม ีก า ร ฝ ึก ท ัก ษ ะ  ดัง 

น ั้น จ ึง ท ำ ใ ห ้ร ูป แบบก า ร พ า ก ย ์ท ี่เป ็น ร ูป แบบด ั้ง เด ิม ข อ ง น ัก พ า ก ย ์ร ุ่น เก ่า ๆ ท ี่เน ้น ค ว า ม ส น ุก  

ลน าน  ค ว าม ส าม าร ถ เฉ พ า ะต ัว ข อ งน ัก พ าก ย ์ค ่อ ย ๆ ถ ูก ก ล ืน ห า ย ไป

อ ุป ส ร ร ค อ ีก ป ร ะก ารหนึ่งก ็ค ือการต ัด ราคา (ด ูร าย ล ะ เอ ีย ด เร ื่อ งค ่า พ า ก ย ์ใ น บ ท ท ี่

5) เน ื่อ งจ าก งาน พ าก ย ์ส ่วน ให ญ ่ม ีศ ูน ย ์ก ล างก ารผ ล ิต อ ย ู่ใน ก ร ุง เท พ  แ ละม ีก ารผ ูก ข าด โด ย  

ท ีม พ าก ย ์เพ ีย งไม ่ก ี่ท ีม  น ัก พ าก ย ์จ ำน ว น ม าก ใ น ต ่า งจ ังห ว ัด เก ิด ส ภ า ว ะต ก งา น  ด ังน ั้น ท ุก  

ค น จ ึงม ุ่งห น ้าม าห างาน ใน ก ร ุง เท พ  โด ย พ ุ่ง เป ้าม าท ี่ส ถ าน ีโท ร ท ัศ น ์ เพ ร า ะก า ร เป ็น น ัก พ า ก ย ์ 

โท รท ัศน ์ท ำให ้ผ ู้ซ มต ิด เล ียงได ้ง ่าย  และเป ็น ห น ท างท ี่น ำ 'ไป ส ู่ก ารบ ัน ท ึก เล ีย ง 'ใน ท ิเล ์ม  แต่

เน ื่อ งจ าก แ ห ล ่ง งาน ม ีจ ำก ัด  แ ล ะส ถ าน ีโท รท ัศ น ์ส ่ว น ใ ห ญ ่ม ีท ีม พ า ก ย ์ป ระจ ำข อ งต น อ ย ู่แ ล ้ว  

จ ึงท ำใ ห ้ต ้อ งพ ุ่ง เป ้าม าท ี่บ ร ิษ ัท ผ ู้ผ ล ิต ว ิด ีโ อ แ ท น  ซ ึ่งส ่วน ให ญ ่จะใช ้น ัก พ าก ย ์ท างโท รท ัศน ์

เป ็น ส ่วน ให ญ ่

ดังนั้น วิธีการทีจ่ ะ ได้งานมาก็คือ การตัดราคาค่าพากย์ลงให้ตํ่ากว่าทีมพากย์เดิม 

ซึ่งหลายรายประสบความสำเร็จ เพราะบริษัทผู้ผลิตหรือนายทุนหลายรายต้องการ

ประหยัดค่าใช้จ่ายในการพากย์ โดยไม'คำนึงถึงคุณภาพของงานพากย์ จึงทำให้มีการ 

กำเนิดทีมพากย์ขึ้นอีกมากมายหลายทีม เนื่องจากนักพากย์ส่วนใหญ่เป็นนักพากย์จาก

ส่วนภูมิภาคซึ่งทำให้มีสำเนียงท้องถิ่น และเป็นนักพากย์โรงซึ่งมีรูปแบบการพากย์เฉพาะ 

ทางของตนเอง เมื่อมีการรวมตัวเป็นทีมพากย์ ทำให้ไม่ผลมกลมกลืนกัน ซึ่งทำให้งาน 

พากย์ที่ออกมาด้อยคุณภาพกว่าที่ผู้ชมได้พบเห็นทางโทรทัศน์และโรงภาพยนตรื

เนื่องจากเหตุผลนี้ การจำหน่ายวิดีโอส่งไปตามสายหนังก็เกิดผลกระทบตามมา

เพราะผู้ซมเริ่มติดกับการพากย์ท ี่ม ีมาตรฐานการพากย์แบบใหม่ท ี่ม ีความลมจริงลมจัง 

เลียงเป็นธรรมชาติ ไม่ใช่เลียงดัดหรือเลียงที่ประดิดประดอยขึ้นมา เกิดความรู้สึกว่าการ 

พากย์โดยทีมพากย์เหล่านี้ไม่ได้มาตรฐาน สายหนังก็ปล่อยวิดีโอไม่ได้ ต้องตีกลับคืนศูนย์ 

ซึ่งท่ีร้ายแรงกว่านั้นคือ ต้องรื้อหนังพากย์ใหม่ทั้งหมด

แ ต ่ป ัญ ห าน ี้ไ ม ่ไ ด ้ร ับ ก า ร แ ก ้ไ ข เพ ร า ะส ่ว น ใ ห ญ ่น า ย ท ุน ต ้อ งก า ร ป ร ะห ย ัด ค ่า ใ ช ้จ ่า ย  

ด ังน ั้น  จ ึง ม ีท ีม พ า ก ย ์อ ื่น ๆ ค อ ย ด ัด ร า ค า ก ัน ต ล อ ด ม า จ น ถ ึง ป ัจ จ ุบ ัน
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5) ยุคบันทึกเสิยงโดยการคัดเลีอกเสิยง ( Voice Casting ) (2535-ปัจจุบัน)

ตั้งแต่เริ่มต้นการพากย์แบบเจรจาเป็นต้นมา การแบ่งตัวพากย์หรือการเลือก

บุคลากรเพื่อพากย์เสียงตัวละครต่างๆในเรื่องเป็นหน้าที่ของนักพากย์ที,จะทำการแบ่งสรร 

ตัวละครกันเอง โดยดูตามความเหมาะลม โดยยึดเอาความสามารถของนักพากย์เป็น 

หลักบวกกับลักษณะบุคลิกของตัวละคร ตังนั้นเกณฑ์หรือมาตรฐานที่ใช้ในการแบ่งตัว

พากย์จึงเป็นไปตามความรู้สึกว่าควรจะเป็นโดยดูจากลักษณะของบุคคลที่'วใปที่พบเห็น 

(Stereotype) นักพากย์ซึ่งส่วนใหญ่ผู้ที่ทำหน้าที่เป็นหัวหน้ากลุ่มจะเป็นผู้แบ่งตัวละคร

เพราะจะรู้ความลามารถและคักยภาพของนักพากย์ในทีมแต่ละคนเป็นอย่างดี ตังนั้น

การแบ่งตัวส่วนใหญ่จึงเป็นหน้าที่ของหัวหน้าทีมพากย์ หรือนักพากย์ที่มีประสบการณ์ 

การพากย์มาอย่างโซกโซน

แต่หลังจากที่มีการบันทึกเสียงระบบใหม่เกิดขึ้น ทำให้ระบบการพากย์มีการ

เปลี่ยนแปลงครั้งใหญ่ ระบบการบันทึกเสียงระบบใหม่นี้ เป็นการเปลี่ยนแปลงทั้งด้าน

การเลือกสรรบุคลากร และการบันทึกเสียงซึ่งเป็น ระบบ Digital

(5.1) รูปแบบและวิธึการพากย์

ระบบนี้เริ่มเกิดขึ้นเมื่อมีการพากย์บันทึกเสียงภาพยนตร์การ์ตูนของ Walt Disney 

ที่มีทั้งการร้องเพลงและการพากย์ ประมาณปี 2535 โดยเริ่มต้นจากภาพยนตร์การ์ตูน 

เรื่อง “ Oliver and the company ” การบันทึกเสียงจึงจำเป็นต้องใช้ร่องเสียงมากกว่า 

ปรกติ จากเดิมที่เคยบันทึกเสียงพากย์พร้อมกันเพียงอย่างเดียว จึงต้องมีการแยกเลัน 

เสียงเพื่อบันทึกเสียงร้องและบันทึกเสียงพากย์ แต่ยังเป็นการพากย์รวมกัน แยกเพียง 

การร้องเพลงออกมาเท่านั้น หลังจากนั้นจึงมีภาพยนตร์การ์ตูนเริ่องอื่นๆตามมาอีก

หลายเรื่อง เซ่น“Aladdin", “The Little Mermaid" และอื่นๆอีกมากมาย

เหตุผลที่ทำให้เกิดความเปลี่ยนแปลงคือ ทางบริษัท Disney มีการร้องขอให้แยก 

การบันทึกเสียงของนักพากย์ทึละคน และให้ยืนพากย์ ซึ่งจะมีลักษณะเซ่นเดียวกับการ 

พากย์เสียงในการ์ตูนของดาราต่างประเทศ เพราะ การยืนจะทำให้กระบังลมทำงานได้ดี



กว่า จึงทำให้การเปล่งเสียงมีความชัดเจน และกังวานมากกว่า {โ 'ไ!;โ-î? ดธุงดารนน์ 

ส ัมภาษณ ์31 สิงหาคม 2542)

ก ารพ าก ย ํใ น ล ัก ษ ณ ะน ี้ท ำใ ห ้เก ิด ก ารค ัด เล อ ก เส ีย ง  (Voice C asing) โ*.?:ม ีพลัพ ้ 

เส ีย ง เก ิด ข ึ้น  เพ ร าะ 'จ ำ เป ็น ต ้อ งม ีก ารค ัด เล ือ ก เส ีย งร ้อ ง เพ ล งน 'ก ะ :77 V :« ากะไข ้ม ีรพใ«พ 

เค ีย งกับเส ีย ง ต ้น ฉบับเด ิม ม า ก ท ี่ส ุด  ผ ู้ท ี่บ ุก เบ ํกการพ ากย ํใ 'นส ัทบ  ณ ะน .น ,  ; งพกกิ'ร 9.1 

ท ํพ ยฉ ัต ร  ฉ ัตรช ัย ข ึ ้ ง เ ป ็ น น ั ก แ ป ล ม ี อ ฉ ม ั ง ใ ห ้ ก ั บ ภ า พ ย น ต ? ต ำ • ป ' . ■ ไ '  -ใลุมาสะภร 

แ ล ะ จ ัก ร ก ฤ ษ ณ ์ ห า ญ ว ิช ัย เป ็น D ubb ing  Director คนแรกใ';พนก;..-.;.,.; 'ล ุ: ‘ท ำ? » ! 

เป ็นผ ู้ช ่วย

ม ีก า ร โ ฆ ษ ณ า ท า ง ห น ัง ส ือ พ ม พ ์เพ ื่อ ชักช วน ใ ห ้ผ ู้ค น ท ี่ป น ่ว าม 4นใ'นนท'ไ:?!ธน?;ร,?! 

แ ล ะพ า ก ย ์ภ า พ ย น ต ร ์เข ้า ม า ท ด ส อ บ เส ีย ง ข ึ้ง ไ ม ่จ ำ เป ็น ว ่า ต ้ร •ไ ป ป ? ม า .ม ,''O๙ โแาร:nné 

ภ า พ ย น ต ร ์ม า ก ่อ น  โด ย จ ะต ้อ งท ด ส อ บ ท ั้งก ารร ้อ ง  แ ล ะการไ ■ J โา น !ง ป ม ::จ ัส ืะศ พ  

ท ด ส อ บ ให ใด ิใก ล ้เค ีย งม าก ท ี่ล ุด

หลังจากนั้นเทปเสียงที่ได้รับการทดสอบจะถูกส่งกลับไ! ' J •ไม้นม้:กัทํ?■:5 พรร

Disney เพื่อให้ต้นลังกัดเป็นผู้คัดเสือกเสียงที่ใกล้เคียงเลียใจ?■ใมาก'“ มุง üttv.2น:5 

การต้ดสินกลับมาแล้วจึงจะดำเนินการบันทึกเสียงได้

แ ต ่เน ื่อ งจาก ส ่วน ให ญ ่ ค น ไท ย เราม ีพ ื้น ฐาน ด ้าน ก ารร ้ J ■น.  ไ!,น : : * ' 'ฟ'า รนไะเม'.'ท 

ส ่วน ให ญ ่ใน ก าร ์ต ูน ค ่อ น ร ้า งม ีต ัว โน ๊ต ส ล ับ ซ ับ ช ้อ น แ ล ะร ้อ งย าก  ก ังน ั้น  ?.นที่?ภตั?.แอจ 

ใ ห ้พ า ก ย ์ บ างค ร ั้ง ไม ่ล าม ารถ ร ้อ ง เพ ล งได ้ จ ึงท ำให ้ค น ท ี่บ ัน ,:.':..!,:;ไ:! แาะ!;;::กน"'ณ ์ 

เป ็น ค น ล ะ ค น  แ ต ่ท ั้งน ี้ท ุก ค น ต ้อ งไดร้ ับ ก ารคัดเล ือ ก จ า ก ต ้น ...1 .'โปน.

ผู้ที่ถูกคัดเสือกส่วนใหญ่ไม่เคยมีประสบการณ์ในการ' โ กังน้ัน จึงจันใ;;:;ป■กั

ผู้ควบคุมการพากย์คอยชี้แนะแนวทางว่าขณะนี้ตัวละครมีค';'.;น,นา'.ไ,.:านื? ■ป'';!.•ไ,,Ï

เป็นอย่างไร เพื่อให้ผู้ที่ถูกคัดเสือกเห็นแนวทางในการพากช1 ไ ทา;;'''•'•ป'■ปง.ทํเบัง 

ใช้เวลาในการพากย์มากกว่าการใช้นักพากย์อาชีพมาก "'.ะป-ป,ป:ไ ', V••ไท-โไป •นโ!

เพราะสามารถกวดชันหรือแก่ไขข้อผิดพลาดได้ง่ายกว่า การทำงา',!',น'1.;กิ''!'1■ทนพม'ชุะ

สมด้วยประการทั้งปวง
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วิธีการพากย์ นักพากย์จะสวมหูฟัง อยู่ในห้องพากย์ อาจใช้วิธีการยืนพากย์

เพราะจำเป็นในการเปล่งเสียงสำหรับคนที่ไม่มประสบการณ์ การยืนจะช่วยทำให้เปล่ง 

เสียงออกมาได้ชัดเจนกว่า ในขณะที่ผู้กำกับเสียงจะอยู่ในห้องควบคุมเสียง ซึ่งจะฉาย 

ภาพผ่านทางจอภาพยนตร์ในห้องพากย์ เพื่อให้นักพากย์ซ้อม และคอยแนะนำการพากย์ 

ลักษณะของการซ้อมจะเป็นช่วง!’นๆ หรือทีละประโยค (โดยเฉพาะนักพากย์มือใหม่) 

แล้วทดลองพากย์ หลังจากนั้น ผู้กำกับก็จะถอยเทปเพื่อตรวจสอบความถูกต้องและ 

อารมณ์หนัง

เนื่องจากเป็นการบันทึกเสียงระบบ Digital ซึ่งมีหลายร่องเสียง จึงจำเป็นต้องมี 

ตัวจับเวลา (Time code) เพื่อเป็นตัวกำหนดตำแหน่งของภาพและเสียง เพราะจะ

สะดวกในการนำเสียงทั้งหมดมาผสมกันในภายหลัง นักพากย์ลามารถลังเกตตัวเลขที่

ปรากฏอยู่บนจอตามที่ระบุไว้ในบท เปล่งเสียงพูดให้พร้อมกับตัวเลขนั้นๆ

วิธีการพากย์แบบนี้จะไม่ฉายต่อเนื่อง เพราะการฉายตลอดให้ดูตลอดเรื่องก่อนทำ 

ให้เสียเวลาในการทำงานมาก และเนื่องจากเป็นการพากย์บันทึกเสียงเมื่อผิดก็ลามารถ 

แก้ไขได้ จึงไม่มีการฉายให้ดูแบบต่อเนื่อง เมื่อตัวละครนั้นๆไม่มีอยู่ในฉาก ผู้ควบคุม 

เทปก็จะเดินหน้าเทปไปจนกระทั้งถึงฉากที่มีตัวละครนั้นออกมาใหม่ สำหรับนักพากย์

มือใหม่ ถือว่าเป็นเรื่องยากในการทำเข้าใจเรื่อง หรือตามอารมณ์หนัง เพราะนักพากย์ 

ใหม่เหล่านี้จะรู้เรื่องจากการบอกเล่าของผู้กำกับเท่านั้น ไม่สามารถดูหนังและทำความ 

เข้าใจหนังได้ ในขณะที่นักพากย์อาชีพอาจมีซ้อได้เปรียบในการสร้างอารมณ์ให้ต่อเนื่อง 

หรือสามารถคาดเดาเนื้อเรื่องได้ดีกว่า

การพากย์มีลักษณะตัวใครตัวมันมากขึ้น การสร้างอารมณ์เหมือนการเล่นละคร 

โต้ตอบกันก็หายไป จำเป็นต้องฟังเสียงจากต้นฉบับแล้วจับลักษณะให้ใดใกล้เคียงแล้ว 

จินตนาการว่าเรากำลังโต้ตอบกับเสียงต้นฉบับอยู่แทนถึงแม้ว่าบางครั้งจะไม่รู้ว่าเขาพูด 

ว่าอะไร

การพากย์แบบใหม่นี้คำนึงถึงการ Synchronize สูง ตังนั้นการพากย์ต้องมีความ 

ระมัดระวังให้เสียงตรงกับปากของตัวละครสนิท แต่ในบางกรณีโดยเฉพาะอย่างยิ่งนัก

พากย์ที่ยังมีชั่วโมงบินน้อย กว่าจะพากย์ให้ได้อารมณ์ถูกต้องแต่ละประโยคก็เสียเวลา
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มากพอควร บางครั้งเมื่อปากเหลี่อม หรือไม่ตรงนิดหน่อย แต่อารมณ์หนังได้ ก็จะไซ้ 

ความก้าวหน้าทางเทคโนโลยียืดหรือหดเสียงหรือขยับตำแหน่งของเลียงเพี่อไห้พอดีได้ 

หรือในบางกรณีก็ใซ้เครี่องมือช่วยไนการปรับเสียงให้ทุ้มหรือแหลมได้

เกณฑ์การคัดเลือกจะยึดถือเสียงจริงของนักพากย์เป็นหลัก ไม่ใช้เสียงดัดที่ผิด

ธรรมชาติ เช่น ตัวละครเด็ก เดิมที่ใซ้นักพากย์หญิงเป็นผู้พากย์ ก็เปลี่ยนมาเป็นใช้เด็ก 

จริง วัยเดียวกับตัวละครในเรื่อง หรือตัวละครที่มืเสียงแหลมเล็ก เดิมนักพากย์ซายอาจ 

บีบเสียงให้แหลมเล็ก ก็เปลี่ยนมาใช้คนที่มืเนื้อเสียงแหลมเล็กตามธรรมชาติ โดยไม่ต้อง 

ดัด เป็นต้น

การพากย์บันทึกเสียงแบบแยกเล้นเสียงนื้ กลายเป็นมาตรฐานใหม่ที่บริษัทผู้ผล็ต 

ภาพยนตร์ต้นลังกัดเรืยกร้อง ไม่ว่าจะเป็น Walt Disney, Dreamworks, Warner

Brothers, 20th Century Fox, UIP และ Columbia Pictures, Tristar, Buena Vista ใน 

นาม CTBV ต้ังแต่ Disney เริ่มบุกเบิก เป็นต้นมา โดยเฉพาะบริษัทผู้ผลิตที่มืบริษัทใน 

ลังกัดอยู่ในประเทศไทย

ภาพยนตร์ภาษาอังกฤษทุกเรื่องที่จะออกฉายต้องผ่านการทดสอบเสียงก่อน ถึง

แม้ว่ายังไม่ต้องทำการทดสอบเสียงทุกค่าย แต่มาตรฐานใหม่นื้กำลังค่อยๆกลืนการ

พากย์และการคัดสรรตัวพากย์โดยนักพากย์แบบเดิมไป

แต่ในขณะที่ภาพยนตร์จีนยังคงการพากย์เป็นทึมแบบเดิม โดยทึมพากย์ผูกขาดที่ 

ลังกัดบริษัทผู้ผลิต และยังไม่มีแนวโน้มว่าจะต้องทำการคัดเลือกเสียงเช่นเดียวกับ

ภาพยนตร์ภาษาอังกฤษ การพากย์สามารถแยกเลันเสียงได้เช่นกัน แต่ไม่เป็นที่นิยม

เพราะลักษณะของหนังจีนส่วนใหญ่จะค่อนช้างพูดช้อนกัน และจำเป็นต้องเล่นมุขมาก 

กว่าหนังภาษาอังกฤษ เพราะวัฒนธรรมทางภาษาที่แตกต่างกัน บางครั้งแปลออกมา 

เป็นไทยแล้วยังเช้าใจลำบาก นักพากย์หรือนักแปลจะช่วยดัดแปลงเพี่อให้เช้าใจได้ง่าย

การพากย์พร้อมกันและช่วยกันแก้ไขในขณะที่พากย์จึงทำได้ง่ายกว่าการพากย์เดี่ยวแยก 

เล้นเสียง
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วิธีการพากย์อย่างหนึ่งที่หมดความจำเป็นไปก็คือ การเล่นไมค์ เพราะระบบการ 

บันทึกเสียงแบบใหม่จะช่วยปรับแต่งเสียงต่างๆได้ เช่น เสียงพูดผ่านโทรคัพท์ จากเดิมที่ 

ต้องพูดปิดปาก ก็ไม,ต้องทำ หรือการทำเสียงใกล้ไกล การเข้า'ใกล้,ไมค์ หรือการถอยห่าง 

จากไมค์ก็ไม่มีความจำเป็นอีกต่อไป ยิ่งทำให้การเรืยกร้องทักษะของนักพากย์ยั๋งน้อยลง

(5.2) ป ร ะ เภ ท ข อ ง ส ีอ

เฉพาะในลื่อภาพยนตร์ในโรงภาพยนตร์เท่านั้นที่ใซ้ระบบการบันทึกเสียงโดยการ 

คัดเลือกเสียง

ในลื่ออื่นเช่นโทรทัศน์ ยังคงการพากย์เป็นทึมพร้อมกันเหมือนเดิม เพราะประหยัด 

เวลาในการทำงานมากกว่าการพากย์แยกเล้น ซึ่งเมื่อเปรืยบเทียบกับภาพยนตร์บันทึก

เสียง จะต้องทำงานซํ้าหลายรอบ กว่าจะจบลิ้นกระบวนการผลิต และการพากย์ลำหรับ 

โทรทัศน์จะเป็นพากย์เพื่อใช้งานครั้งเดียว แต่การพากย์สำหรับภาพยนตร์ลามารถนำมาใช้ 

งานได้หลายครั้งจึงทำให้ต้องให้ความละเอียดอ่อนในการทำงานมากกว่า

ในลื่อวิดีโอ ส่วนหนึ่งผู้ผลิตจะใช้ต้นแบบจากภาพยนตร์ที่ผ่านกระบวนผลิตที่ซับ 

ช้อนดังกล่าวช้างต้น ถ่ายลงเทป VHS เพื่อขายและให้เช่าต่อไป ในขณะที่บริษัทผู้ผลิตวิ 

ดีโอรายอื่นๆยังคงใช้รูปแบบวิธีการพากย์เป็นกลุ่มแบบเดิม

(5 .3) จ ำ น ว น น ัก พ า ก ย ์

เมื่อเห็นรูปแบบวิธีการคัดเลือกเสียงดังกล่าวแล้ว ทำให้เห็นได้ว่ามืการเปิดกว้าง

ในด้านบุคลากรมากขึ้น ไม่มืการกำหนดว่าในภาพยนตร์ 1 เรื่องจะต้องมืดัวละครเท่าไร 

อาจจะมืมากกว่า 10 คนก็เป็นได้ ทั้งนักพากย์และนักร้อง เพราะเสียงที่ได้รับการคัด 

เลือกนั้นจะพากย์เป็นเสียงตัวละครตัวเดียวในเรื่องนั้นๆ (ยกเว้นนักพากย์อาชีพที่อาจจะ 

ต้องช่วยพากย์ตัวประกอบด้วย) จากลถิติสูงลุดที่เคยมีการใช้นักพากย์และนักร้องมากที่ 

สุด มีจำนวนมากถึง 40 คน ในภาพยนตร์การ์ตูนเรื่องเดียว คือ Hunchback of 

Nortedame ซึ่งเป็นทำงานร่วมกันของนักพากย์อาชีพและนักพากย์สมัครเล่น ที่มาจาก 

หลากหลายอาชีพ รวมไปถึงนักร้อง,นักร้องสมัครเล่น หรือแม้แต่ดารานักแสดง ทำให้
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เห็นว่าการพากย์โดยการคัดเสือกเสียงรูปแบบใหม่นี้เป็นการเปิดโอกาสให้กับผู้ที่สนใจใน 

การพากย์ได้ชยายวงมากขึ้น แต่โดยเฉลี่ยแล้วจะมีนักพากย์ในแต่ละเรื่องประมาณ 9

คนข้ึนไป ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับงบประมาณในการพากย์แต,ละเรื่อง รวมท้ัง ปริมาณตัวละครที่ 

ปรากฏในเรื่องด้วย ^ฤษณะ ศฤงคารนนท์, ส ัมภาษณ ์2 3  กุมภาพันธ์2 5 4 2 )

(5 .4) ล ัก ษ ณ ะ ข อ ง เท ค โ น โ ล ย ี

เป็นการบันทึกเสียงด้วยระบบ Digital ซึ่งสามารถบันทึกเสียงได้ถึง 8 เสียง ในการ 

บันทึกเสียงแต่ละครั้ง และลามารถขยายเล้นเสียงให้เพิ่มขึ้นได้เมื่อทำการผสมเสียง

นอกจากนั้นระบบนี้ยังช่วยแก้ไข ตัดต่อเสียง ยึดเสียงหรือหดเสียง หรือสามารถสร้าง

เสียงพเศษต่างๆได้อีกด้วย

เนื่องจากมีร่องเสียงมาก ตังนั้นจึงลามารถบันทึกเสียงเดี่ยวได้ หรือแม้แต่การ 

พากย์พร้อมกันก็สามารถแก้ไขเสียงของแต่ละคนในแต่ละเสียงโดยที่ไม่ทำให้เล้นเสียง 

อี'นๆเสียหายไปด้วย (อำนาจ ธิดา, ส ัมภาษณ 2์ 0  พฤษภาคม 2 5 4 2 )

นอกจากนั้นระบบนี้ยังสามารถตัดเสียงที่ไม่พึงประสงค์ต่างๆได้ เสียงลมหายใจ

เป็นต้น

(5 .5) บ ท พ า ก ย ์

บทพากย์ภาพยนตร์โดยเฉพาะที่ต้องใช้ลำหรับการบันทึกเสียงแบบแยกเล้นเสียง 

ก็ต้องได้รับการตรวจสอบโดยละเอียดโดยบริษัทผู้ผลิตเช่นกัน เนื้อความต้องไม่ผิดความ

หมาย ระบัดระวังไม่ให้เสริมบท,เติมบทหรือตัดแปลงบทมากเกินไป และโดยเฉพาะส่วน 

ที่เป็นเนื้อเพลง จำเป็นต้องให้ได้ความหมายที่ใกล้เคียงอย่างมีสัมผัสคล้องจองมากที่สุด

ลักษณะของการทำบทต้องให้คำสุดท้ายของประโยคมีลักษณะการขยับปากเหมือนหรือ 

ใกล้เคียงกับคำสุดท้ายในประโยคต้นแบบมากที่ลุดเช่นกัน เช่น คำสุดท้ายจบว่า “far” ซ่ึง 

ออกเสียง “อา” คำที่เป็นภาษาไทยจะต้องมืลักษณะที่ออกเสียง “อา” เช่นเคียวกัน โดยท่ีมี 

ความหมายใกล้เคียงที่ลุดด้วยเช่นกัน เป็นต้น
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- เป็นการเปิดโอกาลให้กับคนทั่วไปที่สนใจ และมีความลามารถ ทำ 

ให้การพากยํใม่ถูกจำกัดอยู่เพียงเฉพาะวงการนักพากย์เท่านั้น

ข ้อ เส ิย

- ไม่มีประสบการณ์ ทำให้ตั้งเสียงไม่ถูก ถึงแม้ว่าการคัดเลือกจะเลือก

ตามเสียงจริงก็ตาม แต่บางอาการบางอารมณ์ของตัวละครที่ต้องให้ 

อารมณ์มากเกินปรกติ การให้เสียงของนักพากย์สมัครเล่น ส่วน

ใหญ่จะไม่ค่อยเข้ากับภาพที่เห็น บางครั้งเสียงจะลอย ไม่มีนํ้าหนัก 

เซ่น การพากย์ตัวละครขณะที่มีอารมณ์โกรธ ตามปรกติคนโกรธจัด 

นั้าเสียงจะสูงขึ้น ถึงแม้ว่าการพากย์ลักษณะนี้มีผู้กำกับเสียง คอย

กำกับเสียงให้เหมือนกับต้นฉบับเกือบทุกตัวโน๊ต แต่เพราะไม่รู้วิธี

การควบคุมเสียง ทำให้บางครั้งเสียงขึ้นแหลมสูง ปลายเสียงเหิร ' 

ทำให้ไม่เป็นธรรมซาติ ในขณะที่นักพากย์อาชีพจะรู้วิธีการควบคุม 

เสียงไม่ให้มากเกินไปหรือน้อยเกินไปได้ด้วยประสบการณ์

- เวลาในการทำงาน ซึงต้องใช้เวลามากกว่าปรกติ 3-4 เท่า ในขณะท่ี 

การใส่อารมณ์ในภาพยนตร์ทำได้ไม่เต็มที่ กว่าจะได้อารมณ์ที่ถูก 

ต้อง อาจต้องใช้เวลานานกว่าปรกติ

- การพากยํไม่ได้อารมณ์ตามหนัง ถึงแม้ว่าจะเสียงเหมือนแต่พากยํไม่ 

ได้อารมณ์

- น ัก พ า ก ย ์อ า ช ีพ

นักพากย์อาชีพมีทั่งที่ชอบและไม่ซอบกระบวนการนี้ โดยเฉพาะนัก

พากย์รุ่นเก่าจะมีทัศนคติที่ไม่ค่อยดีนัก เนื่องจากยังคงยึดติดกับการ

พากยํในรูปแบบเก่า ที่ใช้วิธีพากยํโต้ตอบกันขณะที่พากย์พร้อมกันจะทำ

ให้ได้อรรถรสในการพากย์มากกว่า และเกณฑ์การคัดเลือกของบริษัท

ต้นลังกัดอาจไม่ลามารถเปรียบเทียบมาตรฐานระหว่างเสียงกับคุณภาพ

เหิรเสียง หมายถึง การพากย์โดยใช้น้ัาเสียงข้ึนๆลง  ๆ หรือ การบีบเสียงเพ่ือให้เสียงข้ึนสูง โดยส่วนใหญ่การ 

พากย์หนังคนจะไม่ใช้วิธีการเหิรเสียง เพราะจะทำให้เสียงลอย ฟังดูไม่มีน้ําหนัก และมีลักษณะพ่ืไม่เบีนธรรม 

ชาติ ในกรณีนักพากย์หัดใหม่ส่วนใหญ่จะพบปัญหาน้ี เพราะยังไม่รู้จักวิธีการควบคุมเสียง บางคร้ังอาจเรียกว่า 

"เสียงเหิร" ก็มี เซ่นเม่ือพากย์ๅไปเสียงเกิดเหิรสูงข้ึนผิดปรกติ แต่ในกรณีการพากย์การ์ตูนอาจมีการยกเว้นได้บ้าง



161

ได้ในลายตานักพากย์อาชีพ จึงทำให้นักพากย์จำนวนไม่น้อยไม่ยินดีกับ

การทดลอบเลียง เพราะถือว่าเป็นการดูถูกความสามารถและไม่เชึ่อถือ

การตัดสินใจของบริษัทต้นสังกัด

ข้อดี

- การใช้นักพากย์อาชีพพากย์ด้วยเทคโนโลยีการบันทึกเลียงแยกเสัน 

ก็ได้เปรียบมากกว่าในแง'ของความสามารถในการทำงานที่ประหยัด 

เวลาได้มากกว่า การใส,อารมณ์ของตัวละครทำได้ดีกว่า

- เป็นการเปิดโอกาลให้กับนักพากย์อาชีพคนอื่นๆนอกจากจากทึมเดิม

ที่ค่อนข้างเป็นการผูกซาด มีโอกาสใช้ความลามารถด้านการพากย์

บ้าง

- นักพากย์ที่มีความลามารถในการฟังภาษาอังกฤษ 1 ลามารถเข้าใจ

หนังได้มากกว่าในขณะที่พากย์คนเดียว ถึงแม้ว่าจะมีการเดินหน้า

หนังไปแบบไม่ต่อเนื่อง

ข้อเสิย

- นักพากย์บางคนไม่คุ้นกับการพากย์เดียว จึงทำให้บางครั้งอารมณ์ 

ในการพากย์อาจไม่เต็มที่เหมือนขณะที่มีการพากยํโต้ตอบ

- นักพากย์จะชินกับการพากย์[ดยไม,มีผู้กำกับ (ยกเว้นกรณีภาพยนตร์

ไทยที่ผู้กำกับต้องคอยนั่งกำกับอยู่ด้วยในกรณีที่บทหายบทตก) ตัง

นั่นมืบ้างที่เกิดอาการเกร็ง พากย็ไต้ใม่เต็มที่ หรือไม่พากย์ตามที่ผู้ 

กำกับบอก โดยยึดเอารูปแบบตนเป็นหลัก

- ดารานักแสดง

เนื่องจากเหตุผลทางการตลาด เพื่อเป็นการโปรโมทภาพยนตร์ในเรื่อง

น้ันๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการ์ตูน ทางบริษัทต้นสังกัดจึงต้องการใช้ดารา 

พากย์เพื่อเป็นจุดราย

ข้อดี

- ลามารถใส่อารมณ์ในภาพยนตร์ได้ดี เข้าใจบท เข้าใจเนื้อเรื่องได้ง่าย

- การเป็นดารา ทำให้รู้จักวิธีการเปล่งเลียงที่ตังชัดเจน (Voice

Projecting)
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- เป็นจุดขายทางการตลาด

ข้อเส ิย

- ดาราบางคนลามารถแสดงเองได้ แต่เมื่อต้องพากย์กลับให้อารมณ์ 

ได้ใม่เต็มที่ และไม่สามารถไซ้ให้เสียงให้กลมกลืนไปกับภาพได้

- บางครั้งดารามักใส่ความเป็นตัวตนของตนเองเข้าไปในภาพยนตf  

เมื่องจากปัจจุบ้นผู้ซมคุ้นเคยกับเสียงของดาราจากละครหรอรายการ 

ทางโทรทัศน์ จึงทำให้ผู้ซมไม่เกิดความคล้อยตามกับภาพที่เห็น แต่ 

นักถึงตัวดารามากกว่า

- 'นกร้องสมัครเล่น

ข้อดี - ได้เสียงใหม่ บุคลากรใหม่

ข ้อเส ิอ - ถ้านักร้องไม่มความแม่นยำในตัวโน๊ตซ'งค่อนข้าง ก็จะทำให้ไซ้

เวลาในการบันทึกเสียงมาก

- น ักร ้องอา?พ

ข้อด ี - มีจุดขาย เพราะเสียงเป็นที่คุ้นเคยกันดีในหบุ่ผู้ฟัง

ข ้อเส ิย

- นักร้องอาชีพส่วนใหญ่ไม่มีความสามารถในการอ่านโน๊ต จึงจำเป็น 

ต้องอาตัยนักร้องไกด์ร้องนำ แล้วจึงร้องตาม

- มีความเป็นตัวตนเองสูง จึงมักใช้รูปแบบการร้องเฉพาะของตนเอง 

แทนที่การร้องแทนที่เสียงต้นฉบับโดยการอิงต้นแบบเป็นหลัก

เมื่อมองคุณภาพของบุคลากรโดยรวมแล้วมีทั้งข้อดี และข้อเสีย ซึงทั้งหมดอยู่

ภายใต้การควบคุมดูแลการผลิตซองผู้กำกับเสียง ตังน้ัน ผู้กำกับเสียงจึงเปรียบเป็น

Keyman ซ่ึงจะทำให้งานมาได้ดีมากน้อยแค่ไหน โดยการดึงเอาข้อดีของบุคลากรแต่ละ 

กลุ่มมาใช้ แต่ทั้งนี้ทั้งนั้น ย่อมหมายถึง คุณภาพของผู้กำกับเสียงเอง ว่ามีความรู้ความ 

เข้าใจ มีความลามารถในการดึงตักยภาพของนักพากย์ออกมาได้มากน้อยเพียงไร เซ่น 

ถ้าผู้กำกับเสียง ไม่เข้าใจกระบวนพากย์ หรือไม่เคยพากย์ จึงเป็นเรื่องยากที่จะอธิบายใน 

ลิ'งที่ตนเองไม่รู้
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2) ค ุณ ภ า พ ข อ ง ต ัว งานพ า ก ย ์

ส่ิงหน่ึงที,ต้องทำความเข้าใจคือ บริบทของลังคมไทย ในทัศนะของผู้วิจ้ย คนไทย 

ยังยึดติดกับการพากย์แบบไทยๆ เน้นความสนุกสนาน คนไทยยังมีคนกว่าค่อนประเทศที่ 

ด้อยการศึกษา ดังนั้น การยึดเอาเกณฑ์หรือมาตรฐานของต่างประเทศมาเป็นตัววัด จึง 

อาจจะเร็วเกินไปสำหรับคนไทยในวันนี้ เพราะยังมีคนจำนวนไม่น้อยที่ซมภาพยนตร์แล้ว 

ไม่เข้าใจว่าทำไมพระเอกนางเอกของเขาเลียงไม่หล่อเลียงไม่สวย และยังรับไม่ได้กับพระ 

เอกที่รูปหล่อแต่เลียงเหมือนต้นฉบับจริงๆ ดังนั้น ด้วยบริบทที่ถูกปลูกถ่ายมาตั้งแต่ครั้ง 

มิตร-เพชราที่ยังไม่จางหายไป การพากย์ในรูปแบบนี้อาจจะต้องใข้เวลาที่ยาวนานกว่านี้ 

ในการเปลี่ยนรูปแบบความคิดของคนไทย

แต่เมื่อมองในภาพรวมแล้วการพากย์ในลักษณะของการดัดเลือกเลียงตามความ 

เป็นจริง (Reality) ซึ่งลักษณะของเลียงอาจตรงกันข้ามกับใบหน้าที่เห็น เป็นข้ันตอนในการ 

ทำงานที่ละเอียดและพิถีพิกัน ทำให้สามารถสร้างงานที่มีคุณภาพได้ แต่ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับ

องค์ประกอบของงานไม่ว่าจะเป็น นักพากย์เอง หรือผู้กำกับเลียงกิตาม

การย ึดเอาต ้นแบบเป ็นหล ักจ ึงเป ็นการเร ิ่มต ้นท ี่ด ีสำหร ับการพากย ์ท ี่จะเป ็น 

ลักษณะมาตรฐานสากลเมื่อเปรียบเทียบกับประเทศอื่นๆ ไม,ว่าจะเป็น เม๊กซิโก หรือญี่ปุน 

ซึ่งภายหลังจากการยึดรูปแบบการพากย์นี้ คลิ้นท์ อีสต์วู้ด กิมีเลียงเดิมตลอดไม่ว่าจะอยู่ 

ในจอภาพยนตร์หรือโทรทัศน์และวิดีโอ

(5.7) อ ุปสรรค

ดังที่กล่าวไปแล้วว่ารูปแบบของการพากย์โดยใช้การดัดเลือกเลียงยังเป็นเรื่องใหม่ 

สำหรับลังคมไทย ซึ่งผู้ชมยังติดรูปแบบเดิม การใช้นักพากย์ใหม่ที่ยังไม่มีประลบการณ์

จึงเป็นอุปสรรคที่จะทำให้งานพากย์มีคุณภาพมากขึ้น โดยปัญหาที่พบคือ

- การสรางอารมณ ์ นักพากย์ใหม่ที่ไม่มีโอกาสฝึกซ้อมหรือการพากย์ที่ไม่ต่อ

เนอง
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- การตั้งเสิยง เนื่องจากต้องยึดเอาต้นแบบเป็นหลัก ดังนั้น จึงฟังเสียงตัว 

ละครที่ต้องพากยํให้ชัดเจน แล้วตั้งเสียงให้ใกล้เคียง ยิ่งตัวละครมีอารมณ์ 

ขึ้นๆลงๆ ซึ่งโดยธรรมชาติของมนุษย์เสียงจะเปลี่ยน ดังนั้นการปรับเปลี่ยน 

เสียงหรือตั้งเสียงให้เป็นไปตามอารมณ์ของตัวละครจึงเป็นเรื่องยากระดับหนื่ง 

อีกทั้งการพากย์ที่ไม่ต่อเนื่อง อาจทำให้เสียงหลง หรือไม่ได้อารมณ์ต่อเนื่อง 

ของเสียง

- ความเข้าใจในเรื่องราวท ี่พากย์ เนื่องจากการพากยํใม่ต่อเนื่อง ทำให้การ

ปะติดปะต่อเรื่องราวลำหรับนักพากยํไม่ว่าใหม่หรือเก่านั้นยาก นักพากย์เก่า 

อาจได้เปรียบมากกว่าในการทำความเข้าใจเรื่องราว แต่ก็มีโอกาลที่จะเดา

เรืองไม่ออกเช่นเดียวกัน

- การออกเสิยงให ้ปากม ีล ักษณ ะเด ียวกับภาพ โดยเฉพาะการจบคำพูดใน

ประโยค ซึ่งเป็นเรื่องของนักแปลที่จะสรรหาคำพูดที่เหมาะลมกับรูปปากใน

ประโยคน้ันๆ

การบันทึกเสียงโดยรูปแบบนี้เป็นการขยายวงของนักพากย์ให้มีจำนวนมากและ 

หลากหลายขึ้นมาได้อีกครั้ง ถึงแม้ว่ารูปแบบการบันทึกเสียงในลักษณะจะสร้างให้เกิด

ศิลปินเดี่ยวขึ้นมาอีกครั้ง แต่การกระจายตัวหรือการเปิดโอกาลให้กับคนรุ่นใหม่หรือคนที่ 

สนใจในการพากย์มีมากขึ้น เมื่อเปรียบเทียบกับรูปแบบเติมที่ทึมพากย์ผูกติดกับบริษัท

หรือนายทุนหรือสถานีโทรทัศน์ช่องต่างๆ ซึ่งทึมพากย์ไม่อยู่สถานะของผู้ว่าจ้างหรือนาย

ทุน จึงไม่สามารถรับบุคลากรใหม่เองได้ เพราะไม่มีงานที่สามารถป้อนให้ได้ อีกทั้งการ 

สร้างคนใหม่ขึ้นในวงการ ก็เหมือนตัดทางหากินของตน ดังนั้น โอกาสสร้างบุคลากรใหม่ 

หรือหนทางที่จะเข้าลู่วงการพากย์จึงไม่ใช่เรื่องง่าย ส่วนในกรณีของนักพากย์รุ่นใหม่ท่ีได้ 

รับการดัดเลือกเสียง โอกาสที่จะได้ทำงานพากย์เป็นอาชีพนั้นค่อนข้างมีน้อย เพราะเป็น 

การดัดเลือกเพื่อทำงานชั่วคราวมากกว่า ดังนั้น จึงขึ้นอยู่กับงานพากย์ที่จะมารองรับด้วย 

เช่นกัน (ดูรายละเอียดบทที่ 5)

ผู้ชมบางส่วนที่มืความรู้มีการศึกษามากขึ้นไม่ยินดีกับการพากย์ ดังนั้นจึงมีแนว 

ทางใหม่ที่ตอบสนองก็คีอ การมืคำบรรยายใต้ภาพ หรือ Subtitle แต่คำบรรยายใต้ภาพก็มื 

ข้อจำกัดคือ เราไม่สามารถบรรจุคำพูดทุกคำบรรยายไว่ใต้ภาพได้ในขณะที่ตัวละครพูด

หากเป็นคนที่ไม่เข้าใจภาษาอังกฤษอย่างถ่องแท้ ก็อาจจะไม่เข้าใจเนื้อความทั้งหมดได้
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หากใส่คำบรรยายมากเกนไป ผู้ชมก็จะอ่านไดไม่ทัน และทันมาลนไจคำบรรยายมากกว่า 

การชมตัวภาพยนตร์เอง แต่ก็ม่ผู้ซมส่วนใหญ่ที่สนใจหนังที่พากย์มากกว่า เพราะไม่

ลามารถอ่านตามคำบรรยายใต้ภาพได้ทัน, อ่านหนังสือไม่ออก, ได้อรรถรสแบบไทยๆมาก 

กว่าในการซมหนังต่างประเทศที่เป็นเลียงของประเทศเรา

รูปแบบของการพากย์ภาพยนตร์นั้นค่อยๆเปลี่ยนไปตามยุคสมัย (Evolution) จาก 

นักพากย์เพียง 1 คน ก็เริ่มเพิ่มจำนวนมากขึ้นเรื่อยๆเป็น 2-3 คน และเป็นทีมดังเซ่นใน 

ปัจจุบัน จากเดิมที่นักพากย์ส่วนใหญ่จะเป็นศิลปินเดี่ยว แต่ในปัจจุบันนี้กลับกลายมาเป็น 

ศิลปินกลุ่ม เป็นทีมพากย์ แต่ในขณะเดียวกันความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี ก็กำลังสร้าง 

ให้นักพากย์กลับไปมีลักษณะเป็นศิลปินเดี่ยวอีกครั้ง การเปลี่ยนแปลงนี้ถึงแม้ว่าจะไม่ใช่ 

การเปลี่ยนแปลงรูปแบบอย่างเด็ดขาด แต่จะมีลักษณะที่ค่อยเป็นค่อยไป มีการเปลี่ยน

แปลงทีละเล็กละน้อย จนกระทั่งรูปแบบเดิมค่อยๆ จางหายไป

จะเห็นได้ว ่าการพัฒนาของเทคโนโลยีย ิ่งเปลี่ยนไปก็ย ิ่งทำให้กลวิธีการพากย์ 

เปลี่ยนแปลงไป ทำให้ลักษณะของความเป็นงานศิลปะที่ต้องใช้ความสามารถส่วนบุคคล 

และทักษะต่างๆเซ่นลูกเล่นหรือลีลาในการพากย์ถดถอยลงไป แต่สิ่งที่ดีก็คือผู้ซมได้

อรรถรสเหมือนจริงจากต้นฉบับมากเท่าที่เป็นไปได้ อีกส่วนหนึ่งเป็นการลดทุนของตัวผู้

ผลิต เพราะผลิตครั้งเดียวฉายได้ทั่วประเทศ แต่ส่วนหนึ่งก็คือทำให้นักพากย์ส่วนหนึ่งไม่มี 

งาน เพราะงานพากย์จำกัดอยู่เพียงแค่นักพากย์กลุ่มเดียวที,อยู่ในกรุงเทพเท่านั้น อย่าง 

เซ่นหนังต่างประเทศที่ฉายตามต่างจังหวัดต้องมีนักพากย์ประจำสายพากย์เซ่น สายอีสาน 

มี โกญจนาท,มหาราซ,ดาราพร เป็นต้น ผู้ชมก็ติดใจในรูปแบบการพากย์ที่เฉพาะตัวของ 

แต่ละคน พอหนังบันทึกเลียงเข้ามาแทนที่ นักพากย์เหล่านี้ก็ค่อยๆหดหายไป เพราะไม่ 

เห็นความจำเป็นที่ต้องใช้นักพากย์กลุ่มนี้อีกต่อไปเนื่องจากสิ้นเปลือง ดังนั้นนักพากย์เหล่า 

นี้จึงต้องผันตัวเองให้เข้ามาลู่ระบบใหม่ให้ได้ ซึ่งบางคนก็ประสบความสำเร็จในการเข้ามา 

พากย์ตามสถานีโทรทัศน์ซ่องต่างๆ แต่บางส่วนก็ไม่ประสบความสำเร็จก็ต้องผันตัวเองไป 

ทำอาชีพอื่น เพราะไม่คุ้นเคยกับระบบการพากย์แบบใหม่

เมื่อเปรียบเทียบจากการพากย์ยุคเริ่มต้นจนถึงปัจจุบัน จากการสอบถามนักพากย์ 

กลุ่มตัวอย่างและจากการวิเคราะห์รูปแบบการพากย์จากทุกยุคสมัยที'ผ่านมา สามารถเรียง 

ลำดับความยากง่ายให้เห็นได้ชัดเจนดังนี้คือ
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1) การพากย์สด กลางแปลง นั้นยากที่สุด เพราะต้องใช้ความสามารถส่วนตัว

สูง ส่วนใหญ่เป็นการพากย์เดี่ยว ดังนั้นนักพากย์จำเป็นต้องตัดเสียงตัว

ละครทุกตัว ต้องทำเสียงประกอบ วางเอฟเฟค (บางกรณี) ต้องมีความ 

คล่องตัวสูง และที่สำคัญคือ ตำแหน่งที่นั้งพากย์จะอยู่ในกลุ่มผู้ซม ส่วน 

หนึ่งคือต้องใช้สมาธิสูง เพราะโอกาสที่จะวอกแวกเป็นใปได้มาก ย,งอยู่ใกล้ 

ยิ่งต้องคอยดูปฏิกิริยาของผู้ชมว่าขณะนั้นมีอารมณ์ร่วมอย่างไร เพราะถ้า

พากย์ใม่คืพากย์ไม,ฮา โอกาสที่จะเจ็บตัวมีสูงกว่าการพากย์ลดในสถานที่

อื่นๆ

2) การพากย์สด ไม,ว่าจะเป็นในโรงภาพยนตร์ หรือทางโทรทัศน์ ถือว่ายาก

รองลงมา เพราะการพากย์หมายถึงการเรืยกร้องความสามารถส่วนบุคคล 

ในการพากย์และการแกไขปัญหาเฉพาะหน้าสูง ไม่ว่าในกรณีใดๆ การ

พากย์ลดจึงเป็นการท้าทายความสามารถที่นักพากย์รุ่นใหม่ในปัจจุบันไม่ 

กล้ารับคำท้า ดังนั้นนักพากย์ที่เคยลังเวียนการพากย์สดมาแล้ว จะมีความ 

คล่องตัวในการพากย์สูงเมื่อเปรืยบเทียบกับนักพากย์ที่ไม่เคยผ่านการพากย์ 

สดมาก่อน

3) การพากย์บ ันทึกเสิยง เมื่อผ่านการพากย์สดมาแล้ว การพากย์บันทึก

เลียงจึงเปรียบเหมือนขนมหวานสำหรับนักพากย์ ซ่ึงอาจใช้เวลาในการ

ปรับตัวกับเทคโนโลยีสมัยใหม่เล็กน้อย หลังจากนั้นก็เป็นเรืองปรกติ และ 

กลายเป็นเรื่องง่ายไป

4) การบันทึกเส ียงโดยการคัดเล ีอกเส ียง ถ้าเปรียบการบันทึกเสียงเป็น 

ขนมหวาน การบันทึกเสียงแบบใหม่นี้อาจเป็นไม้จิ้มฟัน เพราะการพากย์ 

คนเดียวยิ่งทำให้การทำงานง่ายขึ้น เพราะไม่ต้องห่วงว่าคนอื่นจะพากย์ผิด 

การใช้เวลาในการทำงานนั้นลัน ไม่ต้องคอยระมัดระวังมาก เพราะมีผู้กำกับ 

คอยดูแล หากไม่ดีผู้กำกับก็ให้แก้ไข เรียกได้ว่าแทบจะไม่ต้องใช้แรงกาย 

แรงใจมากเลย สำหรับนักพากย์อาชีพแล้ว การพากย์ประ๓ ทนี้จึงง่ายที่ลุด 

ถ ึงแม้ว ่าม ีข ั้นตอนที่ยากที่ส ุดค ือทำอย่างไรถึงจะถูกด ัดเลือกในเบื้องต้น 

การใช้ปฏิภาณไหวพริบในการพากย์แบบบันทึกเสียงอาจไม่มีความจำเป็น 

เลย เพราะเมื่อผิดพลาดก็ลามารถแก้ไขใหม่ โดยไม่ต้องใช้ปฏิภาณไหวพริบ 

แก้ไขปัญหาเฉพาะหน้าเมื่อเทียบกับยุคของการพากย์สด
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จากการท่ีมีการเปล่ียนIป็นระบบ Digital แทนท่ีจะต้องพากย์พร้อมๆกันในการ 
บันทึกเสียง กลายเป็นว่านักพากย์ทุกคนเป็นศิลปินเด่ียวได้ท้ังๆท่ีพากย์ภาพยนตร์เร่ือง
เดียวกัน เพราะวิธีการบันทึกเสียงลมัยใหม่สามารถแยกอัดเสียงของแต่ละคนไว้แต่ละเต้น 
เสียงใต้ การเล่นไมค์แทบจะไม่มีความจำเป็นเลย เพราะการ mix เสียงแบบใหม่จะรรวยกะ 
ระยะ'ใกล้ไกล หรือแต่งเสียงเป็นการพูดโทรดัพทัผ่านไมโครโฟน หรือปรับแต่งเสียงให้
แปลกประหลาดยังไงก็ไต้ หรือคนท่ีเสียงแหลมเกินไปก็ปรับให้ทุ้มไต้ กลายเป็นว่าเคร่ือง 
ไม้เคร่ืองมีอมีส่วนเข้ามาช่วยมากจนกระท้ังศิลปะในการพากย์เร่ิมถดถอยลง อย่างเช่น
เสียงตัวการ์ตูน "ซิพแอนด์เดล" ไม่มีใครลามารถพากย์ไต้ลักษณะเดียวกับเสียงต้นฉบับ 
เพราะโดยธรรมชาติของการออกเสียงของคนไทยเราด้วย ดังน้ันจึงต้องใช้เคร่ืองมือบีบ
เสียงให้มืลักษณะเฉพาะเช่นน้ัน เทคโนโลยีก้าวหน้าข้ึนทำให้การเรียกร้องความสามารถ
ของคนน้อยลงจนเกือบจะไม่จำเป็น จากเติมท่ีนักพากย์ต้องดัดเสียงเพ่ือพากย์เป็นตัวละคร 
ต่างๆ  ก็ไม่ต้องดัดอีกต่อไป เพียงแต่ใช้เสียงธรรมชาติของตนก็สามารถใช้เทคโนโลยีเข้า 
มาช่วยไต้

การบันทึกเสียงท่ีเป็นเสียงประกอบก็มีการแยกเต้นเสียงมาอย่างละเอียดและขัด 
เจน ลักษณะท่ีเป็นพอพูด sound หาย พอ sound มาเสียงพูดหายก็ไม่เกิดข้ึน การ mix 
เสียงก็ละเอียดมากข้ึน การพากย์ท่ีใช้ทักษะจริงๆก็ย่ิงลดน้อยลง ไม่แน่ว่าในอนาคตการ 
พากย์อาจจะสามารถทำไต้โดยแค่มีตัวอย่างเสียงของนักพากย์เก็บไว้ แต้วใช้อุปกรณ์การ 
ปรับแต่งเสียงช่วยพากย์แทนนักพากย์จริงท้ังเร่ืองก็เป็นไต้

ขนาดของวงการพากย์ไนแต่ละยุค จะทำให้เห็นแนวโน้มของการพัฒนาการ
พากยํในอนาคตว่าควรจะมืการขยายตัวมากน้อยเพียงไร

1) ยุคห น ัง เง ีย บ  ขนาดของวงการพากย์ยังไม่กว้างขวางนัก เม่ือเปรียบเทียบ 
เป็นเปอร์เซนต์แล้วจะมีประมาณ 5 -10 %

2) ยุคห น ัง เส ิย ง  ขนาดของวงการพากย์มีการขยายตัวสูงสุด มีจำนวนเพ่ิม
ข้ึนอย่างรวดเร็ว มีการเปิดกว้างให้นักพากย์ถือกำเนิดอย่างมากมาย เรียกไต้ 
ว่าเป็นยุคทองของการพากย์ภาพยนตร์ มีจำนวนนักพากย์ประมาณกว่า
10,000 คน ลัดส่วนเป็น 100 % ของการพากย์ทุกยุคสมัย

3) อุคการก ำ เน ิด โทรพัศน์ ขนาดของวงการพากย์เร่ิมมีการหดตัวลงเล็กน้อย 
แต่ยังไม่ทำให้เกิดผลกระทบมากนัก ลัดส่วนลดลงเป็น 80 %
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4) ยุคปันvîntส ิยง ขนาดของวงการพากย์มีการหดตัวลงอย่างรวดเร็ว เพราะ 

การบันทึกเลียงส่งผลกระทบโดยตรงต่อความอยู่รอดของนักพากย์ สัดส่วนลง 

เป็น 10 %

5) ยุคบันทึกเสิย ง โ ด ย การค ้ด เลึอกเสยิ ง  เป็นการเปิดกว้างให้นักพากย์และ
ผู้คนท่ีลนใจมากข้ึน สัดส่วนเพ่ิมข้ึนเป็น 30 % ถึงแม้'ว่าการ'พากยํในยุคน้ีม 
โอกาสท่ีจะขยายตัวมากข้ึนกว่าเดิม แต่ยังคงต้องอาตัยเวลาในการลร้าง
บุคลากร,ท่ีมีคุณภาพ ดังน้ัน เม่ือเปรียบเทียบสัดส่วนของวงการพากย์กับยุค 
ท่ีสมัยท่ีรุ่งเรืองแล้ว สัดส่วนจึงมีเพียงคร่ึงหน่ึง เพราะอย่างไรก็ตามจำนวน 
ของนักพากย์ในปัจจุบันอยู่ในวงแคบประมาณ 500 คนเท่าน้ัน (นักพากย์ 
อาชีพประมาณ 1-200 คน ส่วนท่ีเหลือเป็นนักพากย์ใหม่ท่ีมีโอกาสได้ทำงาน 
พากย์แต่ยังไม่ได้ยึดเป็นอาชีพ) จึงต้องรอระยะการฟักตัวของนักพากย์รุ่น
ใหม่ ต่ๆอไป

ดังน้ันจึงเห็นได้ว่าย่ิงเทคโนโลยีมากข้ึนเท่าไร การพากยํโดยใช้ทักษะท่ีแท้จริงของ 
นักพากย์ก็ย่ิงน้อยลง ประสิทธิภาพในการพากย์ก็ถูกลดคุณค่าลง รูปแบบของการพากย์ 
ย่ิงง่ายข้ึนเร่ือย  ๆ ซ่ึงอาจทำให้มีจำนวนนักพากย์เพ่ิมข้ึน แต่ประสิทธิภาพในการพากย์อาจ 
ลดลง ซ่ึงยังต้องอาศัยเวลาในการบ่มเพาะหรือฝึ กอบรมนักพากย์กลุ่มใหม่น้ี และย่ิงวงการ 
พากย์ยังคงกีดกันการกำเนิดของนักพากย่ใหม่ๆโดยการผูกขาดงานพากย์มากข้ึนเท่าไร 
กลุ่มนายทุนยังคงมีอิทธิพลต่อกระบวนการผลิต โดยไม'คำนึงถึงคุณภาพของการพากย์
ศาสตร์และศิลปะแห่งการพากย์ก็จะย่ิงถดทอยลงไป เพราะไม่มีการลีบทอดเจตนารมณ์
ของการพากย์ และไม่มีการสร้างบุคลากรใหม่ เๆพ่ือลานต่องานด้านน้ี.
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